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Latar Belakang Laporan

Bahasa Jepun sedang mengalami perkembangan dari pelbagai aspek. Secara khususnya, aspek-aspek ini
merangkumi matlamat pembelajaran, bidang pembelajaran, ciri-ciri khas pelajar dan bahasa ibunda,
kedudukan Bahasa Jepun dalam sesebuah negara ataupun kawasan, kemudahan dan suasana pendidikan
Bahasa Jepun mengikut sesebuah institusi, pemikiran dan kemampuan guru mengenai pendidikan Bahasa
Jepun dan lain-lain. Maka dengan itu, penyesuaian mengikut keadaan dan suasana pendidikan dan
kepelbagaian aspek mula mendapat perhatian. Dunia IT hari ini juga telah membawa perubahan kepada
pengaliran informasi dan pertukaran sosio di kalangan pelajar dan guru. Oleh sebab itu, adalah penting
untuk mendapatkan maklumat tentang pendidikan Bahasa Jepun secara keseluruhan mengikut kawasan,
bagi membentuk jaringan kerjasama dan menycdiakan bantuan dan sckongan yang bersesuaian. Bagi
memenuhi tuntutan semasa ini, maklumat tentang situasi pembelajaran dan pengajaran Bahasa Jepun di
dalam dan luar negara, kaedah pembelajaran Bahasa Jepun dikalangan mercka yang mengajar Bahasa
Jepun, seterusnya kaedah pengajaran, dikumpul secara meluas untuk mengetahui aspek-aspek ini dengan
lebih teliti.

Berdasarkan tuntutan ini jugalah, bermula daripada tahun 2000, Bahagian Pendidikan Bahasa Jepun,
Institut Bahasa Negara telah merancang projek 5 tahun, dengan menjalankan “Kajian Mengenai Situasi
dan Kaedah Pembelajaran Bahasa Jepun”. Salah satu daripada agenda projek adalah, kajian tentang
situasi dan kaedah pembelajaran Bahasa Jepun di Malaysia yang telah dijalankan pada 2003 hingga 2004
bagi mendapat gambaran penuh tentang tuntutan dan keperluan asas bagi menyediakan bantuan yang
bersesuaian.

Laporan ini adalah jawapan daripada soalselidik yang telah dijalankan. Bersamaan dengan kajian ini,
beberapa sesi temuramah juga telah diadakan, di mana laporan mengenainya scdang dianalisa. Laporan
lengkap akan akan disediakan dan perbandingan akan dibuat antara keputusan kajian yang telah
dijalankan di kawasan lain, iaitu Thailand (Bangkok), Korea, Australia (Victoria), Taiwan.

Laporan ini mengandungi 5 bab. Bab 1 mengandungi maklumat menyeluruh tentang kajian, Bab 2
mengandungi laporan hasil kajian ke atas institusi pengajian, Bab 3 mengandungi laporan hasil kajian ke
atas pelajar, Bab 4 mengandungi laporan hasil kajian ke atas guru, dan Bab 5 mengandungi permasalahan
dan perkara yang perlu diperbaiki untuk laporan akhir. Bagi memudahkan pemahaman tentang kajian ini,
ringkasan mengenai kajian disertakan di permulaan Bab 2, Bab 3, dan Bab 4. Penyediaan dan suntingan
laporan ini dilakukan oleh Encik Yoshiro, OGAWARA (First Division, Department of Teaching Japanese as a
Second Language) (Sila rujuk bahagian akhir laporan).

Kajian ini telah mendapat kerjasama sepenuhnya daripada Cultural Affair Department, Japan l;oundation
Kuala Lumpur, Persatuan Bahasa Jepun Malaysia, dan para guru (sila rujuk bahagian akhir laporan), di
mana tanpa mereka, kajian ini tidak mungkin berjaya. Ucapan terima kasih kepada Encik Edward Lee
daripada Persatuan Bahasa Jepun Malaysia kerana telah bersusah payah mencetak, mengedar, dan
mengutip borang-borang soal selidik. Seterusnya kepada guru-guru tempatan yang telah memberi



kerjasama yang padu.

Laporan ini, akan dicetak sebagai [Laporan Lengkap Kajian], dan diharap dapat memberi sumbangan
dalam mempertingkatkan cara dan isi kandungan pendidikan Bahasa Jepun baik dari segi polisi
pendidikan yang bakal dilaksanakan.

Disember, 2005
Independent Administrative Institution: The National Institute for Japanese Language

Director, Department of Teaching Japanese as a Second Language
YANAGISAWA, Yoshiaki
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BAB1 Maklumat Pelaksanaan Kajian di Malaysia

1-1. Data : Kajian Mengenai Situasi dan Kaedah Pembelajaran Bahasa Jepun

Kesedaran tentang “kepelbagaian” khususnya dari aspek matlamat pembelajaran, bidang pembelajaran,
ciri-ciri khas pelajar dan bahasa ibunda, kedudukan Bahasa Jepun dalam sesebuah negara ataupun
kawasan, kemudahan dan suasana pendidikan Bahasa Jepun mengikut sesebuah institusi, pemikiran dan
kemampuan guru mengenai pendidikan Bahasa Jepun mula mendapat perhatian dan ditangani mengikut
keadaan dan keperluan masing-masing. Walaubagaimanapun, dengan peredaran dunia semasa yang
pantas dan pertukaran sosio di kalangan guru dan pelajar yang pesat, menyebabkan tuntutan penyediaan
bantuan dan rangkaian di antara negara dan kawasan yang terlibat dengan pendidikan Bahasa Jepun
bertambah.

Maka dengan itu, kajian ini bertujuan untuk mengumpulkan maklumat tentang kepelbagaian dalam
aspek-aspek tertentu, tentang kaedah pembelajaran dan pengajaran Bahasa Jepun di dalam dan luar
negara, bagi menyediakan sistem bantuan yang bersesuaian.

Berikut adalah 3 ciri-ciri utama kajian ini.

(1) Kajian ini memberi tumpuan kepada keadaan di dalam dan luar negara.

Melalui maklumat tentang sistem pendidikan di dalam sesebuah masyarakat, dan perbandingan
keadaan mengikut negara dan kawasan yang berlainan, boleh membantu mendapatkan gambaran yang
jelas mengenai pendidikan Bahasa Jepun di seluruh dunia.

Secara khususnya, kajian daripada aspck bilangan pelajar di dalam dan luar negara, situasi
pembelajaran, kerjasama kajian ini melibatkan 5 buah negara iaitu, Thailand(Bangkok),
Australia(Victoria State), Korea Selatan, Malaysia dan Taiwan. Laporan kajian di Thailand (Bangkok)
iaitu, “Laporan Kajian Situasi dan Kaedah Pembelajaran Bahasa Jepun di Thailand (Bangkok)” yang
telah diterbitkan pada Mac, 2003. Laporan kajian di Korea Selatan ialah, “Laporan Kajian Situasi dan
Kaedah Pembelajaran Bahasa Jepun di Korea Selatan” telah diterbitkan pada Mac, 2004. Manakala,
laporan kajian di Taiwan ialah, “Laporan Kajian Situasi dan Kaedah Pembelajaran Bahasa Jepun di
Taiwan”pada Mac, 2005 dan akan diikuti oleh laporan kajian di Australia.

Kajian di dalam negara, melibatkan borang soalselidik yang diedarkan di seluruh negara, dan
temuramah khas juga dijalankan di beberapa kawasan yang terlibat, dan akan diedarkan dalam bentuk
laporan.

(2) Kajian secara mikro / makro

Kajian ini dijalankan pada peringkat makro yang melibatkan perspektif am mengenai pendidikan
mengikut negara/kawasan, dasar-dasar pendidikan bahasa, hubungan ekonomi dan budaya dengan Jepun,
dan kedudukan pendidikan Bahasa Jepun dalam sesebuah masyarakat. Pada masa yang sama, kajian



pada peringkat mikro melibatkan tahap kesedaran dan akitiviti guru dan pelajar Bahasa Jepun, bahan
yang digunakan untuk mengajar, termasuk situasi pembelajaran dan pengajaran Bahasa Jepun.

(3) Kajian dua hala melibatkan guru dan pelajar

Kaedah soalsclidik dan temuramah dilakukan pada peringkat institusi pendidikan formal yang
melibatkan sckolah menengah (SM) dan institusi pendidikan tinggi (IPT), institusi pendidikan swasta,
dan pendidikan tidak formal seperti kelas anjuran pekerja sukarela di setiap negara dan kawasan
(lain-lain).

1-2. Tujuan Kajian

Seperti yang ditunjukkan di 1-1, kajian ini adalah untuk mendapatkan maklumat menyeluruh tentang
situasi pembelajaran Bahasa Jepun dan menyediakan bahan asas seterusnya meningkatkan mutu
pendidikan Bahasa Jepun di Malaysia. Dengan ini, di dalam kajian ini, jawapan yang diperoleh daripada
borang soal selidik dan temuramah adalah merupakan data asas.

1-3. Kawasan Kajian
Bilangan pelajar Bahasa Jepun di Malaysia berada pada tangga ke-13 berbanding lain-lain negara.
(Jadual 1-14, 17,406 orang. Untuk maklumat lanjut, rujuk Japan Foundation(2005). Bilangan ini juga
masih menunjukkan kenaikan. Kajian ini telah dijalankan di seluruh Malaysia. Kawasan dan subjek
yang terlibat dengan kajian ini diringkaskan di dalam jadual 1-1, dan 1-2 di bawah. Manakala untuk
kategori institusi pengajian yang terlibat, sila rujuk 1-9.
{ Jadual 1-1 : Bilangan Pelajar Mengikut Negeri ) (%)

Negeri Pen. SM Pen. [PT Lain-lain Jumlah
Kedah 180 (7.9) 145 (6.5) 0 (00 325 (6.1)
Kuala Lumpur 88 (3.9 681 (30.3) 355 (42.3) 1124 (21.0)
Pantai barat N?elaka' 69 (3.0 52 (23) 4 (52) 165 (3.1)
Semenanjung | Negeri Sembilan [ 239 (10.5) 0 (00) 0 (00) 239 (4.5)
Malaysia
(Malaysia Barat) Penang 61 (27 280 (12.5) 135 (16.1) 476 (8.9)
Perak 297 (13.0) 30 (1.3) N (13.2) 438 (82)
Perlis 58 (25) 0 (00) 0 (00) 58 (L))
Selangor 348 (15.3) 470 (20.9) 100 (11.9) 918 (17.1)
. Johor 118 (5.2) 252 (11.2) 58 (6.9) 428 (8.0)
Pantai Timur
Semenanjung Kelantan 112 (4.9) 0 (00) 0 (00) 793 (2.1)
Malaysia
(Mnluym Baat) Pahang 297 (13.0) 0 (00) 0 (00) 297 (5.5)
Terengganu 119 (52) 0 (0.0) 0 (00) 119 (22)
Bahagian Utara
Sahagian Utar Sabah 172 (17.6) 229 (10.2) 36 (4.3) 437 (82)
(Malaysia Timur) Sarawak 118 (52) 106 (4.7) 0 (0.0) 224 (42)
Jumlah 2,276 (100.0) | 2,245 (100.0) 839 (100.0) | 5,360 (1000)

Nota : Pen. SM (Penadlknn di sekolah menengah), Pen. IPT (Pendidikan di lnsmut pengnjmn tinggy), Lain-lain
(Pendidikan di lain-lain institusi pengajian, selain daripada sekolah menengah dan



{ Jadual 1-2 : Bilangan Guru Mengikut Negeri ) (%)

Negeri Pen.SM Pen. IPT Lain-lain Jumlah

Kedah 5 (78 2 (27) 0 (00) 7 (29

Kuala Lumpur 4 (63) 34 (466) | 49 (476) | 87 (363)

Pantai bart Melaka 3 (47) 2 (27) 4 (39) 9 (38
Semenmjung | Negeri Sembilan 5 (19 0 (00) 0 (00) 5 (2
Malaysia Penang 1 (16) 8 (110) 1 (10.9) 20 (83)
(Malaysia Barat) Perak 7 (109) 1 (14) 15 (146) | 23 (96)
Pedis 2 (3.0 0 (00) 0 (00) 2 (08)

Selangor 11 (172 13 (178) | 16 (155) | 40 (167

N Johor 3 (4D 2 (27) 4 (39) 9 (38)
Semenanjung Kelantan 3 (47 0 (00) 0 (00) 3 (13)
Malaysia Pahang 7 (109) 0 (0.0) 0 (00) 7 (29)
(Malaysia Barat) = oanu 3 (4D 0 (00) 0 (00) 3 (13)
Bahagian Utara Sabah 5 (7.8) o (13.7) 4 (39 19 (7.9
Moot oy | Sarawak 5 (79 I (9 | o (00 s (29
Jumlah 64 (100.0) 73 (160.0) | 103 (100.0) | 240 (100.0)

Perbandingan di antara negeri akan dibincangkan pada masa hadapan.

1-4, Subjek Kajian
Kajian dijalankan ke atas pelajar dan guru Bahasa Jepun di institusi pengajian yang menyediakan
subjek Bahasa Jepun di seluruh Malaysia.

1-5. Tempoh Kajian

Tempoh untuk soal selidik adalah Jun, 2004 hingga Julai, 2004.

1-6. Kaedah Kajian

Borang soalselidik diedarkan di sekolah-sckolah menengah, pusat pengajian tinggi, pusat-pusat bahasa
selain dari institusi pendidikan formal. Pada masa yang sama, temuramah juga diadakan. Laporan
mengenai temuramah akan diedarkan kemudian.

1-7. Borang Soal Selidik
Borang soalselidik disediakan untuk kegunaan pelajar dan guru dalam Bahasa Malaysia, Bahasa
Inggeris dan Bahasa Jepun.
Borang soalselidik untuk kegunaan pelajar, diolah berdasarkan jenis bahan atau kaedah yang digunakan
oleh pelajar sewaktu mempelajari Bahasa Jepun. Bagi tujuan perbandingan soalan yang sama diajukan
kepada guru. Borang soalselidik untuk kegunaan guru diolah berdasarkan jenis bahan atau kaedah, orang,

informasi yang digunakan dalam proses penyediaan kelas.

Tempoh belajar, tujuan belajar, turut disoal kepada pelajar, memandangkan kemungkinan ia




mempengaruhi jenis bahan dan kaedah yang digunakan untuk belajar Bahasa Jepun. Manakala, untuk
guru pula, tempoh penglibatan dalam pendidikan Bahasa Jepun dan alasan penglibatan juga dikira aspek
penting yang mempengaruhi penggunaan material dan kaedah.

Berikut adalah beberapa aspek utama yang disoal dalam borang soalselidik. Untuk maklumat lanjut,
sila rujuk borang soalselidik yang disediakan diakhir laporan [Borang Kegunaan Pelajar] [Borang

Kegunaan Guru).

[Kegunaan pelajar]
Perkara yang mempengaruhi keputusan

Jantina, tempat tinggal, umur, bahasa ibunda, status, tahun mula belajar Bahasa Jepun, tempat
belajar Bahasa Jepun, pengalaman melawat Jepun, tujuan belajar, penilaian diri sendiri tentang
kemahiran membaca, menulis, mendengar, dan bertutur,

'Soalan

Penggunaan bahasa Jepun (pasangan, kekerapan, kaedah, kandungan/topik, sebab dll)
Hubungan dengan Bahasa Jepun (bahan, kekerapan, kandungan/topik, sebab dll)
Penggunaan bahan Bahasa Jepun di luar bilik darjalvkuliah

Hubungan dengan Bahasa Jepun (peluang)

Sumber bahan pembelajaran Bahasa Jepun (benda)

Perkara atau benda yang perlu ditingkatkan untuk membantu pembelajaran Bahasa Jepun

[Kegunaan guru]
Perkara yang mempengaruhi keputusan

Jantina, tempat tinggal, umur, bahasa ibunda, tempoh belajar Bahasa Jepun,pendidikan bahasa
asing selain Bahasa Jepuh, pengalaman melawat ke Jepun, pengalaman mengajar Bahasa
Jepun,pengalaman mengajar selain Bahasa Jepun, penilaian sendiri tentang kebolehan membaca,
menulis, mendengar, bertutur dalam Bahasa Jepun, alasan penglibatan diri dalam pendidikan
Bahasa Jepun, penyertaan dalam bengkel/seminar, penyertaan kursus berkaitan Bahasa Jepun,

Soalan

I

.

: Soalan berkaitan pengendalian dan penyediaan kelas (guru Malaysia dan Jepun)

Bahan yang digunakan dalam kelas, jenis bahan asas(raw material) yang digunakan, jenis bahan
yang dibuat sendiri

Alat bantuan AV yang digunakan dalam kelas

Penggunaan Bahasa Jepun di dalam kelas

Sumber maklumat untuk penyediaan mengajar (bahan, orang)

Kesedaran tentang kemahiran yang diperlukan oleh guru Bahasa Jepun

Perkara yang boleh menambah kemahiran dan kualiti guru



* Penggunaan komputer
Kesedaran tentang penggunaan komputer
-+ - Perkara yang perlu ditingkatkan untuk menambah kemahiran dan kualiti guru

I : Soalan berkaitan persekitaran yang perlu untuk meningkatkan kemahiran Bahasa Jepun (guru
Malaysia)

+ Penggunaan Bahasa Jepun (pasangan, kekerapan, kacdah, kandungan/topik, alasan dil)

Hubungan dengan Bahasa Jepun (benda, kekerapan, kandungan/topik, sebab dil)

Hubungan dengan Bahasa Jepun (peluang)

1-8. Pengedaran dan Kutipan Borang Soal Selidik

Borang soalselidik telah diedar dan dikutip daripada sekolah dan institusi pengajian yang terlibat
dengan kerjasama Persatuan Bahasa Jepun Malaysia.

Keputusan kutipan adalah seperti dalam jadual 1-3. Bilangan kutipan borang soalselidik daripada
institusi pengajian. Kajian di peringkat institusi pengajian dijalankan bagi mendapat maklumat tentang
nama dan alamat institusi, bilangan guru, bilangan pelajar, dan kemudahan asas yang disediakan. Contoh
borang adalah seperti yang disediakan di bahagian akhir laporan. Manakala, nama khas individu atau
organisasi yang terlibat diringkaskan.

 Jadual 1-3 : Laporan Kutipan )

Jumlah Pen. SM Pen. IPT Lain-lain
Bil.institusi 91 40 23 28
Bil. pelajar 5,457 2,296 2,310 851
Bil. guru 242 63 75 104
Bil. institusi yg. menjawab 89 39 23 27
soalan

Nota : Bil. (Bilangan)

Mengikut Japan Foundation (2005), pada tahun 2003 bilangan institusi pengajian yang menyediakan
program Bahasa Jepun, pelajar dan guru adalah seperti berikut.
( Jadual 1-4 : Bil Institusi, Bil. Pelajar, Bil. Guru -Malaysia- ) (%)

Jumlah Pen.SM Pen.IPT Lain-lain
Bil.institusi 130(100.0) 37(28.5) 22(16.9) 71(54.6)
Bil. pelajar 17,406(100.0) 5,562(32.0) 6,472(37.2) 5,372(30.9)
Bil. guru 412(100.0) 66(16.0) 132(32.0) 214(51.9)

1-9. Penganalisaan Data

Kajian ini tidak hanya tertumpu kepada sesebuah kawasan tertentu, sebaliknya menitikberatkan aspek
perbandingan kaedah dan situasi pembelajaran di antara beberapa negara. Walaubagaimanapun, oleh
kerana sistem dan institusi pendidikan yang berbeza mengikut negara, analisis dalam Bab 2, dibahagikan
kepada 3 jenis, berpandukan Japanese Language International Center, Japan Foundation (2000).



@ (Institusi pendidikan menengah] : Pendidikan menengah rendah (3 tahun pertama) dan pendidikan
menengah (2 tahun berikut).

@ [Institusi pengajian tinggi] : Rancangan persediaan khas (selepas pendidikan menengah, sebelum
pendidikan tingi), universiti, politeknik, kolej.

® (Institusi selain sekolah dan IPT] : sekolah persendirian, pendidikan di dalam sescbuah organisasi,
kursus di dalam syarikat, kelas-kelas yang melibatkan kakitangan kerajaan, NPO

Jadual 1-5 menunjukkan jumlah subjek yang terlibat hasil daripada soalselidik yang dijalankan.
Manakala, jawapan yang tidak menepati kehendak soalan diklasifikasikan sebagai [Tiada Jawapan].
Oleh sebab itu, keputusan kajian dalam bab 2 dan seterusnya, menunjukkkan bilangan jawapan yang
berlainan,

( Jadual 1-5 : Bil Subjek ) (%)

Jumlah Pen.SM Pen.IPT Lain-lain
Bil. pelajar 5,360 (100.0) 2,276 (42.5) 2245 (41.9) 839 (15.7)
Bil. guru 240(100.0) 64 (26.7) 73 (30.4) 103 (42.9)

Rujukan

Japanese Language International Center, Japan Foundation (2000) “Kajian Institusi Pendidikan Bahasa
Jepun - Situasi Pendidikan Bahasa Jepun Di luar Negara, 1998”

Japan Foundation(2005) “Kajian lnsmusx Pendidikan Bahasa Jepun - Situasi Pendidikan Bahasa Jepun
Di luar Negara, 2003" '

Laporan Berkaitan Kajian

The National Institute for Japanese Language (2002) “Laporan : Kajian Mengenai Situasi dan Kaedah
Pembelajaran Bahasa Jepun - Thailand(Bangkok), 2001”

The National Institute for Japanese Language (2003) “Laporan : Kajian Mengenai Situasi dan Kaedah
Pembelajaran Bahasa Jepun - Thailand(Bangkok) <versi Bahasa Thai>, 2001”

The National Institute for Japanese Language (2004) “Laporan : Kajian Mengenai Situasi dan Kaedah
Pembelajaran Bahasa Jepun - Korea Selatan, 2003

The National Institute for Japanese Language (2004) “Laporan : Kajian Mengenai Situasi dan Kaedah
Pembelajaran Bahasa Jepun - Korea Selatan<versi Bahasa Korea>, 2003”

The National Institute for Japanese Language (2005) “Laporan : Kajian Mengenai Situasi dan Kaedah
Pembelajaran Bahasa Jepun - Taiwan, 2004” '

The National Institute for Japanese Language (2005) “Laporan : Kajian Mengenai Situasi dan Kaedah
Pembelajaran Bahasa Jepun - Taiwan <versi Bahasa Cina>, 2004”



BAB 2 Laporan Kajian : Institusi Pengajian

Maklumat dan Ringkasan

Bab ini adalah laporan soalselidik borang [Kegunaan Institusi]. Dalam bab ini hasil jawapan borang
soalselidik untuk kegunaan organisasi akan di kumpulkan, Seperti yg telah dinyatakan dari muka surat
1-8, borang ini diedarkan untuk mendapatkan maklumat tentang nama institut,alamat, bilangan guru
Bahasa Jepun dan pelajar, dan kemudahan asas yang disediakan. Bab ini terbahagi kepada 4 scksyen,
dan ringkasan untuk setiap seksyen disertakan bagi mendapatkan gambaran bab ini secara
menyeluruh.Laporan lengkap bermula dari seksyen 2-1. Nombor rujukan pada setiap seksyen mewakili
nombor soalan/seksyen yang digunakan di dalam borang soalselidik (rujuk bahagian akhir
Japoran).Contohnya, {Organisasi F1} merujuk kepada [FI] di dalam borang soalselidik yang diedarkan
kepada institusi pengajian.

Bilangan jawapan yang boleh digunapakai dalam kajian ini adalah seperti dalam jadual 2-1. Bilangan
institusi yang disenaraikan adalah institusi yang terlibat sahaja dan tidak mewakili bilangan kesemua
institusi. Walaupun jadual 1-4 (ms. 5), menunjukkan hampir semua sekolah menengah dan institusi
pengajian tinggi menjadi subjek dalam kajian ini, tetapi perlu diingat bahawa sumber data yang
diperolehi adalah daripada institusi yang terlibat sahaja. Malah, bilangan jawapan yang diperolehi
adalah lebih sedikit berbanding dengan bilangan institusi yang memberikan kerjasama.

{ Jadual 2-1: Bilangan Jawapan Drpd. Institusi / Mengikut Senarai ) (%)
Jumlah Pen.SM Pen.IPT Lain-lain
Bil jawapan [ 89(100) 39(43.8) 23(25.8) 27(30.3)

Ringkasan : 2-1, Guru Bahasa Jepun

Bilangan pengajar tetap : Untuk sekolah menengah dan IPT, jawapan [1-5 org.] menunjukkan
jumlah tertingi, iaitu masing-masing 97.4% dan73.9%. Manakala untuk institusi selain dari sekolah
dan IPT, bilangan [0 org] dan [1-5 org] masing-masing menunjukkan 48.1% dan 44.4%, di mana
bilangan guru tetap tidak lebih dari 5 orang menunjukkan peratusan paling tinggi.

Bilangan pengajar sementara : pendidikan menengah bilangan [0 org] menunjukkan peratus
tertinggi, iaitu 94.9%. Manakala di IPT bilangan [0 org] menunjukkan 56.5% dan [1-5 org]
sebanyak 43.5%. Seterusnyan institusi selain daripada sekolah dan IPT, [1-5 org] menunjukkan
peratus tertinggi, iaitu 51.9%. ‘

Nisbah pengajar tetap dan sementara : Pendidikan menengah dan tinggi menunjukkan bilangan
guru tetap yang lebih tinggi, dengan masing-masing 96.4% dan 80.3%. Manakala, untuk institusi
selain daripada sekolah dan IPT pengajar sementara lebih ramai dengan peratusan sebanyak 58.7%.
Dalam kategori pengajar tetap, jumlah guru Malaysia di sekolah menengah adalah 100%, dan 61.4%
di IPT, berbanding dengan institusi lain daripada sekolah dan IPT, di mana guru Jepun lebih ramai,
iaitu 60.0%. Dalam kategori pengajar sementara pula, guru Jepun merangkumi 75.0% di sckolah
menengah, guru Malaysia merangkumi 52.5% di IPT, dan 62.6% di institusi selain daripada sekolah
dan IPT.




Ringkasan : 2-2, Bilangan Pelajar Bahasa Jepun

Bilangan pelajar : Pendidikan menengah menunjukkan bilangan tertinggi, iaitu 84.6% untuk
jawapan [> 100 < 500]. IPT juga menunjukkan 47.8% untuk jawapan yang sama. Manakala lain-lain
institusi pengajian menunjukkan bilangan {< 50] sebanyak 55.6%.

Ringkasan : 2-3, Penggunaan Kemudahan

Penggunaan komputer : Jawapan untuk [Boleh guna] di sekolah menengah dan IPT masing-masing
82.1% dan 87.0%. Manakala lain-lain institusi pengajian menunjukkan peratus yang rendah
sebanyak 37.0%. »
Bilangan komputer yang boleh digunakan : Kebanyakan institusi menunjukkan jawapan yang
hampir sama untuk [Kegunaan guru], iaitu [1-10 buah] (62.5%, 65.0%, 80.0%). Manakala, di
sekolah menengah [Kesemuanya kegunaan guru} adalah 37.5%, tetapi berpecah kepada [1-10 buah]
[11-30 buah] [31-50 buah] [> 50 buah] seperti di IPT. Lain-lain institusi pengajian pula,
menunjukkan bilangan tertinggi untuk [Kesemuanya kegunaan guru] (70.0%).

Penggunaan internet : Di sckolah menengah dan IPT, jawapan untuk [Tidak boleh guna]
menunjukkan 30.8% dan 17.4%, jawapan [Boleh diguna oleh guru dan pelajar] menunjukkan
bilangan tertinggi iaitu 59.0% dan 52.2%. Manakala di lain-lain institusi pengajian jawapan [Tidak
boleh guna] menunjukkan jumlah tertinggi iaitu, 63.3%.

Penggunaan TV dan video : Di sekolah menengah, jawapan untuk [Boleh digunakan oleh guru dan
pelajar] sebanyak 84.6%, IPT dan institusi selain daripada sekolah dan IPT menunjukkan bilangan
yang rendah, dengan masing-masing 47.8% dan 37%, manakala jawapan untuk [Tidak boleh guna])
masing-masing adalah 17.4% dan 40.7%.

Penggunaan makmal bahasa (LL) : Sekolah menengah dan lain-lain intitusi pengajian
masing-masing menunjukkan peratus yang tinggi untuk jawapan [Tidak boleh guna), iaitu 92.3%
dan 85.2%. IPT menunjukkan peratus melebihi separuh, iaitu 52.2% untuk jawapan [Boleh guna].
Penggunaan OHP : Sckolah menengah dan IPT, masing-masing menunjukkan 79.5% dan 91.3%
untuk jawapan [Boleh guna). Manakala lain-lain institusi pengajian menunjukkan bilangan sebanyak
63.0% untuk jawapan [Tidak boleh guna).

Penggunaan pemain kaset dan CD : Secara keseluruhan kesemua institusi menjawab [Boleh
gunal. :

Penggunaan pemain video : Sekolah menengah, IPT dan institusi selain daripada sekolah dan IPT
masing-masing menunjukkan 56.4%, 87.0% dan 51.9% untuk jawapan [Boleh guna).

Penggunaan pemain VCD : Sekolah menengah dan IPT masing-masing menunjukkan 76.9% dan
73.9% untuk jawapan [Boleh guna).Manakala jawapan [Tidak boleh guna] di lain-lain institusi
pengajian adalah 55.6%.

Penggunaan pemain DVD : Jawapan [Boleh guna] di IPT adalah 47.8%, di sekolah menengah dan
lain-lain institusi pengajian, jawapan [Tidak boleh guna] (61.5%, 74.1%) menunjukkan peratus yang
lebih tinggi.

Penggunaan bahan bacaan berkaitan Bahasa Jepun : Hampir keseluruhan institusi menjawab
[Boleh guna). Walaubagaimanapun, semua institusi tidak menyediakan bahan bacaan khas untuk
kegunaan pelajar. Di sckolah -menengah dan lain-lian institusi pengajian jawapan [Boleh digunakan
guru dan pelajar] adalah paling tinggi iaitu, 60.0% dan 70.0%. Manakala di IPT pula, bilangan
jawapan [Boleh digunakan guru sahaja) (43.5%) lebih tinggi. Mengenai bilangan bahan bacaan,
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jawapan [< 100 buah] menunjukkan peratusan yang tinggi di semua institusi dan diikuti oleh
[100-1000 buah).

Nota: nombor di dalam ( ) adalah mengikut aturan, [Pen. SM] [Pen. IPT]{Lain-lain)].

Ringkasan : 2-4. Penglibatan / Penganjuran Aktiviti Berkaitan Bahasa Jepun

Sesi pelawat (visitor session) : Hampir kesemua institusi menunjukkan bilangan lebih kurang 30%.
Lawatan ke Jepun : Hampir semua institusi tidak pemnah terlibat.

Rancangan pertukaran pelajar : 25.6% sckolah menengah pernah terlibat / menganjurkan aktiviti,
dan bilangan IPT dan lain-lain institusi pengajian yang pernah terlibat / menganjurkan adalah
kurang daripada 10%.

Pertandingan syarahan : 53.8% sekolah menengah pernah mengadakan dan menyertai aktiviti ini,
dan IPT dan lain-lain institusi pengajian masing-masing adalah, 39.1% dan 33.3%. Manakala untuk
jawapan [Pemnah terlibat] pula, 76.2% sekolah menengah pernah terlibat di bawah anjuran pihak
lain. 44.4% IPT pernah terlibat di bawah anjuran pihak lain dan 33.3% memilih [Anjuran sendiri
dan pihak lain]. Manakala lain-lain institusi pengajim{ yang pernah terlibat di bawah anjuran sendiri
adalah 22.2%, 33.3% di bawah [Anjuran pihak lain], dan 33.3% di bawah [Anjuran sendiri dan
pihak lain].

Program sekolah angkat : Hampir semua institusi menunjukkan jawapan [Tidak ada]

2-1, Bilangan Guru

Berikut adalah laporan berkenaan bilangan guru yang diperolehi daripada institusi yang memulangkan
borang soalselidik ini.

2-1-1, Bilangan Guru Tetap

Jawapan [1-5 orang] di sekolah menengah dan IPT masing-masing, 97.4% dan 73.9%. Manakala
institusi selain daripada sekolah dan IPT, jawapan [0 org] adalah 48.1%, [1-5 org] adalah 44.4% (Carta
2-1). {Organisasi F1}

OPen. SM BPen. IPT B Lain-lain |

100%
80%
60%
40%
20%

0%

| E—

0 orang 1~5o0rang 6~10orang > 1lorang

Carta 2-1 : Bilangan Guru Tetap




2-1-2. Bilangan Guru Sementara
Jawapan [0 org.] di sekolah menengah menunjukkan peratus tertinggi, 94.9%. Manakala untuk
pendidikan di IPT, [0 org.] meliputi 56.5%, [1-5 org.] meliputi 43.5%. Bilangan [1-5 org.] guru

sementara di lain-lain institusi pengajian adalah 51.9% (Carta 2-2).

{Organisasi F1}

OPen. SM M Pen. IPT B Lain-lain |
100%
80%
60%
40%
20%

o% . Em |
0 orang 1~5 orang 6~10 orang > 11 orang
Carta 2-2 : Bilangan Guru Sementara

2-1-3. Nisbah Antara Guru Tetap dan Guru Sementara, Guru Malaysia dan Guru Jepun
Nisbah guru tetap dan guru sementara adalah 96.4% di sekolah menengah, dan 80.3% di IPT, dimana
bilangan guru tetap lebih tinggi berbanding guru sementara (Carta 2-3). Bagi guru tetap, nisbah antara
guru Malaysia dan Jepun, menunjukkan bilangan guru Malaysia 100% di sekolah menengah, dan
61.4% di IPT, dimana guru Malaysia lebih ramai. Manakala di lain-lain institusi pengajian, bilangan
guru Jepun lebih ramai, iaitu 60% (Carta 2-4). Bagi guru sementara, bilangan guru Jepun di sekolah
adalah 75.0% dan 52.5% di IPT (hampir menyamai bilangan guru Malaysia). Di lain-lain institusi
pengajian, bilangan guru Malaysia adalah lebih tinggi, iaitu 62.6% (Carta 2-5).
{Organisasi F1}

OGuru Tetap Guru Sementara

Pen. SM

Pen. IPT

Lain-lain 41.3%
| | 1

0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70% 80% g0%  100%

Carta 2-3 : Purata Peratus Guru Tetap dan Guru Sementara
(Mengikut Institusi)
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OMalaysia B Jepun H Lain-lain

Pen. SM 100.0% 0.0%

Pen. IPT 61.4% b ason

Lain~-lain 40.0%

0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70% 80% 80%  100%

Carta 2-4 : Purata Peratus Guru Tetap Malaysia, Jepun dan Lain-lain
(Mengikut Institusi)

OMalaysia OJepun B Lain-lain

Pen. SM 25.0%

Pen. IPT

Lain-tain 62.6% =
l I | 1 I |

0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70% 80% 80N 100%

Carta 2-5 : Purata Peratus Guru Sementara Malaysia, Jepun dan Lain-lain
(Mengikut Institusi)

2-2, Bilangan Pelajar

Berikut adalah laporan kajian berkenaan bilangan pelajar.

Bagi sekolah mencngah, bilangan [ > 100 < 500 org.] menunjukkan peratus tertinggi iaitu 84.6%.
Jawapan [>100 org. < 500 org.] di IPT juga menunjukkan peratus tertinggi, iaitu 47.8%. Lain-lain
institusi pengajian menunjukkan peratus yang tinggi untuk jawapan { < 50 org. ], iaitu 55.6% (Carta
2-6). {Organisasi F2}
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[OPen. SM BPen. IPT B Laintain
100%
80%
60%
40%
20%
0%
< 50 orang > 50 < 100 erang - > 100 < 500 orang > 500 orang Tiada Jawapan
Carta 2-6 : Bilangan Pelajar Bahasa Jepun

Data terperinci mengenai institusi dan tahun pengajian disenaraikan dalam dalam Bab 3 bahagian
3-1 (ms. 22).

2-3. Penggunaan Kemudahan

Berikut adalah laporan mengenai penggunaan kemudahan yang disediakan seperti komputer dan
sebagainya.

2-3-1. Penggunaan Komputer

Soalan mengenai komputer yang boleh di gunakan oleh pelajar atau guru Bahasa Jepun
menunjukkan, 82.1% di sekolah menengah dan 87.0% di IPT. Manakala lain-lain institusi pengajian
menunjukkan peratus rendah, iaitu 37.0% (Carta 2-7). {Organisasi F3-1}

| BBoleh Guna  DTidak Boleh Guna |

0% 20% 40% 60% 80% 100%

Carta 2-7 : Keupayaan Penggunaan Komputer (Mengikut Institusi)

‘i
Kebanyakan jumlah komputer untuk guru di pendidikan menengah, IPT dan lain-lain institusi adalah
[1-10 buah] (62.5%, 65.0% dan 80.0%). Manakala untuk kegunaan pelajar pula, di sekolah menengah

[Semua untuk kegunaan guru] menunjukkan bilangan tertinggi iaitu 37.5%, dan seterusnya jawapan
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berpecah kepada [1-10 buah] [11-30 buah] [31-50 buah] [lebih dari 51 buah] menyamai IPT. Institusi
selain dari sekolah dan IPT pula [Semua untuk kegunaan guru] menunjukkan bilangan tertinggi iaitu
70.0% (Carta 2-8, 2-9). Peratus yang ditunjukkan dalam ( ) mengikut turutan [Pen. SM] [Pen. IPT]

[Lain-lain]. {Organisasi F3-1}
|{@Pen. SM BPen. IPT O Lainlain |
100%
80%
60%
40%
o [(m 0 — o
Semus Kepanasn =10 bush 11--30 buth 31250 bush > 51 bush Tidsk Pasti
Pelgiar
Carta 2-8 : Bilangan Komputer Kegunaan Guru
[TPen. SM BPen. IPT B Lain-lain |
100%
80%
60%
40%
20%
oL m (W
Sammk:“uum 1~ 10 bush 11~30 buah 31~50 bush > 81 bush

Carta 2-9 : Bilangan Komputer Kegunaan Pelajar

2-3-2. Penggunaan Internet

Sekolah menengah dan IPT masing-masing menunjukkan 30.8%, 17.4% untuk jawapan [Tidak boleh
digunakan], 59.0% dan 52.29% untuk jawapan [Boleh digunakan oleh pelajar dan guru). Manakala
untuk di lain-lain institusi pengajian, jawapan [Tidak boleh digunakan oleh guru dan pelajar]
menunjukkan bilangan tertinggi, iaitu 63.0% (Carta 2-10). {Organisasi F3-2}
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in Kedua-dua B Pelajer @ Guru B Tidek Boleh Guna B Tiada Jawapan

Pen. SM 59.0%

Pen. IPT 52.2%

Lain-lain 185% 3.7% 4.8%:

|
0% 20% 40% 60% 80% 100%

Carta 2-10 : Pengguna Utama Internet (Mengikut Institusi)

2-3-3. Penggunaan TV / video

Pendidikan di sckolah menengah, jawapan [Boleh digunakan oleh guru dan pelajar] menunjukkan
jawapan tertinggi iaitu 84.6%. Manakala IPT dan lain-lain institusi pengajian menunjukkan peratus
yang rendah, iaitu 47.8%, 37.0%, dan untuk jawapan [Tidak boleh digunakan] sebanyak 17.4%, 40.7%.
(Carta 2-11). {Organisasi F3-3}

Im Kedua—dua BB Pelajar B Guru OTidak Boleh Guna B Tiada Jawapan I

Jsin2es 1mom

174% Kt
=
|
0% 20% 40% 60% 80% 100%

Carta 2-11 : Pengguna Utama TV+Video (Mengikut Institusi)

2-3-4. Penggunaan Makmal Bahasa (LL)

Sekolah menengah dan lain-lain institusi pengajian, masing-masing menunjukkan 92.3%, 85.2% untuk
jawapan [Tidak bolch digunakan). Bagi pendidikan di IPT, jawapan [Boleh guna] merangkumi 52.2%
(Carta 2-12). {Organisasi F3-4}
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B Boleh Guna O Tidak Boleh Guna

] [ I |

[
Pen. SM [i7.7% |

Pen. IPT |

47.8%

Lain-lain [ 14.8% | 85.2%
I T T I
0% 20% 40% 60% 80% 100%

Carta 2-12 : Penggunaan LL (Mengikut Institusi)

2-3-5. Penggunaan OHP

Sekolah menengah dan IPT masing-masing menunjukkan 79.5% dan 91.3% untuk jawapan [Boleh
digunakan]. Manakala institusi selain daripada sekolah dan IPT menunjukkan 63.0% untuk jawapan
[Tidak boleh digunakan] (Carta 2-13). {Organisasi F3-5}

B Boleh Guna 0O Tidak Boleh Gunal

Pen. SM

Pen.IPT

I I |
0% 20% 40% 80% 80% 100%

Carta 2-13 : Keupayaan Penggunaan OHP (Mengkut Institusi)

2-3-6. Penggunaan Pemain kaset / CD
Semua institusi pendidikan menunjukkan peratus yang tinggi untuk jawapan [Boleh digunakan) (Carta
2-19). {Organisasi F3-6}
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lBBoIeh Guna OTidak Boleh Guna

Carta 2-14 ;. Penggunaan Pemain Kaset / CD

2-3-7. Penggunaan Pemain Video
IPT menunjukkan 87.0% untuk jawapan [Boleh digunakan], dan sekolah menengah dan institusi selain
daripada sekolah dan IPT masing-masing menunjukkan 56.4% dan 51.9% (Carta 2-15).
{Organisasi F3-7}

[EBoleh Guna OiTidak Boleh Guna |

|
0% 20% 40% 60% 80% 100%

Carta 2-15 : Penggunaan Pemain Video (Mengikut Institusi)

2-3-8. Penggunaan Pemain VCD
Sekolah menengah dan IPT masing-masing menunjukkan 76.9% dan 73.9% untuk jawapan
[Boleh digunakan]). Manakala lain-lain institusi pengajian menunjukkan 55.6% untuk jawapan
[Tidak boleh digunakan] (Carta 2-15). [VCD] merujuk kepada [Video CD].
{Organisasi F3-8}
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(DBoleh Guna OTidak Boleh Guna |

Pen. SM 23.1%

Pen. IPT 26.1%

Lain-fain {::

100%

Carta 2-168 : Penggunaan Pemain VCD (Mengikut Institusi)

2-3-9. Penggunaan Pemain DVD

IPT menunjukkan peratus tinggi iaitu 47.8% untuk jawapan [Bolech digunakan). Sekolah menengah
dan lain-lain institusi pengajian menunjukkan peratus tinggi untuk jawapan [Tidak boleh digunakan],
iaitu 61.5% dan 74.1% (Carta 2-17). {Organisasi F3-9}

[@Boteh Guna O Tidak Boleh Guna |

Pen. SM 61.5%

Pen. IPT |: 52.2%

74.1%
! !

0% 20% 40% 60% 80% 100%
Carta 2-17 : Pemain DVD (Mengikut Institusi)

2-3-10. Penggunaan Bahan Bacaan Berkaitan Bahasa Jepun

Kesemua institusi pendidikan membenarkan penggunaan bahan bacaan berkaitan Bahasa Jepun (Carta
2-18). Walaubagaimanapun, kesemua institusi tidak mempunyai bahan bacaan khas untuk kegunaan
pelajar. Sekolah menengah dan lain-lain institusi pengajian menunjukkan peratus yang tinggi untuk
jawapan [Boleh digunakan pelajar dan guru], iaitu 60.0% dan 70.0%. Manakala, IPT menunjukkan
43.5% untuk jawapan [Boleh digunakan guru sahaja] (Carta 2-19). {Organisasi F3-10}
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[D Boleh Guna O Tidak Boleh Guna
Pen. SM
Pen. IPT
Lain—lain
0% 20% 40% 60% 80% 100%
Carta 2-18 : Penggunaan Bahan Bacaan Berkaitan Bahasa Jepun
(Mengikut Institusi)
|OPelajar B Guru O Kedua-dua B Tiada Jawapan |
| ! I
Pen. SM [ 86¥ | 60.0% 1.4
39.1% 12.4
Lain-lain ;Ef;'ho.ox?ﬂ 70.0% 0.0
I I |
0% 205 40% 60% 80% 100%
Carto 2-19 : Pengguna Utama Bahan Bacaan Berkaitan Bahasa Jepun
(Mengikut Institusi)

Mengenai bilangan bahan bacaan yang disimpan, kesemua institusi memilih [ < 100 buah] dan diikuti
oleh [100 — 1000 buah] (Carta 2-20).

<100 B100~1000 buah O 1000~2000 buah
B> 2000 B Tiada Jawapan
Pen. SM
Pen. IPT [ oo
Lain-lain
0% 20% 40% 60% 80% 100%
Carta 2-20 : Bil. Bahan Bacaan Berkaitan Bahasa Jepun
(Mengikut Institusi)
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2-4. Penglibatan / Penganjuran Aktiviti Berkaitan Bahasa Jepun
Berikut adalah laporan daripada soalan berkenaan lawatan dan lain-lain aktiviti.

2-4-1. Sesi Pelawat (Visitor session)

Soalan samada pihak institusi menerima pelawat dari luar (institusi) untuk tujuan suai kenal dan rakan
perbualan pelajar dsb. diajukan. Hanya 30% daripada institusi pengajian pernah terlibat dengan aktiviti
ini, dan kebanyakannya tidak pernah menyertai/menganjurkannya. (Carta 2-21).

{Organisasi F4-1}

B Ada OTiada

ns

s10n

| ] ]
0% 20% 40% 60% 80% 100%

Carta 2-21 : Kunjungan Pelawat (Mengikut Institusi)

2-4-2. Lawatan ke Jepun
Hampir semua institusi pendidikan tidak pernah menyertai ataupun mengadakan lawatan ke Jepun
(Carta 2-22). {Organisasi F4-2}

B Ada OTiada

821%

10008

889N

! ] ]
40% 60% 80% 100%

Carta 2-22 : Penganjur / Peserta Lawatan Ke Jepun (Mengikut Institusi)
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2-4-3. Pertukaran Pelajar
Sckolah menengah menunjukkan 25.6% pernah mengadakan program pertukaran pelajar, manakala
IPT dan institusi selain daripada sckolah dan IPT menunjukkan peratus yang rendah tidak mencecah

10% (Carta 2-23).

{Organisasi F4-3}

BDAda O Tiada
| ] ]
7440
R
Lain—tain [fra 9260
| ] | |
0% 20% 40% 60% 80% 100%
Carta 2-23 : Penganjur / Peserta Program Pertukaran Pelajar
(Mengikut Institusi)

2-4-4, Pertandingan Syarahan
Sekolah menengah menunjukkan 53.8% untuk pernah mengadakan dan menyertai pertandingan
syarahan, manakala IPT dan institusi selain daripada sekolah dan IPT, masing-masing menunjukkan

39.1% dan 33.3% (Carta 2-24). {Organisasi F4-4}
BAda OTiada
| |
62y
a8
san
] ] |
0% 20% 40% 80% 80% 100%
Carta 2-24 : Penganjur / Peserta Pertandingan Syarahan (Mengikut Institusi)

Untuk soalan samada pernah menganjurkan pertandingan atau tidak, 76.2% sekolah menengah pernah
terlibat di bawah anjuran pihak lain. 44.4% IPT pernah terlibat di bawah anjuran pihak lain dan 33.3%
terlibat di bawah [Anjuran sendiri dan pihak lain]. Di lain-lain institusi pengajian, 22.2% terlibat di
bawah [Anjuran sendiri], 33.3% di bawah [Anjuran pihak lain), dan 33.3% di bawah [Anjuran sendiri
dan pihak lain] (Carta 2-25).
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OPenganjur O Anjuran Institusi Lain B Kedua~dua Tiaﬁa Jawapan
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0% 20% 40% 60% 80% 100%

Carta 2-25 : Penganjur [Pertandingan Syarahan) (Mengikut Institusi)

2-4-5. Sekolah Angkat

Hampir semua institusi pengajian tidak pernah mengadakan pertukaran sosio di bawah program
sekolah angkat dengan sekolah di Jepun. Bagaimanapun terdapat 25.6% sekolah menengah pernah
terbabit dengan program ini (Carta 2-26). ‘

Walaupun bilangan institusi yang permnah mengadakan program ini sedikit, jawapan [Menerima
lawatan] atau [Sekolah lawatan] banyak di sekolah menengah. Manakala IPT pula banyak [Menerima
lawatan]. {Organisasi F4-5}

Ada OTiada

WA

826%

90.3%

| l |
0% 20% 40% 60% 80% 100%

Carta 2-26 : Penganjur [Sekolah Angkat] (Mengikut Institusi)

2-4-6., Lain-lain
Selain daripada pilihan jawapan yang diberikan, aktiviti seperti “Minggu Bahasa Jepun”, “Bon
Odori”, “Lawatan Ke sekolah Jepun / Keluarga Jepun”, “Pertandingan Menulis” turut disenaraikan.

{Organisasi F4-6}
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BAB3 Laporan Kajian: Pelajar

Maklumat dan Ringkasan

Bab ini adalah laporan kajian mengenai “pelajar”. Ia terbahagi kepada 7 seksyen, dan ringkasan untuk
setiap seksyen disertakan bagi mendapatkan gambaran secara menyeluruh. Sila rujuk 3-1 dan seterusnya
untuk maklumat terperinci. Nombor rujukan pada setiap seksyen mewakili nombor soalan/seksyen yang
digunakan di dalam borang soalselidik(rujuk bahagian akhir laporan).Contohnya, {Pelajar F1} merujuk
kepada [F1] di dalam borang soalselidik kegunaan pelajar.

Jadual 3-1 adalah bilangan pelajar yang menjawab soalselidik mengikut institusi dan senarai (status).
Subjek analisa scperti di dalam jadual 1-5 (ms. 6), bahagian 1-9.

( Jadual 3-1 : Bilangan Jawapan(Senarai) ) (%)

Jumlah Pen. SM Pen. IPT Lain-lain

Bilangan jawapan 5,360 (100) 2,276 (100) 2,245(100) 839(100)
(Senarai)

SBP 2,235 (41.7) 2,231(98.0) o 0) 4( 0.5)

SM 74 ( 14) o( 0) o( 0) 74( 8.8)

Selain drpd. SBP anda SM 52 (1.0) 45( 2.0) 0o( 0) 7( 0.8)

Rancangan Persediaan Khas 537 (10.0) o 0) 535(23.8) 2(02)

Universiti 1,718 (32.1) o( 0) 1,652(73.6) 66( 7.9)

Kolej 127 ( 2.4) o( 0) 58( 2.6) 69( 8.2)

Pekerja 535 (10.0) o 0 o( 0) 535(63.8)

Lain-lain 72 ( 1.3) o 0) o 0) 72( 8.6)

Tiada jawapan 10 ( 0.2) o( 0) 0o( 0) 10( 1.2)

Nota: SBP ( Sekolah Berusrama Penuh), SM (Sekolah menengah).
Ringkasan : 3-1. Pelajar

Jantina : Perempuan 55.6%> Lelaki 44.0% ,Warganegara : Malaysia 97.3%

Umur : Lapisan umur 10-an pelajar di sekolah menengah adalah 94.9%, IPT dan lain-lain institusi pengajian,
menunjukkan peratus yang tinggi untuk lapisan umur 20-an (77.1%, 53.3).

Bahasa ibunda : 91.8% daripada pelajar sekolah menengah memilih Bahasa Malaysia. Manakala bagi pelajar di IPT
dan lain-lain institusi, Bahasa Cina menunjukkan peratus tertinggi iaitu, 51.4% dan 55.2%.

Tahun mula belajar : Pelajar sekolah menengah yang memilih jawapan [Sewaktu di SBP] adalah 97.6%. Pelajar di
IPT yang memilih jawapan [Sewaktu di universiti] adalah 67.4%, dan pelajar di lain-lain institusi pengajian yang
memilih jawapan [Selepas bekerja) adalah 52.3%.

Tempat belajar Bahasa Jepun : Pelajar di sekolah menengah yang memilih jawapan [SBP] adalah 97.5%. Pelajar
IPT yang memilih jawapan [Universiti] 69.0%, [Rancangan Persediaan Khas ] (26.1%). Manzkala pelajar di lain-lain
institusi pengajion, memilih jawapan [Kolej swasta] (14.2%), [Tempat bekerja) (14.9%) dan [Lain-lain}(56.9%).
Secara keseluruhan, bilangan pelajar yang belajar di luar institusi pengajian masing-masing adalah rendah.
Pengalaman melawat Jepun : Hanya 5.2 % daripada jumlah keseluruhan pelajar berpengalaman melawat Jepun.
Tujuan lawatan : Jawapan [Melancong] (39.5%) adalah paling tinggi di semua institusi, diikuti oleh [Pertukaran
budaya}] (19.2%), dan [Kursus di tempat kerja] (12.1%) di tempat ketiga.

Matlamat belajar Bahasa Jepun : Semua institusi menunjukkan peratus tertinggi bagi jawapan yang sama iaitu
[Berminat dengan Bahasa Jepun].
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Kemahiran Bahasa Jepun
Membaca : Kesemua institusi menunjukkan jawapan, {Boleh baca hiragana dan katakana] (51.4%, 38.2%, 36.0%),
diikuti oleh [Boleh faham ayat ringkas) (30.9%, 32.5%, 30.4%).
Menulis : Kesemua institusi menunjukkan jawapan, [Bolech menulis hiragana dan katakana] (50.1%, 41.0%,
39.0%), diikuti oleh [Boleh menulis ayat pendek] (25.7%, 27.1%, 21.5%).
Mendengar : Kesemua institusi menunjukkan jawapan, [Boleh faham ayat ringkas, ucap selamat dan lain-lain
yang digunakan dalam perbualan harian] (64.1%,59.9%,52.9%).
Bercakap : Kesemua institusi menunjukkan jawapan, [Boleh memperkenalkan diri} (52.8%, 45.7%, 40.3%), dan
diikuti oleh [Boleh menggunakan ekspresi vang perlu dalam perbualan harian] (29.2%, 24.7%,
25.1%).
Nota : Peratus berturut di dalam () mewakili [Pen. SM] [Pen. IPT) [Lain-lain].

Ringkasan : 3-2. Penggunaan Bahasa Jepun

Pengalaman menggunakan Bahasa Jepun : 1,508 orang (28.1%) menjawab [Ya), dan 3,743 orang (69.8%)
menjawab [Tidak]). Kesemua institusi menunjukkan persamaan dengan bilangan pelajar yang tidak menggunakan
Bahasa Jepun lebih ramai.

Pasangan penggunaan Bahasa Jepun : [Guru Bahasa Jepun] (1,099 orang), [Rakan di sekolah] (1,031 orang),
[Kenalan] (535 orang)

Cara menggunakan : Bagi yang memilih pasangan [Guru Bahasa Jepun] [Rakan di sekolah), lebih kurang 90%
memilih cara [Perbualan], dan bagi pasangan [Kenalan), lebih kurang 60% memilih cara [Perbualan], dan diikuti oleh
{E-mail] dan [Chat].

Pasangan yang selalu digunakan : Secara keseluruhan memilih [Guru Bahasa Jepun] (38.2%), [Rakan di sekolah]
(27.9%),dan diikuti oleh [Kenalan)(7.3%)

Berikut adalah mengenai [Pasangan yang paling selalu digunakan Bahasa Jepun])

Kerakyatan pasangan : Di sekolah menengah, {Malaysia] (93.9%), IPT dan lain-lain institusi pengajian [Malaysia)
masing-masing adalsh 55.0% dan 45.8%), dan [Jepun] 41.4% dan 49.0%.

Jantina pasangan : 55.5% daripada keseluruhan adalah perempuan.

Kemampuan menggunakan Bahasa Jepun sewaktu mula menggunakannya : Semua institusi pengajian
menunjukkan kecenderungan yang sama [Boleh sedikit] (72.1%, 55.3%, 50.0%).

Kekerapan menggunakan Bahasa Jepun : Di sekolah menengah, jawapan [2,3 kali seminggu] adalah 51.1%, dan
pelajar di IPT dan lain-lain institusi pengajian yang menjawab [Setiap hari] adalah 48.0% dan 35.7%.

Cara berhubung : Semua institusi menunjukkan kecenderungan yang sama, berjumpa dengan pasangan, dengan
menjawab [Berjumpa dan berbual] (80.9%, 79.5% , 68.2%).

Peratus Bahasa Jepun dalam penggunaan : Semua institusi menunjukkan kecenderungan yang sama, [Separuh
dalam Bahasa Jepun dan separuh dalam bahasa lain] dengan masing-masing menunjukkan 63.4%,36.4%,45.5%.
Diikuti oleh jawapan [Kebanyakannya dalam bahasa lain} dengan peratus 29.3%, 30.7% dan 26.2%.

Topik : Secara keseluruhan, topik [Berkaitan kehidupan] (38.1%), [Berkaitan pelajaran] (36.5%), [Berkaitan Bahasa
Jepun] (25.7%) paling banyak terpilih..

Alasan menggunakan Bahasa Jepun : Secara keseluruvhan, alasan [Seronok menggunakan Bahasa Jepun|
[Mengekalkan prestasi kemampuan Bahasa Jepun] {Mahu bercakap dengan penutur Bahasa Jepun] menjadi pilihan
mengikut turutan.

Alasan tidak menggunakan Bahasa Jepun di luar kelas : Secara keseluruhan jawapan [Penguasaan Bahasa Jepun
anda masih belum mencukupi] meliputi 63.0%, dan diikuti oleh [Tidak mempunyai pasangan menggunakan Bahasa

Jepun) sebanyak 14.6%.
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Ringkasan : 3-3. Hubungan Dengan Bahan Yang Menggunakan Bahasa Jepun

Kedapatan bahan bertulis Bahasa Jepun atau bahan menggunakan Bahasa Jepun : 3,765 pelajar (70.2%)
memilih [Ya] dan 1,503 orang (28.0%) memilih {Tidak]}.

Pengalaman mendengar dan melihat Bahasa Jepun di luar kelas : 3,383 pelajar ( 89.9%) pelajar memilih [Ya],
dan 382 (10.1%) memilih[Tidak}.

Bahan yang didengar / dilihat (tonton) : Semua institusi pendidikan menunjukkan kecenderungan yang sama,
untuk jawapan [TV] [Video, VCD, DVD) di tempat teratas. Pelajar sckolah menengah kebanyakan memilih [Game]
(50.0%) dan diikuti [Komik] (49.1%) sebagai bahan yang digunakan. Pelajar di IPT dan lain-lain institusi pengajian
kebanyakan memilih [CD), dengan masing-masing menunjukkan 39.9% dan,39.0%.

Bahan yang selalu didengar / dilihat (tonton) : Secara keseluruhan [Video,VCD,DVD] (29.6%), [TV] (20.7%),
diikuti oleh [Buku] (10.0%).

Berikut adalah mengenai bahan yang selalu didengar / dilihat (tonton).

Kekerapan mendengar/melihat (menonton) : .

Di sekolah menengah, 41.8% pelajar memilih {2,3 kali sebulan], dan pelajar IPT yang memilih [ 2,3 kali sebulan]
adalah 29.6%, diikuti [2,3 kali seminggu](27.5%). Manakala, pelajar di lain-lain institusi pengajian paling ramai
memilih [2,3 kali seminggu) (33.9%).

Pemilik bahan yang didengar / dilihat (tonton) : Secara keseluruhan jawapan [Kepunyaan sendiri] (43.7%)
menunjukkan peratus tertinggi. Manakala di sekolah menengah jawapan [Kepunyaan keluarga] meliputi 33.1%.

Isi kandungan bahan yang didengar / dilihat (tonton) : Antara topik yang paling banyak dipilih adalah
[Masyarakat/kehidupan] (37.9%), [Bahasalepun / Pendidikan Bahasa Jepun] (19.5%), [Budaya / seni] (14.1%).
Semua institusi menunjukkan peratus tertinggi untuk jawapan [Masyarakat/kehidupan].

Alasan mendengar / melihat (menonton) : Semua institusi menunjukkan peratus tertinggi untuk alasan [Seronok].
Alasan tidak mendengar / menonton bahan berkaitan Bahasa Jepun di luar kelas : Jawapan [Kemampuan Bahasa
Jepun anda tidak mencukupi] menunjukkan peratus tertinggi, iaitu 73.0%.

Ringkasan : 3-4. Penggunaan Buku Teks Di luar Kelas

Pengalaman penggunaan : 4,059 pelajar (75.7%) memilih [Ya], 1,217 pelajar (22.7%) memilih [Tidak]. Di lain-lain
institusi pengajian jawapan [Ya] menunjukkan peratus yang agak rendah, iaitu 66.9%.

Cara penggunaan di luar kelas : [Menyemak makna perkataan) (77.4%), [Menghafal] (69.2%), [Menjawab soalan
latihan] (50.3%).

Alasan tidak menggunakan buku teks di luar kelas : [Tidak belajar Bahasa Jepun di luar kelasBahasa Jepun]
(36.2%), diikuti oleh [Tidak tahu cara untuk menggunakannya) (22.8%).

Ringkasan : 3-5. Pengalaman Mengenai Peluang dan Tempat Penggunaan

Pengalaman menggunakan : 1,515 pelajar (28.3%) memilih [Ya), dan 3,690 pelajar (68.8%) memilih {Tidak].
Peluang dan tempat penggunaan (Malaysia) : 1,357 pelajar (89.6%) memilih Malaysia, 165 pelajar (10.9%)
memilih Jepun. Bagi pelajar yang memilih Malaysia, pengalaman yang pemah dilalui berpecah kepada, [Program
suai kenal dengan orang Jepun] (50.6%), [Menyertai program/acara yang menggunakan Bahasa Jepun] (36.8%), dan
[Pernah ke pusat bahan-bahan bacaan mengenai Jepun/perpustakaan] (31.2%).

Peluang dan tempat penggunaan{Jepun) : Secara keseluruhan memilih [Lawatan / homestay dirumahkeluarga
Jepun) (60.0%), [Program suai kenal dengan orang Jepun] (49.1%), diikuti oleh [Menyertai kumpulan crang-crang
Jepun, tempat perkumpulan crang Jepun) (23.6%).
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Kedapatan pengalaman yang ingin diulangi atau diteruskan : [Ada] (88.2%).

Pengalaman yang paling ingin diulangi atau diteruskan : [Program suai kenal dengan orang Jepun] (32.1%)
menunjukkan peratus yang tinggi di semua institusi, diikuti oleh [Luwatan / homestay di rumah keluarga
Jepun)(13.7%), dan [Menyertai program / acara yang menggunakan Bahasa Jepun] (11.2%).

Ringkasan : 3-6. Bahan Yang Sedang Digunakan Untuk Belajar Bahasa Jepun

Bahon yang sedang digunakan : Pelajar di semua institusi menunjukkan persamaan dengan memilih [Buku
rujukan/latihan Bahasa Jepun] (86.8%), diikuti oleh (Filem Bahasa Jepun} (46.8%), dan [Lagu Bahasa Jepun]
(44.1%) sebagai bahan yang digunakan untuk belajar.

Buku rujukan/latihan yang sedang digunakan : Antara jenis buku rujukan/latihan yang paling banyak digunakan
adalah [Perkataan] (61.0%), [Perbualan] (46.0%), {Kanji} (37.5%).

Ringkasan : 3-7. Bahan Yang Perlu Diperbaiki Di masa Hadapan

Bahan yang perlu diperbaiki untuk masa hadapan : [Kamus] (79.4%), [Buku rujukan / latihan] (62.8%), [Filem
Bahasa Jepun] (53.3%), [Program lawatan ke rumah keluarga Jepun / homestay)] (49.1%), [Peluang menyambung
pelajaran] (45.3%)

Buku rujukan/atihan yang perlu diperbaiki : Secara kescluruhan kebanyakan pelajar memilih [Perbualan]
(55.5%) dan [Perkataan] (51.6%). Manakala pelajar sckolah menengah paling ramai memilih [Perkataan] (59.3%).
Kamus yang perlu diperbaiki : Pelajar sekolah menengah memilih, kamus [BJ - BM] (74.8%), diikuti oleh kamus
[BM - BJ] (67.6%). Manakala pelajar di IPT dan lain-lain institusi memilih [BJ - BI] dengan masing-masing
menunjukkan peratus sebanyak 46.3% dan 49.1%.

Nota: BJ (Bahasa Jepun), BM (Bahasa Malaysia), BI (Bahasa Inggeris).

25




3-1. Pelajar

Berikut adalah laporan kajian pelajar mengikut jantina, umur, pengalaman melawat Jepun dan tujuan
lawatan, objektif belajar Bahasa Jepun, kemampuan Bahasa Jepun dan lain-lain data asas yang diperolehi
daripada borang soalselidik.

3-1-1. Jantina
Bilangan pelajar perempuan meliputi 55.6% lebih ramai berbanding pelajar lelaki 44.0% (Carta 3-1). Di

sekolah menengah bilangan pelajar lelaki dan perempuan hampir sama (Carta 3-2). {Pelajar F1}
B Lelaki OPerempuan B Tiada Jawapan
Tiada Jawspan

100%

80%

60%

40%

20%

0%

Pen. M Pen. IPT Lain-lain
Carta 3-1 : Jantina (Keseluruhan) Carta 3-2 : Jantina (Mengikut Institusi)
3-1-2, Kerakyatan

Tiada Kcbanyakan pelajar adalah rakyat [Malaysia]

Lain-lain Jawapan

(97.3%). Manakala bagi jawapan [Lain-lain],
antara negara yang disenaraikan adalah, [Negara
Asia Tenggara selain daripada Malaysia] [Cina]
[England] [Jepun] dan [Dua kerakyatan] (Carta
3-3). {Pelajar F2}

Malaysia
97%

Carta 3-3 : Kerakyatan
{Keseluruhan)

3-1-3. Umur

94.9% daripada pelajar di sckolah menengah berumur [10-an] dan 77.1% daripada pelajar di IPT
berumur [20-an]. Bilangan pelajar berumur [20-an] (53.3%) juga tinggi di lain-lain institusi pengajian,
dan bilangan pelajar yang berumur [30-an] juga lebih tinggi berbanding dengan sekolah menengah dan
IPT (Carta 3-4). {Pelajar F3}
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O010-an B20-an 0 30-an B 40-an ke atas O Tiada Jawapan

100%
80% [
60% [—

40% —
20% [—

0% IO,

Pen. SM Pen.IPT Lain-lain

Carta 3-4 : Umur (Menghut Institusi)

3-1-4, Bahasa Ibunda
91.8% daripada pelajar yang terlibat dengan kajian di sekolah menengah menjawab Bahasa Malaysia.
Pelajar di IPT dan lain-lain institusi, paling ramai menjawab Bahasa Cina (51.4% dan 55.2%) (Carta 3-5).

{Pelajar F4}
08. Malaysia HB. Cina B. India 8. Inggeris
@8. Jepun B Lain-lain Beberapa Bahasa B Tiada Jawapan
100%
80% [
60% H
408 |
20%
0% ...
Pen. SM Pen. IPT Lain-lain
Carta 3-5 : Bahasa Ibunda (Mengikut Institusi)

3-1-5. Tahun Mula Belajar

Pelajar di sckolah menengah yang mula belajar di [Sekolah berasrama penuh] adalah 97.6%.
Kebanyakan pelajar IPT menjawab [Universiti] 67.4%, dan pelajar di lain-lain institusi kebanyakannya
memilih [Setelah mendapat pekerjaan] (52.3%) (Carta 3-6). Pelajar di lain-lain institusi pengajian
menyenaraikan [Selepas lawatan ke Jepun menerusi program pertukaran budaya dll] dan [Sekolah
rendah] untuk pilihan {Lain-lain]. {Pelajar F6}
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Bsep
asM
100% DSelsin drpd. SBP dan SM
B Rancangan Perzediazn Khas
80% BUniversiti
BKokyj
60% OSelepas Bekeds
[ BlLan-hain
40% D Tiada Jawapen
20%
0% — R
Pen. SM Pen. IPT Lain-lain
Carta 3-8 : Tahun Mula Belajar Bahasa Jepun (Mengikut Institusi)
3-1-6. Tempat Belajar

97.5% pelajar sekolah menengah memilih [Sekolah berasrama penuh)], 69.0% pelajar IPT memilih
[Universiti], 26.1% memilih [Program persediaan khas di universiti]. Pelajar di lain-lain institusi
pengajian memilih [Kolej] (14.2%), [Syarikat] (14.2%) dan [Lain-lain] (56.9%). Secara keseluruhan,
pelajar yang belajar di tempat selain daripada institusi masing-masing adalah sedikit (Carta 3-7).

{Pelajar F7}
{af3:14 asm BSelain drpd. SBP dan SM B Rancangan Persediaan Khas
O Universiti BKolej DKM / Poltehnk O Sekolzh Persendirian
B Syarkat Slan-tain B Tisds Jawsgan
100% —ﬁ
80% |
60% |1
40%
20%
o% — : i e — =
Pen. SM Pen. IPT Lain-lain
Carta 3-7 : Tempat Belajar Bahasa Jepun
(Mengikut Institusi) (Boleh Jawab > 1)

3-1-7. Pengalaman Melawat Jepun
Hanya 5.2% daripada kescluruhan pelajar pernah melawat Jepun (Carta 3-8). Pelajar di lain-lain
institusi pengajian yang pernah melawat Jepun adalah 21.2% (Cana 3-9). {Pelajar F8}
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QYa O Tidak W Tiada Jawapan

100%
80%
60%
40%
20%

Pen. SM

Carta 3-8 : Pengalaman Melawat
Jepun (Keseluruhan)

Pen. IPT

Carta 3-9 : Pengalaman Melawat Jepun

(Mengikut Institusi)

Lain-tain

3-1-8. Tujuan Lawatan

Jadual 3-2 menunjukkan tujuan pelajar yang pernah melawat Jepun. Secara keseluruhan kebanyakan
pelajar di semua institusi menunjukkan persamaan pada jawapan [Melancong] (39.5%), [Pertukaran
budaya] (19.2%), diikuti oleh [Kursus dari jabatan/syarikat] (12.1%). Manakala mengikut institusi
pengajian pula, pelajar di lain-lain institusi pengajian yang memilih [Kursus dari jabatan/syarikat)
(18.5%) kedua ramai. Bagi jawapan [Lain-lain], kesemua institusi menunjukkan persamaan dengan
menyenaraikan [Program pertukaran pelajar] (Carta 3-10). {Pelajar F8-2}

{ Jadual 3-2 : Tujuan Lawatan ke Jepun ) (%), Bil. Pelajar Yang Menjawab Soalan

Kedudukan Keseluruhan Pen. SM Pen. IPT Lain-lain
1 Melancong Melancong Melancong Melancong
(39.5%, 111} (52.4%, 22); {39.3%, 24} (36.5%, 65)
2 Pertukaran budaya Menetap dgn. keluarga | Pertukaran budaya Kursus jabatan / syarikay
(19.2%, 54} (19.0%, 8) (31.1%, 19) (18.5%, 33)
3 Kursus jabatan / syarikat Melawat keluaga Menetap dgn. keluarga | Pertukaran budaya
(12.1%, 34) (16.7%, T) (16.4%, 10) (18.0%, 32)
(Boleh jawab > 1)
| OPen.SM  WPen.PT  DLain-ain |
100%
80%
60%
40%
20%
§
0% [ [
Belgjar Belnjar Belajar Kerja Kirtus Pertukaran Melawat Monatzp den Lain-lan  Tiads Jawapan
(>6bulan) (6> 1tahun) (< 1 talwn) Jabatan / Budays Kehiarga Keluzrgs
Svarikst

Carta 3-10 :.Tyjuan Lawatan (Boleh Jawab > 1)
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3-1-9, Matlamat Belajar

Jadual 3-3 menunjukkan kedudukan teratas matlamat belajar Bahasa Jepun yang dipilih pelajar
mengikut pembahagian markah kepada, 1 (3 markah), 2 (2 markah) dan 3 (1 markah). Secara keseluruhan
jawapan [Berminat dengan Bahasa Jepun] mendapat pilihan terbanyak. Begitu juga jawapan [Ingin pergi
ke Jepun] dan [Menyukai pelbagai produk Jepun]. Jawapan mengikut institusi pengajian pula, pelajar di
sekolah menengah ramai yang memilih [Kerana terdapat mata pelajaran Bahasa Jepun di sekolah anda],
dan pelajar di lain-lain institusi pengajian ramai yang memilih [Berguna untuk pekerjaan sckarang).

Bagi pilihan [Lain-lain] pula, pelajar di IPT menyenaraikan [Untuk melanjutkan pelajaran ke Jepun]
[Sebagai pelajar di bawah tajaan untuk melanjutkan pelajaran ke Jepun]. Manakala pelajar di lain-lain
institusi pengajian menyenaraikan [Berminat dengan bahasa] [ Untuk mengikuti kursus teknologi ke

Jepun]. {Pelajar F9}
{ Jadual 3-3 : Matlamat Belajar Bahasa Jepun ) ( ):Jumlah Markah
[Kedudukan]  Keseluruhan Pen. SM Pen. IPT Lain-lain
Berminat dgn. Bahasa [Berminat dgn. Berminat dgn. Behasa [Berminat dgn. Bahasa
1 Jepun (6,594) [Bahasa Jepun Jepun (2,805)Pepun (898)
(2,891) )
2 Ingin pergi ke Jepun [Ingin pergi ke Jepun [Ingin pergi ke Jepun  [Berguna utk pekerjaan|
(3,560) (1,623) (1,526)sekarang (487)
Menyukai Terdapat mata erminat dgn. gin pergi ke Jepun
3 pelbagai produk pelajaran Bahasa eknologi Jepun (411)
. Jepun Uepun di sek. (1,325) (1,104
(2,238
Berminat dgn. enyukai pelbagai P\/Ienyukai pelbagai gin mengetahui
4 Tekonologi Jepun roduk Jepun produk Jepun  (1,033)(budaya dan social
(2203 (904) t Jepun (376)
erana terdapat erminat dgn. Berminat dgn. negara enyukai pelbagai
5 tapelajaran Bahasa [teknologi Jepun Hepun - uk Jepun
epun di sek.  (2,144) (902) (994) (301)
(Boleh jawab > 1)

3-1-10. Kemahiran Bahasa Jepun

Pelajar diminta menilai kemahiran [Membaca] [Mendengar) [Menulis] [Bertutur] dalam Bahasa Jepun
mengikut 6 peringkat. Purata yang diperolehi berdasarkan penilaian berskala adalah seperti Carta 3-11.
Semua institusi menunjukkan persamaan kemahiran yang rendah untuk [Mendengar] dan tinggi untuk
[Bercakap). Perbezaan nombor dapat dilihat pada setiap kemahiran, dan nombor yang tinggi
menunjukkan penilaian yang tinggi (Rujuk Carta 3-12 hingga 3-15). {Pelajar F10}
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IEMembaca B Menulis @ Mendengar @ Bertutur ]

6

S

4

3

2

1

Pen. SM Pen. IPT Lain—lain
Carta 3-11 : Kemahiran Bahasa Jepun (Mengikut Institusi)
(Purata Berdasarkan Penilaian Berskala 1 -6 )
{ Jadual 3-4 : Kemahiran Bahasa Jepun )

Kebolehan Jumlah Pen. SM Pen. IPT Lain-lain
Membaca 2.67 2.68 2.64 2.76
Menulis 2.69 2.72 2.68 2.62
Mendengar 2.36 2.34 2.37 2.40
Bertutur 3.08 3.16 3.03 2.99

(Penilaian berskala <1 — 6>)
Berikut adalah laporan mengikut kemahiran [Membaca] [Menulis] [Mendengar] [Bertutur].

(1) [Membaca)

Secara keseluruhan pelajar di semua institusi paling ramai memilih [Bolech membaca katakana dan
hiragana] (51.4%, 38.2%, 36.0%), diikuti oleh [Boleh memahami ayat/karangan mudah] (30.9%, 32.5%
dan 30.4%). Pelajar yang memilih [Tidak boleh] di IPT dan lain-lain institusi adalah 16.7% dan 11.2%
(Canta 3-12). Peratus yang ditulis berturut di dalam ( ) adalah mengikut turutan [Pen. SM] [Pen. IPT]

[Lain-lain]. {Pelajar F10-1}
B Tidak boksh
O Bolsh membaca hiragana dan katekena
B Boleh membaca huruf kanji mudth
W Boleh memahami syat/karangan mudzh
0 Bolsh memahami surat khaber, majelth den nuku=-taku berkaitan dengan bidang yang diminati
B3Bokeh membsca sama seperti behasa bunda
O Tiads Jawzpen
100%
80%
60% —
40%
20%

Pen. IPT
Carta 3-12 : Kemahiran Bahasa Jepun [Membaca] (Mengikut Institusi)

Pen. Men. Lain-lain
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(2) [Menulis}

Kebanyakan pelajar di semua institusi memilih [Boleh menulis hiragana dan katakan] (50.1%, 41.0%,
39.0%) dan [Boleh menulis ayat mudah) (25.7%, 27.1%, 21.5%). Pelajar yang memilih [Tidak boleh] di
IPT dan lain-lain institusi adalah 14.5% dan 11.0% (Canta 3-13) . {Pelajar F10-2}

@ Tidah boleh

DBoleh mombsca hiragana dan katakena

B Bcleh membaca huruf kanji mudah

HBoleh memahami ayst/karsngan mudsh

O Bolkeh memahami surat khabar, majalsh dan muku-buku berkaan dengan bidang yang dminati
B Bokh membaca szma seperti bahasa bunds

0 Tiada Jawapan

100%
80%
60%
40% ]

20%

R ¥

Pen. Men. Pen. IPT Lain-{ain
Carta 3-13 : Kemahiran Bahasa Jepun [Menulis](Mengikut Institusi)

(3) [Mendengar]
Kebanyakan pelajar di semua institusi memilih [Boleh memahami perbualan ringkas harian dan ucap
selamat) (64.1%, 59.9%, 52.9%) (Carta 3-14). {Pelajar F10-3}

B Tidak boleh (tidak faham)

B Bolsh memahami perbuaslan ringhas harizn dan ucap selamat

2 Bolsh memahami papan tanda dan arzhan mudah

B Boleh memahami pandapat dan apa yang dituturkan oleh dalam perbual:
K1 8oleh memshami berita TV, kulish ¢i universiti dan in-lain

E Bolsh memahami sama seperti memahami bahasa bunda

0O Tisda Jawapan

100%
80%

o ]

20%

Pen. Men. Pen. IPT Lain-lain
Carta 3-14 : Kemahiran Bahasa Jepun [Mendengar] (Mengikut Institusi)
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(4) {Bertutur]
Kebanyakan pelajar di semua institusi memilih [Boleh memperkenalkan diri] (52.8%, 45.7%, 40.3%),
diikuti oleh [Boleh bertutur untuk keperluan hidup seharian] (29.2%, 24.7%, 25.1%) (Canta 3-15).

{Pelajar F10-4}
B Tidak bolsh D Bokh mengucap selamat
8 Bokh memperkenabun diri B Bolsh bertutur untuk keperiuan hidup seharien
B Bolkch mekuahian pendapat dan fkiran sendri B 8olkeh bertutur sama seperti bshasa dunda
@ Tiada jawapan
100%
80%

Pen. Men. Pen. IPT Lain-lain

Carta 3-15 : Kemahiran Bahasa Jepun [Bertutur] (Mengikut Institusi)
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3-2. Penggunaan Bahasa Jepun
Berikut adalah laporan tentang penggunaan Bahasa Jepun di luar kelas, berhubung dengan pasangan
penggunaan, kekerapan, cara, isi kandungan / topik, alasan penggunaan dan sebagainya.

3-2-1. Pengalaman Menggunakan Bahasa Jepun

Secara keseluruhan 1,508 pelajar (28.1%) menjawab
208 Ya [Ya] dan 3,743 pelajar (69.8%) menjawab [Tidak], di
mana peratus pelajar yang tidak menggunakan Bahasa
Jepun di luar kelas lebih tinggi (Carta 3-16).

Jika dilihat mengikut institusi pengajian, bilangan
pelajar yang tidak menggunakan Bahasa Jepun lebih
Carta 3-16 : Pengalaman Menggunakan tinggi dengan hanya 34.1% menjawab [Ya) (Carta

Bahasa Jepun (Keseluruhan) 3-17). {Pelajar Q1}

Tidak
69.8%

IE!Ya OTidak M Tiada Jawapan I

[ 1 1 ]
nn L
69.3% 12%

609% s
| ] | |
0% 20% 40% 60% 80% 100%
Carta 3-17 : Pengalaman Menggunakan Bahasa Jepun
(Mengikut Institusi)

( Jadual3-5 : Pengalaman Menggunakan Bahasa Jepun ) (%)

Jumlah Pen. SM Pen. IPT Lain-lain
Bil. pelajar | Ada | 1,508(28.1) 560(24.6) 662(29.5) 286(34.1)
yang Tiada | 3,743(69.8) 1,677(73.7) | 1,555(69.3) 511(60.9)
mmff ’  Tiada 109( 2.0) 39(1.7) 28(1.2) 42(5.0)
jawapan

3-2-2. Pasangan dan Cara Menggunakan Bahasa Jepun

Jadual 3-6 adalah pilihan jawapan daripada pelajar yang memilih [Ya] di dalam 3-2-1. [Guru Bahasa
Jepun] menunjukkan peratus yang tinggi di semua institusi, dan jawapan seperti {Kawan di sekolah]
[Rakan sekelas di pusat tuisyen atau institut bahasa] dan mereka yang berkaitan dengan pendidikan
Bahasa Jepun dapat dilihat. {Pelajar Q1-1}
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( Jadual 3-6 : Pasangan ) ( ) Bil Pelajar Yang Menjawab Soalan

Kedudukan Keseluruhan Pen. SM Pen. IPT Lain-lain
1 Guru Bahasa Jepun | Kawan di sekolah Guru Bahasa Jepun Guru Bahasa Jepun
(1,099) (486) ‘ (520) (186)
Kawan di sekolah | Guru Bahasa Jepun Kawan di sekolah Rakan sekelas di pusat
2 (1,031} (393 (466) tuisyen/institut bahasa
(149)
Kenalan Kenalan Rakan sckelas di pusat | Kenalan
3 (535 (210) tuisyen /institut bahasa 12
(231)

(Boleh jawab > 1)

Cara menggunakan Bahasa Jepun di dalam jadual 3-6, menunjukkan pilihan 3 teratas. Seterusnya
kaedah yang digunakan mengikut pasangan di gambarkan di dalam carta 3-18, 3-19, dan 3-20. Semua
institusi menunjukkan kecenderungan yang sama dengan peratus yang tinggi untuk kaedah [Bertemu dan
berbual] (90%) bagi pasangan [Guru Bahasa Jepun] dan [Kawan di sekolah]. Manakala bagi pelahar yang
memilih pasangan [Kenalan] peratus bagi kaedah [bertemu dan berbual] adalah 60%, diikuti olch
{E-mail] dan [Chat] (Carta 3-18 hingga 3-20).

O Berjumpa dan berbual B Surat
Berbual melalui telefon [ E-mail
M Chat B Tiada Jawapan
100% — —
80%
60%
40%
20%
0% = 20 . i)
Pen. SM Pen. IPT Lain-lain
Carta 3-18 : Penggunaan Bahasa Jepun dengan
[Guru Bahasa Jepun] (Mengikut Institusi)
OBerjumpa dan berbual B Surat
Berbual melalui telefon B E-mail
. B Chat B Tiada Jawapan
100% —
80%
60%
40%
20%
0% p ]
Pen. SM Pen. IPT Lain-lain
Carta 3-19: Penggunaan Bahasa Jepun dengan
[Rakan di Sekolah] {Mengikut Institusi)
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O Berjumpa dan berbual B Surat
Berbual melalui telefon El E-mail
M Chat B Tiada Jawapan

100%
80%

60%
40%
20%
0% . .
Pen SM Pen. IPT Lain-lain
Carta 3-20 : Penggunaan Bahasa Jepun dengan [Kenalan]
(Mengikut Institusi)

3-2-3. Pasangan Yang Selalu Digunakan Bahasa Jepun

Jadual 3-7 menunjukkan pasangan yang paling selalu digunakan Bahasa Jepun oleh pelajar di 3-2-2.
Secara keseluruhan kedudukan 3 teratas di wakili oleh (D [Guru Bahasa Jepun) (38.2%), @ [Kawan di
sekolah] (27.9%),dan @ [Kenalan] (7.3%). Pelajar di sckolah menengah yang memilih [Kawan di
sckolah] (40.4%) lebih ramai berbanding dengan [Guru Bahasa Jepun]. Manakala bagi pelajar di lain-lain
institusi yang memilih [Rakan sckerja) (11.2%) agak ramai. {Pelajar Q1-2D}

 Jadual 3-7 : Pasangan Yang Paling Selalu Digunakan Bahasa Jepun )
(%), Bil. Pelajar Yang Menjawab Soalan

Kedudukan| Keseluruhan | Pen. SM Pen. IPT Lain-lain

1 Guru Bahasa Jepun [Kawan di sekolah Guru Bahasa Jepun Guru Bahasa Jepun

(38.2%, 576) (40.4%, 226} (42.7%, 283) (28.3%, 81)
wan di Guru Bahasa Jepun wan di sekolah Ff(enalan

2 kolah (37.9%, 212) (27.0%, 179) (11.5%, 33)

(27.9%, 576
enalan enalan Rakan sekelas di pusat  [Rakan sekerja
3 (7.3%, "0{( ( 5.9%, 33 Jtuisyen/institut bahasa (11.2%, 32)
(10.1%, 67}

3-2-11 adalah laporan hasil soalan mengenai pasangan yang digunakan Bahasa Jepun. Laporan ini tidak
merangkumi analisa lengkap mengenai pasangan yang paling selalu digunakan Bahasa Jepun.
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3-2-4. Kerakyatan Pasangan

Kcbanyakan pasangan pelajar di sckolah menengah adalah rakyat [Malaysia] (93.9%). Pasangan
pelajar di IPT dan lain-lain institusi adalah, [Malaysia) (55.0%, 45.8%), dan [Jepun] (41.4%, 49.0%)
(Carta 3-21). {Pclajar Q1-2Q)}

& Malaysia BJepun BLain-lain 0 Kedua-dua B Tiada Jawapan]

Pen. SM

Lain-fain

Carta 3-21 : Kerakyafan Pasangan (Mengikut Institusi)

3-2-5. Jantina Pasangan
Secara keseluruhan semua institusi pengajian menunjukkan kecenderungan yang sama dengan peratus
pasangan [Perempuan] melebihi [Lelaki].(Carta 3-22). {Pelajar Q1-2®)}

IDLelaki @ Perempuan BKedua-dua M Tiada Jawapan]

100%

80%
60%
40%
20%

Lain-lain

Pen. SM

Carta 3-22 : Jantina Pasangan (Mengikut Institusi)

3-2-6. Kemampuan Bahasa Jepun Sewaktu Mula Menggunakannya

Keseluruhan institusi menunjukkan kecenderungan yang sama untuk soalan penilaian kemampuan
Bahasa Jepun sewaktu mula menggunakannya dengan pasangan masing-masing, iaitu [Boleh sedikit]
(72.1%, 55.3%, 50.0%). Manakala di IPT dan lain-lain institusi jawapan [Hampir tidak boleh]
masing-masing adalah 22.1% dan 24.8% (Cana 3-23). {Pelajar Q1-2@}
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O Hampir tidak boleh Boleh sedikit
Boleh bertutur perbualan harian @ Sudah boleh berbual dengan agak lancar
H Boleh berbual seperti orang Jepun € Tiada jawapan

100%
80%
60%
40%
20%

0%

Pen. SM Pen. IPT Lain-lain

Carta 3-23 : Kemampuan Bahasa Jepun Sewaktu Mula
Menggunakannya (Mengikut Institusi)

3-2-7. Kekerapan Menggunakan Bahasa Jepun
Pelajar di sekolah menengah paling ramai memilih (2,3 kali seminggu](51.1%) dan pelajar di IPT dan
lain-lain institusi yang memilih [Setiap hari] (48.0%, 35.7%) (Carta 3-24). {PelajarQ1-2B)}

|2. 3 kali setahun B2, 3 kali sebulan @1 kali seminggu 02, 3 kali seminggu 8 Setiap hari B Tiada Jawapan

100%
80%
60%

Pen. IPT Lain-lain

Carta 3-24 : Kekerapan Menggunakan Bahasa Jepun (Mengikut Institusi)

3-2-8. Cara Penggunaan

Pelajar di semua institusi menunjukkan kecenderungan yang sama untuk jawapan [Berjumpa dan
berbual] (80.9%, 79.5%, 68.2%) (Carta 3-25). Pelajar di lain-lain institusi menunjukkan peratus yang
tinggi untuk jawapan [Berbual melalui telefon] (16.1%) dan [E-mail] (15.7%) berbanding°dengan sekolah
menengah dan IPT. {Pelajar Q1-2®}
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Berjumpa dan berbual C1Berbual melalui telefon B Surat
O E-mail Chat Lain-tain
M Tiada jawapan
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Pen. SM Pen. IPT Lain-lain
Carta 3-25 : Cara Berhubung (Mengikut Institusi)

DN

7

3-2-9. Peratus Bahasa Jepun Dalam Penggunaan
Keseluruhan institusi menunjukkan peratus yang tinggi untuk jawapan [Separuh dalam Bahasa Jepun
dan separuh dalam bahasa lain] (63.4%, 36.4%, 45.5%), diikuti oleh [Kebanyakannya dalam bahasa lain]
(29.3%, 30.7%, 26.2%). IPT menunjukkan peratus yang hampir sama untuk kedua pilihan (Carta 3-26).
{Pelajar Q1-2@}

Keseluruhannya dalam Bahasa Jepun

@ Lebih banyak menggunakan Bahasa Jepun

O Separuh dalam Bahasa Jepun dan separuh dalam bahasa lain
Bl Kebanyakkannya dalam bahasa lain

B Tiada jawapan

Pen. SM Pen. IPT Lain-tain
Carta 3-26 : Peratus Bahasa Jepun Dalam Penggunaan (Mengikut Institusi)

3-2-10. Topik

Secara keseluruhan topik yang dipilih adalah [Berkaitan kehidupan) (38.1%), [Berkaitan pelajaran)
(36.9%) dan diikuti oleh [Berkaitan Bahasa Jepun] (34.3%). Sekolah menegah menunjukkan peratus
yang hampir sama untuk jawapan [Berkaitan pelajaran] (37.0%), [Berkaitan Bahasa Jepun] (34.3%),
dan [Berkaitan kehidupan] (30.9%). Ramai pelajar IPT memilih [Berkaitan kehidupan] (43.5%) dan
[Berkaitan pelajaran] (43.2%). Manakala pelajar di lain-lain institusi yang memilih [Berkaitan
pekerjaan] (23.1%) juga ramai. {Pelajar Q1-2@®)}
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( Jadual 3-8 : Topik ) (%), Bil. Pelajar Yang Menjawab Soalan

Kedud Keseluruhan Pen. SM Pen. IPT Lain-lain
1 chidupan (38.1%, 575) lPelajm’an (37.0%, 207) [Kehidupan (43.5%, 288) pkehidupnn (39.9%, 114)
. ahasa . Bahasa
2 Pelajaran  (36.9%, 556) Eepun (34.3%, 192) [Pelajaran  (43.2%, 286) Jepun (25.9%, 74)
Bahasa . . Bahasa o . o
3 Jepun (25.7%, 387) ll(ehldupan (30.9%, 173) epim (18.3%, 121) ekerjaan (23.1%, 66)
(Boleh jawab > 1)
[8ahnsa Jopun OPelgjaran OPekerjaan OKehidupan B Hobi O Masyarakat B Lain-lain D Tiada jawapen
60%
50%
40% =
30% 3
20%
10%
0%
Pen. SM Pen. IPT Lain-lain
Carta 3-27 : Topik (Mengikut Institusi) (Boleh jawab > 1)

3-2-11. Alasan Menggunakan Bahasa Jepun
Soalan mengenai alasan menggunakan Bahasa Jepun diberikan dalam bentuk skala berperingkat [5.
Setuju] hingga [1. Tidak setuju]. Carta 3-28 dan jadual 3-9 adalah purata berdasarkan penilaian
keseluruhan jawapan. [Seronok menggunakan Bahasa Jepun] [Mengekalkan prestasi kemampuan Bahasa
Jepun}[Mahu bercakap dengan penutur Bahasa Jepun] yang menunjukkan bilangan tertinggi.
{Pelajar Q1-2@}

|OPen. SM OPen. IPT 8 Lain-lain |

5
4
3
2
i i »1’&; O L
1
Serorwk rorgpuckan Mohu borcdka dorgn Morgzkalan presian Oragzbban ot kaporton  Bahase Jeoun palng mudsh Hororo patongn Suctah monpd kb
Bahao Jeoun contwr Baham Jeoun  keameuon Bahosa Jepun pearpon ¢idam doh leda pdoh  rengpsvken Botam

Japun
Carta 3-28 : Alasan Menggunakan Bahasa Jepun (Mengikut Senarai)
(PurataBerdasarkan Penilaian Berskala 1 ~ 5)
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{ Jadual 3-9 : Alasan Menggunakan Bahasa Jepun )

Keseluruhan Pen. SM Pen. IPT | Lain-lain

Seronok menggunakan Bahasa Jepun 4.31 445 4.24 421
iMahu bercakap dengan penutur Bahasa Jepun 4.08 3.99 4.10 420

engekalkan prestasi kemampuan Bahasa Jepun 431 438 4.26 4.30
Diwajibkan atas keperluan pekerjaan 2.37 221 2.46 248
Bahasa Jepun paling mudah difahami oleh kedua pihak 2.70 2.60 2.74 2.78
[Kernna pasangan menggunakan Bahasa Jepun 3.15 2.92 3.28 3.29
ISudah menjai kebiasaan 265 2.65 262 274

(Purata penilaian berskala <1 - 5>)

3-2-12. Alasan Tidak Menggunakan Bahasa Jepun Di luar Kelas

Seperti yang telah dinyatakan dalam bahagian 3-2-1(ms.33), secara keseluruhan peratus pelajar yang
tidak menggunakan Bahasa Jepun (69.8%) melebihi pelajar yang menggunakannya (28.1%). Alasan
terbanyak yang diberikan adalah [Penguasaan Bahasa Jepun anda masih belum mencukupi] (63.0%),
diikuti oleh [Tidak mempunyai pasangan menggunakan Bahasa Jepun] (14.6%).

Jika dilihat mengikut institusi pengajian pula, ramai pelajar sekolah menengah memilih [Penguasaan
Bahasa Jepun anda masih belum mencukupi] (69.4%), pelajar di lain-lain institusi yang memilih jawapan
[Tidak mempunyai pasangan menggunakan Bahasa Jepun] (32.7%) dan [Penguasaan Bahasa Jepun anda
masih belum mencukupi] (44.0%) adalah hampir sama (Carta 3-29). {Pelajar Q1-3}

@ Tidak mempunyai pasangan Bahasa Jepun
B Tidak terfikir untuk menggunakan Bahasa Jepun
B Penggunaan Bahasa Jepun and masin belum mencukupi

O Malu
0O Tidak yakin
[@Bahasa Malaysia, Bahasa Cina atau lain—ain bahasa lebih mudah digunakan
O Lain-fain
E) Tiada jawapan
100%
80%
60%
40%
20%
0%

Pen. SM Pen IPT Lain-lain

Carta 3-29 : Alasan Tidak Menggunakan Bahasa Jepun Di Luar Kelas
(Mengikut Institusi)
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3-3. Hubungan Dengan Bahan Yang Menggunakan Bahasa Jepun
Bahagian ini adalah laporan berkenaan dengan jenis bahan-bahan yang menggunakan Bahasa Jepun dan
kaedah yang digunakan olch pelajar dalam penggunaannya.

3-3-1. Kedapatan Bahan Bertulis Bahasa Jepun atau Bahan Menggunakan Bahasa Jepun
Jadual 3-10 menunjukkan jawapan pelajar tentang penggunaan bahan yang menggunakan Bahasa Jepun

sclain daripada bahan yang digunakan di dalam kelas. 3,765 pelajar (70.2%) menjawab [Ya], dan 1,503

pelajar (28.0%) menjawab [Tidak]. {Pelajar Q2}

{ Jadual 3-10 : Kedapatan Bahan Bertulis / Bahan yang Menggunakan Bahasa Jepun ) (%)

Jumlah Pen. SM Pen. IPT Lain-lain
Bil.pelajar Ya 3,765(70.2) 1,628(71.5) 1,526(68.0) 611(72.3)
yang Tidak 1,503(28.0) 616(27.1) 679(30.2) 208(24.8)
menjawab Tiada
soalan iawapan 92(1.7) 32(14) 49(1.8) 20024)

3-3-2. Pengalaman Mendengar / Melihat (menonton) Bahasa Jepun Di luar Kelas

Tiada 3,383 (89.9%) daripada pelajar yang
10.1% menjawab [Ya] di 3-3-1, mempunyai
pengalaman mendengar/melihat Bahasa Jepun
di luar kelas, dan 382 pelajar (10.1%) tidak
mendengar/melihat Bahasa Jepun di luar kelas
(Cana 3-30). Tiada perbezaan yang ketara di
antara institusi pengajian (Jadual 3-11).
{Pelajar Q2-1}

Ada
89.9%

Carta 3-30 : Pengalaman Mendengar/Meflhat
Bahasa Jepun Di Luar Kelas (Keseluruhan)

{ Jadual 3-11 : Pengalaman Mendengar / Melihat (menonton) Bahasa Jepun Dj luar Kelas ) (%)

Jumlah Pen. SM Pen. IPT Lain-lain
Bilangan | Ya 3,383(89.9) 1,481(91.0) 1,348(88.3) 554(90.7)
Jawapan | Tidak 382(10.1) 147( 9.0) 178(11.7) 57(9.3)

3-3-3. Bahan Yang Di dengar / Dilihat (tonton)

Jadual 3-12 adalah hasil daripada soal selidik mengenai bahan yang didengar/lihat oleh pelajar.
Kescluruhan institusi pengajian menunjukkan persamaan untuk jawapan [TV] (Video, VCD, DVD].
[VCD] merujuk kepada [Video CD}J. Kebanyakan pelajar di sckolah menengah memilih [Game] (50.0%),
diikuti olch [Komik](49.1%). Manakala pelajar di IPT dan lain-lain institusi kebanyakan memilih
[CD](39.9%, 39.0%) (Carta 3-31). {Pelajar Q2-2}
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 Jadual 3-12 ; Bahan yang Didengar / Dilihat (tonton) )
(%), Bil. Pelajar Yang Menjawab Soalan

(63.8%, 2,157)

Kedudukan Keseluruhan Pen. SM Pen. IPT Lain-lain
Video, VCD, TV Video, VCD, DVD Video, VCD, DVD
1 DVD (62.7%, 929) (74.2%, 1,000) (65.9%, 365)

2 TV Video, VCD, DVD TV vV

(57.2%, 1,934) (53.5%, 792) (52.5%, 708) (53.6%, 297)
3 Komik Game CD CD

(39.0%, 1,321) (50.0% - 740) (39.9%,538) (39.0%, 216)

(Boleh jawab > 1)

80%

60%

40%

20%

0%

OPen. SM

B Pen. IPT

terangan yong
tmb

8 Lain~lain ]

Carta 3-31 : Bahan Yang Didengar / Dilihat (tonton) (Mengikut Jenis) (Boleh jawab > 1)

[Muzik / lagu Bahasa Jepun] turut disenaraikan di [Lain-lain], dan pelajar di lain-lain institusi turut

menyenaraikan [Dokumen berkaitan kerja).

3-3-4. Bahan Yang Selalu Didengar / Dilihat (tonton)

Jadual 3-13 adalah mengenai jenis bahan yang selalu didengar / dilihat (tonton). Secara keseluruhan

jawapan tertumpu kepada [Video, VCD, DVD] (29.6%), [TV] (20.7%), diikuti olch [Buku] (10.0%).

{Pelajar Q2-3®}

( Jadual 3-13 : Bahan Yang Selalu Didengar/ Dilihat (tonton) ) (%)

Keduduka]  Keseluruhan Pen. SM Pen. IPT Lain-lain
Video, VCD, Video, VCD, Video, VCD,
1 s 29.6) frv (26.1) P (422) P (30.7)
2 v (20.7) geg),vcn, a78) [rv (15.9) [rv (7.7
3 [Buku (10.0) |Game (12.7) kp (8.5) [Buku az1)
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Carta 3-32 menunjukkan pilihan jawapan mengikut institusi pengajian. Peratus jawapan [TV] di
sekolah menengah adalah 26.1%. Manakala di IPT dan lain-lain institusi pengajian [Video, VCD, DVD]
masing-masing adalah 42.2% dan 30.7%.

OPen.SM  BPen.IPT  BLain-lain |

60%
50%

40%

30%
20% | 3
10%

H I % b z
[113 == E I 2 [ Led ; -E_—ﬂdm
" M. m '

Carta 3-32 : Bahan Yang Selalu Didengar / Dilihat (Mengikut Institusi}

Berikut hingga 3-3-8 adalah laporan mengenai bahan yang selalu didengar / dilihat (tonton). Laporan
ini tidak mengahdungi laporan terperinci bahan yang terpilih sebagai bahan paling selalu didengar /
dilihat (tonton) yang dipilih.
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3-3-5. Kekerapan Mendengar / Melihat (menonton)

Kebanyakan pelajar di sekolah menengah memilih [2,3 kali sebulan) (41.8%). Pelajar IPT yang memilih
[2,3 kali sebulan] (29.6%), dan [2,3 kali seminggu] (27.5%) adalah hampir sama. Manakala pelajar di
lain-lain institusi yang memilih [2,3 kali seminggu) (33.9%) (Carta 3-33). {Pelajar Q2-3@}

[OPen. SM BPen. IPT O Lain-lain

50%

40% 1

30%

20%

10%

0% i N
2, 3 kali 2. 3 kali 1 kali 2, 3 kali Saetiap hari Tiada
setahun sebulan seminggu seminggu jawapan
Carta 3-33 : Kekerapan Mendengar / Melihat (menonton) (Mengikut
Senarai)

3-3-6. Pemilik Bahan Yang Didengar / lihat (tonton)

Kebanyakan pelajar memilih {Kepunyaan sendiri] (43.7%), dan pelajar di sckolah menengah vang
memilih [Kepunyaan keluarga] adalah 33.1%. Manakala di [Lain-lain] , pelajar turut menyenaraikan
[Kepunyaan stesen penyiaran] dan [Intemnet] (Carta 3-34). {Pelajar Q2-3®)}

| OPen.SM  WPen.IPT  OlLain-lain |

80%
60%
40%
20%
o .
K Lan~iin Tiads jewapan
syarkat

Carta 3-34 : Pemilik Bahan Yang Didengar/Tonton (Mengikut Senarai)

3-3-7. Isi Kandungan Bahan Yang Didengar / Dilihat (tonton)
Untuk soalan mengenai isi kandungan bahan yang didengar/lihat (tonton), jawapan yang dipilih adalah
mengenai [Masyarakat’kehidupan] (37.9%), [Bahasa Jepun/Pendidikan Bahasa Jepun] (19.5%), diikuti

45



oleh [Budaya/seni] (14.1%). tertinggi
[Masyarakat.kehidupan). Manakala, jawapan yang discnaraikan di [Lain-lain] bolch digolongkan sebagai
[Budaya/ seni], seperti [Komik, animasi} [Muzik, lagu] [Drama) [Hiburan,rekreasi] [Game] dan lain-lain
(Jadual 3-14, Carta 3-35). {Pelajar Q2-3@)

Semua institusi menunjukkan peratus mengenai

(Jadual 3-14 : Isi Kandungan Bahan Yang Didengar / Dilihat (tonton))
(%), Bil. Pelajar Yang Menjawab Soalan

Kedudukan | Keseluruhan | Pen.SM Pen. IPT Lain-lain
Masyarakat / Masyarakat / Masyarakat / Masyarakat /
1 kehidupan kehidupan kehidupan kehidupan
(37.9%, 1,283) (37.3%, 552) (40.7%, 549) (32.9%, 182)
Bahasa Jepun/ | Bahasa Jepun/ Budaya / seni Bahasa Jepun /
2 Pendidikan Pendidikan (15.6%, 210}  Pendidikan Bahasa
Bahasa Jepun Bahasa Jepun Jepun
(19.5%, 658) (22.0%, 326) (24.0%, 133)
Budaya / seni Budaya / seni Bahasa Lain-lain
3 (14.1%, 477) (13.0%, 193] Jepun/ Pendidikan (15.3%, 85)
Bahasa Jepun
(14.8%, 199

(Boleh jawab > 1)

OPen.SM  BPen. IPT B Lain-lain
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Carta 3-35 : Isi Kandungan Bahan Yang Didengar / Dilihat (tonton)
(Mengikut Senarai) (Boleh jawab > 1)

3-3-8. Alasan Mendengar / Melihat (menonton)

Soalan mengenai alasan mendengar/menonton bahan yang menggunakan Bahasa Jepun adalah dalam
bentuk penilaian 5 peringkat. Scperti yang dapat dilihat pada Carta 3-36 dan jadual 3-15, jawapan
[Seronok] mendapat penilaian tertinggi disemua institusi. Seterusnya diikuti oleh, [Ingin menggunakan
Bahasa Jepun) [Ingin mencuba kemampuan Bahasa Jepun] [Ingin mengekalkan kemampuan Bahasa
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Jepun] [Ingin mendapatkan pelbagai informasi) [Boleh mengetahui Jepun dan orang Jepun] menunjukkan
peratus yang tinggi. Manakala bagi yang memilih [Lain-lain], antara jawapan yang disenaraikan adalah
(Hiburan/rekreasi, hobi). Pelajaf sekolah menengah dan IPT turut menyenaraikan [Ingin mengisi masa
lapang] dan juga [Kerana berminat] sebagai jawapan untuk [Lain-lain). {Pelajar Q2-3®)}

OPen. SM BPen. IPT BLain-lain |

Seronch hgn mengpunatan  Ingin
Behase Jepun &

dapath Boleh
Jepun dan orang
Jspun
Carta 3-36 : Alasan Mendengar/menonton {(Mengikut Senarai) (Purata Berdasarkan
Penilaian Berskala 1 - 5)

{( Jadual 3-15 : Alasan Mendengar / Melihat (menonton) )

[Keseluruhan| Pen. SM | Pen.IPT | Lain-lain
[Seronok 4.36 4.44 4.35 4.17
gin menggunakan Bahasa Jepun 3.95 3.91 3.95 4.08
gin mencuba kemampuan Bahasa Jepun 3.89 3.90 3.82 4.02
t[ngin mengekalkan kemampuan Bahasa Jepun 3.87 3.92 3.75 4.02
llngin mendapatkan pelbagai informasi 3.76 3.87 363 3.78
Boleh mengenali Jepun dan orang Jepun 393 3.99 3.88 391
Untuk kerja 2.63 2.53 2.65 2.85
Untuk kajian 243 243 2.39 2.54

(Purata penilaian berskala <1-5>)

3-3-9. Alasan Tidak Mendengar / Melihat (menonton) Bahan Dalam Bahasa Jepun Di luar
Kelas

Seperti dalam 3-3-2 (ms.41), bilangan pelajar yang tidak mendengar atau menonton bahan yang
menggunakan Bahasa Jepun di luar kelas adalah 382 orang (10.1%). Secara keseluruhan alasan
[Kemampuan Bahasa Jepun anda tidak mencukupi] menunjukkan peratus tertinggi iaitu, 73.0% (Carta
3-37). : {Pelajar Q2-4}
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Carta 3-37 : Alasan Tidak Mendengar/ Melihat (tonton)
Bahan Dalam Bahasa Jepun Di Luar Kelas (Mengikut Senarai)

3-4. Penggunaan Buku Teks dll Di luar Kelas
Berikut adalah laporan mengenai cara penggunaan buku teks dan lain-lain bahan yang digunakan di luar
waktu belajar (kelas).

3-4-1. Pengalaman Penggunaan

Tiada . .
jawapan Carta 3-38 dan jadual 3-16 menunjukkan

Tidak 1.6% 4,059 pelajar (75.7%) menjawab [Ya] dan
221 1,217 pelajar (22.7%) menjawab [Tidak] untuk
soalan mengenai pengalaman menggunakan
bahan belajar di luar kelas. Bilangan pelajar

yang menjawab [Ya] di lain-lain institusi

7:;% pengajian lebih rendah 66.9% berbanding
Carta 3-38 : Penggunaan Buku Teks DLL dengan peratus di sekolah menengah dan IPT.
Di Luar Kelas (Keseluruhan) )
{Pelajar Q3}
( Jadual 3-16 : Pengalaman Penggunaan Buku Teks dil. } (%)
Jumlah Pen. SM Pen. IPT Lain-lain
Bil. Ya 4,059 (75.7) 1,757 (711.2) 1,741 (77.6) 561 (66.9)
pelajar yg. Tidak 1,217 (22.7) 498 (21.9) 466 (20.8) 253 (30.2)
menjawab Tiada
soalan | ipvoren 84 (1.6) 21 (0.9) 38 (L7 25 (3.0)
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3-4-2, Cara Penggunaan Di luar Kelas

Jadual 3-17 menunjukkan cara penggunaan bahan di luar kelas olch 4,059 pelajar. Secara kescluruhan
jawapan tertumpu kepada {Menyemak makna perkataan] (77.4%), [Menghafal] (69.2%), [Menjawab
soalan latihan] (50.3%). Manakala lebih kurang 20% peclajar di IPT dan lain-lain institusi memilih
(Mendengar kaset yang disediakan bersama buku teks], dan hanya 4.3% pelajar di sekolah menengah

(Cana 3-39). {Pclajar Q3-1}
(Jadual 3-17 : Penggunaan Buku Teks Di luar Kelas)
(%), Bil. Pelajar Yang Menjawab Soalan
Kedudukan Keseluruhan Pen. SM Pen. IPT Lain-lain
enyemak makna enyemak makna  Menyemak makna enyemak makna
1 rkatoan perkataan pcrknlnnn rkataan
(77.4%, 3,140) (83.2%, 1,462} (73.9%, 1,286 (69.9%, 392}
2 enghafal enghafal enghafal enghafal
(69.2%, 2,807 (76.3%, 1,340 (67.3%, 1,171 (52.8%, 296}
enjawab soalan enjawab soalan enjawab soalan latihan Menjawab soalan
3 atihan atihan (50.7%, 883)atihan
(50.3%, 2,043 (51.2%, 899) (46.5%, 261 )

(Boleh jawab > 1)
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sorhayen v tub bonp Muteyes B bagade srang vang
Wegere O Cne / tahy Dahese
(g™ Jupun

terrome tady toks

Con mrangan don  Membuat rumbon Lan-len
bortath bartnal  dongan boheas
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Carta 3-39 : Cara Penggunaan Di Luar Kelas (Mengikut Senarai)

Tude pmamn

3-4-3. Alasan Tidak Menggunakan Buku Teks dll. Di luar Kelas
Soalan ini diajukan kepada 1,217 orang pelajar yang memilih [Tidak] di 3-3-1. Kebanyakan pelajar
memilih [Tidak belajar Bahasa Jepun di luar kelasBahasa Jepun}(36.2%), diikuti oleh [Tidak tahu cara

menggunakannya)(22.8%). Kecenderungan yang sama dapat dilihat pada semua institusi kecuali
jawapan [Susah difahami] (21.9%) yang menunjukkan peratus yang agak tinggi di sckolah mcnengah

(Carta 3-40).
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[Tiada masa] [Tidak dibenarkan untuk dibawa keluar, tiada bahan] adalah antara jawapan yang
disenaraikan di [Lain-lain]. Pelajar di lain-lain institusi pengajian turut menyenaraikan [Bahan milik

sendiri lebih baik]. {Pelajar Q3-2}
IUPen. SM BPen. IPT O Lain-fain l
60%
50%
40%

30%
20%
10%

0%

Jegun

Andia udak belapr Boruse Anda Gdab Lot caro univh Ands tdak berrngt Suzah difaram Larrion Tuxta pwepon
Jepun & hor kolea Barams monggunakannya dengan Bshasa Jepun

Carta 3-40 : Alasan Tidak Menggunakan Buku Teks DLL Di Luar Kelas

{Mengikut Senarai)

3-5. Pengalaman Mengenai Peluang dan Tempat Penggunaan
Berikut adalah pengalaman pelajar tentang peluang dan tempat menggunakan Bahasa Jepun selain
daripada pembelajaran di dalam kelas.

3-5-1. Pengalaman Menggunakan

Tiada

Tidak
68.8%

Carta 3-41 : Kedapatan Pengalaman
(Keseluruhan)

Carta 3-41 dan jadual 3-18 adalah jawapan
kepada soalan tentang peluang  pelajar
menggunakan bahan berkaitan Bahasa Jepun dan
tempat bahan digunakan. 1,515 pelajar (28.3%)
menjawab [Ya] dan 3,690 pelajar (68.8%)
menjawab [Tidak]. Jadual 3-18 dan Carta 3-42
menunjukkan peratus tinggi jawapan [Ya] olch
pelajar di lain-lain institusi pengajian (41.6%).

{Pelajar Q4}
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( Jadual 3-18 : Kedapatan Pengalaman ) (%)

Jumlah Pen. SM Pen. IPT Lain-lain
, Ada 1,515 (28.3) 628 (27.6) 538 (24.0) 349 (41.6)
Bil. pengalaman
pelajaryg. | Tiada 3,690 (68.8) 1,597 (70.2) 1,641 (73.1) 452 (53.9)
menjawab | pengalaman
soalan | Tiada 155 (2.9) 51 (2.2) 66 ( 2.9) 38 ( 4.5)
jawapan

ll.’.l Ya O Tidak M Tiada jawapan ]

! | 1 J
Pen. SM |- na n
Pen. IPT 7. 29%
Lain-lin | . R | s30% asy
| | |
0% 20% 40% 60% 80% 100%

Carta 3-42 : Kedapatan Pengalaman (Mengikut Institusi)

3-5-2. Peluang dan Tempat Penggunaan
Carta 3-43 menunjukkan jawapan 1,515 pelajar yang mempunyai pengalaman menggunakan Bahasa
Jepun. 1,357 pelajar (89.6%) memilih Malaysia, dan 165 pelajar (10.9%) memilih Jepun. {PelajarQ4-1}

O Malaysia @ Jepun B Lain-lain kawasan B Tiada jawapan ]
100%
8 —
60% |—
40%
S il
0% b . | = |
Pen. SM Pen. IPT Lain-lain
Carta 3-43 : Pengalaman Tentang Tempat dan Peluang
{Mengikut Institusi) (Boleh jawab > 1)
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Jadual 3-19 adalah pilihan jawapan 1,357 pelajar yang memilih Malaysia sebagai tempat
menggunakan bahan berkaitan Bahasa Jepun. Jawapannya adalah [Program suai kenal dengan orang
Jepun] (50.6%), [Program/acara yang menggunakan Bahasa Jepun), dan diikuti oleh [Pusat bahan
bacaan mengenai Jepun/perpustakaan). Keseluruhan institusi pendidikan menunjukkan peratus yang
tinggi untuk [Program suai kenal dengan orang Jepun] (51.7%, 54.9%, 40.4%). Pelajar di IPT dan
lain-lain institusi seterusnya memilih, [Pusat bahan bacaan mengenai Jepun/perpustakaan] (32.8%,
30.0%). Manakala, pelajar di sckolah menengah seterusnya memilih [Program, acara yang
menggunakan Bahasa Jepun](49.1%) (Carta 3-44).

[Bercakap dalam Bahasa Jecpun dengan ahli keluarga] [Bertemu dengan pelancong daripada Jepun]
[Lawatan ke sckolah Jepun] adalah antara jawapan yang disenaraikan di [Lain-lain] di sekolah
menengah. Di IPT, [Bercakap dengan guru Bahasa Jepun] [Bertemu dengan pelancong daripada Jepun]
[Bekerja sambilan di kawasan pelancongan] turut disenaraikan. Manakala pelajar di lain-lain institusi
turut menyenaraikan [Pejabat/syarikat] {Bekerja dengan Jepun] [Bertugas di luar kawasan (Jepun)]
[Bercakap dengan pelanggan daripada Jepun). {Pelajar Q4-1}

{ Jadual 3-19 : Peluang dan Tempat Penggunaan—Malaysia— )
(%), Bil. Pelajar Yang Menjawab Soalan

i edudukan

Keseluruhan | Pen. SM Pen. [PT Lain-lain
Program suai kenal gram suai kenal Program suai kenal Program suai kenal
1 dengan Jepun Jepun dengan Jepun dengan Jepun
(50.6%, 686) (51.7%, 300) (54.9%, 273) (40.4%, 113)
Program / acara yang /acarayang [Pusat bahan bacaan Pusat bahan bacaan
2 menggunakan Bahasa en, Bahasa [epun/perpustakaan  epun / perpustakaan
Jepun  (36.8%, 499) Pepun  (49.1%, 285) (32.8%, 163) (30.0%, 84)
Pusat bahan bacaan t bahan bacaan Program / acara yang  {Lain-lain
3 Jepun / perpustakaan epun / perpustakaan  menggunakan Bahasa (22.1%, 62)
(31.2%, 423) (30.3%, 176) {epun (31.2%, 155)
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Carta 3-44 : Peluang dan Tempat Penggunaan <Malaysia> (Boleh jawab > 1)

165 daripada 1,515 pelajar memilih Jepun scbagai tempat mercka berpeluang menggunakan Bahasa
Jepun. Jadual 3-20 adalah pilihan jawapan. Secara kescluruhan ramai pelajar memilih [Lawatan /
homestay di rumah keluarga Jepun] (60.0%), diikuti olch [Program suai kenal dengan orang Jepun|
(49.1%), dan [Kumpulan orang-orang Jepun, tempat perkumpulan orang Jepun] (23.6%).

{Pelajar Q4-1}

( Jadual 3-20 : Peluang dan Tempat Penggunaan—Jepun— )

(%), Bil. Pelajar Yang Menjawab Soalan
edudukar Keselunthan Pen. SM Pen. IPT Lain-lain
Lawatan / homestay Lawatan / homestay Lawatan / homestay Lawatan / homestay
1 dirumah keluarga dirumah keluarga dirumah keluarga dirumah keluarga
Jepun Jepun Jepun Jepun
(60.0%, 99} (59.3%, 16) (67.5%, 27 (57.1%, SGJ
Program suai kenal Program suai kenal Program suai Program suai
2 dengan orang Jepun dengan orang kenal dengan orang | kenal dengan
(49.1%, 81Y Jepun/ Menyertai Jepun orang Jepun
kumpulan orang (50.0%, 20 (51.0%, 50
Menyertai kumpulan | Jepun, tempat Program / acara yang | Karaoke Bahasa
orang Jepun, perkumpulan orang menggunakan Bahasa | Jepun
3 tempat perkumpulan | Jepun Jepun (21.4%, 21
orang Jepun (40.7%, 11 (25.0%, 10)
(23.6%, 39)
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|DPen. SM BPen. IPT B Lain-lain

x
&

@ T — T
Program susi tan/home L tan/home  Pertands Bekerja cecera Menyertai Lain-lsin
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Bahasa Jepun  Bahasa Jepun

Carta 3-45 : Tempat dan Peluang Penggunaan <Jepun>> (Boleh jawab > 1)

3-5-3. Kedapatan Pengalaman yang Ingin Diulangi / Diteruskan

88.2% daripada pelajar menjawab [Ya] untuk soalan adakah pengalaman yang ingin diulangi / teruskan
pada masa hadapan (Carta 3-46, Jadual 3-21). Pelajar di lain-lain institusi pendidikan yang menjawab
[Ya] adalah 88.2%. Bilangan ini dikira agak rendah berbanding dengan bilangan pelajar yang menjawab
[Ya] di sekolah menengah dan IPT (91.4%, 88.8%) (Carta 3-47). {Pelajar Q4-2}

|BYa DTidak M Tiada jawapan |

Tiada
Tidk Jowepen
5

6.5%

Carta 3-47 : Kedapatan Pengalaman Yang Ingin Diulangi /
Diteruskan (Mengkut Institusi)

Carta 3-46 : Kedapatan Pengalaman
Yang Ingin Diulang / Diteruskan
(Keseturuhan)

( Jadual 3-21 : Kedapatan Pengalaman Yang Ingin Diulangi / Diteruskan ) (%)

Keseluruhan Pen. SM Pen. IPT Lain-lain
. ) Ya 1,336(88.2) | 574(91.4) 478(88.8) 284(81.4)
Bil. pelajar -
yg menjawab | _Tidak 81(5.3) 24( 3.8) 29( 5.4) 28( 8.0)
soalan Tiada
iawa 98( 6.5) 30(4.8) 31(5.8) 37(10.6)
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3-5-4. Pengalaman Yang Paling Ingin Diulangi / Diteruskan

Carta 3-48 dan jadual 3-22 adalah senarai pengalaman yang paling ingin divlangi/teruskan. Secara
keseluruhan [Program suai kenal dengan orang Jepun](32.1%) menunjukkan peratus tertinggi di semua
institusi, diikuti oleh [Lawatan / homestay di rumah keluarga Jepun](13.7%) dan [Program / acara yang
menggunakan Bahasa Jepun](11.2%). ' {Pelajar Q4-2}

(Jadual 3-22 : Pengalaman Yang Paling Ingin Diulangi / Diteruskan)
(%), Bil. Pelajar Yang Menjawab Soalan

[Kedudukan]  Keseluruhan Pen. SM Pen. IPT Lain-lain
Program suai kenal rogram suai kenal Program suai kenal [Program suai kenal dengan
1 dengan orang Jepun engan orang Jepun dengan crang Jepun orang Jepun
(32.1%, 429 (32.4%, 186) (36.0%, 172) (25.0%, 71
Lawatan / homestay di ogram / acara yang Lawatan / homestay di  [Lawatan / homestay di
2 rumah keluarga Jepun enggunakan Bahasa  jrumah keluarga Jepun  jrumah keluarga Jepun
(13.7%, 183 }Jepun (16.4%, 94) (10.7%, 51) (17.3%, 49
Program / acara yang watan / homestay di gram / acara yang  [Lain-lain
3 menggunakan Bahasa keluarga Jepun enggunakan Bahasa (13.4%, 38)
Jepun ~ (11.2%, 149) (14.5%, 83Jepun (9.4%, 45)

(Boleh jawab > 1)

OPen. SM  BPen. IPT  Dtain-lain |

Pregam suai Lawat

/home  Lawstan/home Bekerjs secars
konal dengan  stay & rumash stayorang  sysrshan Bahssa  sambiand
orang Jepun  keluarga Jepun  Jepun ke rumah Jopun tempat yang
anda memortuban

Bahasa Jepun

F

Carta 3-48 : Pengalaman Yang Ingin Diulangi / Diteruskan {Mengikut Senarai)

3-6. Bahan Yang Sedang Digunakan Untuk Belajar Bahasa Jepun

Berikut adalah laporan mengenai bahan yang sedang digunakan oleh pelajar untuk Belajar Bahasa
Jepun.

Semua institusi pendidikan menunjukkan peratus tertinggi untuk [Buku rujukan Bahasa Jepun, buku
latihan] (86.8%), diikuti olch [Filem Bahasa Jepun] (46.8%), dan [Lagu Bahasa Jepun] (44.1%). Carta
3-49 menunjukkan perbezaan pilihan pelajar di sekolah menengah untuk [Komik Bahasa Jepun]
(35.9%) dan [Perisian game komputer Bahasa Jepun] (28.6%). Manakala, hampir semua institusi
menyenaraikan [Radio] sebagai jawapan untuk [Lain-lain]. {Pelajar Q5}
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Carta 3-49 : Bahan Yang Sedang Digunakan Untuk Belajar Bahasa Jepun (Mengikut Senarai)
(Boleh jawab > 1)

3-6-1. Buku Rujukan / Latihan Yang Sedang Digunakan Untuk Belajar Bahasa Jepun
4,498 pelajar yang memilih [Buku rujukan/latihan] di 3-6, memilih [Perkataan] (61.0%), [Perbualan]
(46.0%), dan [Kaniji] (37.5%) sebagai jenis buku rujukan/latihan yang digunakan. Menakala pelajar di
lain-lain institusi pengajian kebanyakan memilih jenis [Perbualan] (49.1%) berbanding [Perkataan)
(45.1%) (Carta 3-50). {Pelajar Q5}

IU Pen. SM M Pen. IPT BLain~lain
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20%

0%

Perbuslan Rujukzn Bacamn Lan-an Tiada
peperksaan jawapan

Carta 3-50 : Buku Ruyjukan/latihan Yang Sedang Digunakan Untuk Belajar Bahasa Jepun
(Mengikut Senarai) (Boleh jawab > 1)

3-7. Bahan / Perkara Yang Perlu Diperbaiki Di masa Hadapan

Berikut adalah laporan daripada soalan mengenai bahan-bahan yang patut dan perlu diperbaiki di masa
hadapan.

Secara keseluruhan, kebanyakan pelajar memilih [Kamus] (79.4%), [Buku rujukan/latihan] (62.8%),
[Filem Bahasa Jepun] (53.3%), [Lawatan/homestay di rumah keluarga Jepun] (49.1%), [Peluang
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menyambung pelajaran] (45.3%) adalah seperti dalam jadual 3-23. Hampir semua institusi pengajian
menunjukkan kecenderungan yang sama scperti dapat dilihat dalam Carta 3-51 dan jadual 3-23, kecuali,
bilangan pelajar sckolah menengah yang memilih [Perisian game komputer Bahasa Jepun](36.3%)
dan [ProgranVacara yang menggunakan Bahasa Jepun](41.7%) agak tinggi berbanding IPT dan lain-lain
institusi. Sebaliknya tidak ramai pelajar di sekolah menengah memilih {Kerja sambilan yang
menggunakan Bahasa Jepun] (8.4%). {Pelajar Q6}

( Jadual 3-23 : Bahan/ Perkara Yang Perlu Diperbaiki Dimasa Hadapan )
(%) , Bil. Pelajar Yang Mcnjawab Soalan

iKedudukan Keseluruhan Pen. SM Pen. IPT Lain-lain
1 Kamus Kamus Kamus Kamus

(79.4%, 4,181 (83.4%, 1,886) (76.8%, 1,682) (75.5%. 613)

2 Buku rujukan / latihan  |Buku rujukan / latihan [Buku rujukan / latihan  [Buku rujukan / latihan
(62.8%, 3,304 (68.9%, 1,557 (57.4%, 1,257) (60.3%, 490)
Filem Bahasa Jepun [Filem Bahasa Jepun  [Filem Bahasa Jepun  [Lawatan / homestay di

3 (53.3%, 2,804) (53.7%, 1,214) (55.4%, 1,213 keluarga Jepun
(48.3%, 392)

Lawatan / homestay di watan / homestay di [Lawatan / homestay di [Filem Bahasa Jepun
4 rumah keluarga Jepun Fwnh keluarga Jepun jrumah keluarga Jepun (46.4%, 377
(49.1%, 2,583 (51.4%, 1,163 (46.9%, 1,028
Peluang menyambung [Peluang menyambung  [Peluang menyambung  {Program TV Bahasa
5 pelajaran elajaran pelajaran Jepun
(45.3%, 2,384 (49.1%, 1,110) (45.0%, 987 (43.2%, 351

(Bolch jawab > 1)

100%
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60%

|0 Pen. SM B Pen. IPT O Lain-ain |
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Jepun/home  Bahaga Jopun
stay

Carta 3-51 : Bahan/Perkara Yang Perlu Diperbaiki Di Masa Hadapan (Mengikut Senarai)
(Boleh jawab > 1)
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3-7-1. Buku Rujukan / Latihan Yang Perlu Diperbaiki Di masa Hadapan
3,304 pelajar yang memilih [Buku rujukan / latihan] di 3-7, memilih [Perbualan] (55.5%) dan
[Perkataan] (51.6%) sebagai jenis buku rujukan / latihan yang perlu diperbaiki. Kebanyakan pelajar di
sekolah menengah memilih buku rujukan / latihan jenis [Perkataan] (59.3%), melebihi [Perbualan).
{Pelajar Q6}

OPen.SM BPen. IPT Lain-lain

100%

80%

60%

40%

20% I %

o = : - =1
Nahy Karangan Porhataan Karji Porbuslan Rujukan Bacasn lain-lain  Tiada Jawapsn

pepsriksaan

Carta 3-52 : Buku Rujukan/Latihan Yang Pertu Diperbaida Di Masa Hadapan (Mengkut Senarai)
(Boleh jawab > 1)

3-7-2. Kamus Yang Perlu Diperbaiki

4,181 pelajar memilih [Kamus] di 3-7. 74.8% pelajar sekolah menengah memilih kamus [BJ - BM] dan
67.6% memilih kamus [BM - BJ]. Pelajar di IPT dan lain-lain institusi paling ramai memilih kamus [BJ
- Bl] (46.3%, 49.1%) seperti dalam carta 3-53. Kamus [BJ - BJ] [BJ - BM/BI] turut disenaraikan dalam
jawapan [Lain-lain]. {Pelajar Q6}

OPen.SM  MPen. [IPT  BLain-lain

100%
80%
60%
40%
20%

JP-BM BM-JP JP-Bl BI-JP JP-BC BC-JP  Lain-lain Tiada
Jjawapan

Carta 3-53 : Bahan Yang Perlu Diperbaiki [Kamus] (Mengikut Senarai)
(Boleh jawab > 1)
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BAB4 Laporan Kajian : Guru Bahasa Jepun

Maklumat dan Ringkasan

Bab ini adalah laporan kajian mengenai “guru”. Ia terbahagi kepada 5 scksyen, dan ringkasan untuk
setiap seksyen disertakan bagi mendapatkan gambaran secara menyeluruh. Sila rujuk 4-1 dan seterusnya
untuk maklumat terperinci. Nombor rujukan pada setiap seksyen mewakili nombor soalan/seksyen yang
digunakan di dalam borang soalselidik (rujuk bahagian akhir laporan).Contohnya, {Guru F1} mernujuk
kepada [FI] di dalam borang soalselidik kegunaan guru Bahasa Jepun.

Secara keseluruhan, laporan kajian mengikut 2 aspek berikut.

(1)Kerakyatan : Laporan mengikut perbandingan [Guru Malaysia] dan [Guru Jepun]

(2)Institusi pendidikan : Laporan mengikut institusi pendidikan [Sckolah menengah] [IPT] dan
[Lain-lain institusi pendidikan) seperti yang telah dinyatakan di bahagian 1-9 (ms. 5).

Jumlah jawapan yang diterima daripada guru Bahasa Jepun mengikut institusi adalah seperti Jadual 4-1.
Bilangan guru Jepun adalah sifar di sekolah menengah kerana penghantaran guru Jepun oleh JICA telah
berakhir pada tahun 2000. Oleh itu, sila beri perhatian untuk analisa data pada jadual 4-1 ke atas.

{ Jadual 4-1 : Bilangan Jawapan / Senarai ) (%)

Jumlah Pen. SM Pen. IPT Lain-lain

Bil. jawapan 240(100.0) 64( 26.7) 73(30.4) 103(42.9)
{Senarai)

Guru Malaysia 139( 57.9) 64(100.0) 30(41.1) 45(43.7)

Guru Jepun 101( 42.1) 0 0 43(58.9) 58(56.3)

Ringkasan : 4-1. Guru

Jantina : Bilangan guru perempuan (65.0%) melebihi guru lelaki (35.0%).

Umur : Lapisan umur 30-an paling ramai di antara Guru Malaysia dan guru Jepun (63.3%, 40.6%)

Bahasa ibunda : Guru Malaysia yang memilih [Bahasa Malaysia] adalah 48.2%, dan [Bahasa Cina] sebanyak 41.7%
Tempoh belajar Bahasa Jepun (Guru Malaysia) : Keseluruhan institusi pendidikan menunjukkan kecenderungan
yang sama dengan jawapan [ > 4 tahun < 7 tahun] (54.0%).

Pengalaman melawat Jepun (Guru Malaysia) : Secara keseluruhan jawapan [Ya] menunjukkan peratus yang
tinggi, iaitu 94.2%.

Tujuan lawatan (Guru Malaysia) : Kebanyakan memilih [Menyambung pelajaran ( > 1 tahun))].

Pengalaman mengajar:

Guru Malaysia di semua institusi paling ramai memilih jawapan [Pertengahan ( > 3 tahun < 20 tahun)] (70.3%,
83.3%, 60.0%). Manakala gure Jepun di IPT yang memilih [Pertengahan] adalah 72.1%. Manakala di lain-lain
institusi pengajian menunjukkan bilangan yang hampir sama untuk [Permulaan (kurang dari 3 thn.)] 46.6%, dan
[Pertengahan) 44.8%

Pengalaman mengajar subjek selain Bahasa Jepun :

90.6% daripada guru Malaysia berpengalaman subjek lain di sekolah menengah, 56.7% di IPT, dan jawapan [Tidak]
di lain-lain intitusi pendidikan lebih tinggi, iaitu 75.6%. Manakala kebanyakan guru Jepun tidak berpengalaman
mengajar subjek lain (76.2%).
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Kemahiran Bahasa Jepun (Guru Malaysia)
Membaca : Semua institusi menunjukkan peratus tertinggi {Boleh memahami surat khabar, majalah dan artikel
yang diminati dengan bantuan kamus] (76.6%, 66.7%, 75.6%).
Menulis : Semua institusi menunjukkan peratus tertinggi {Boleh menulis surat kepada rakan dan kenalan rapat]
(45.3%, 53.3%, 46.7%).
Mendengar : Semua institusi menunjukkan peratus tertinggi [Boleh memahami berita TV, kuliah yang diikuti]
(67.2%, 53.3%, 51.1%)
Bertutur : Semua institusi menunjukkan peratus tertinggi{Boleh menyatakan pendapat dan fikiran sendiri] (64.1%,
60.0%, 66.7%).
Alasan mula mengajar Bahasa Jepun :
Secara keseluruhan ramai guru Malaysia memilih (Berminat dengan bahasa dan budaya Jepun). Manakala guru Jepun
memilih [Berminat dengan bahasa Jepun dan pertukaran budaya] dan {Ingin bekerja di luar negara). ‘
Penyertaan dalam seminar yang berkaitan dengan pendidikan Bahasa Jepun :
67.6% guru Malaysia dan 57.4% guru Jepun menjawab (Ya).
Pengalaman mengikuti kursus pendidikan Bahasa Jepun :
55.4% guru Malaysia menjawab [Ya] dan 54.5% guru Jepun menjawab [Tidak].
Kekerapan mengikuti kursus ; 77.9% guru Malaysia menjawab [1~2 kali], dan guru Jepun yang menjawab [1~2
kali] adalah 32.3%, dan [5 ~ kurang dari 10 kali] adalah 20.6%.

Nota : Peratus yang diatur di ( ) adalah mengikut [Pen. SM} [Pen. IPT]) [Lain-lain).

Ringkasan : 4-2, Pengendalian Kelas

Bahan yang digunakan :

(Buku teks dalam pasaran} [Bahan cetakan buatan sendiri] {Gambarajah] [Kad-kad imbasan] adalah antara bahan
yang paling banyak digunakan. Guru Malaysia kebanyakan menggunakan [Buku teks dalam pasaran} [Buku kerja]
[Kad-kad imbasan]. Guru Jepun pula kebanyakan menggunakan [Buku teks dalam pasaran} [Gambarajah] [Bahan
cetakan buatan sendiri). Manakala mengikut institusi pengajian pula, lebih ramai guru Malaysia di sekolah menengah
menggunakan [Buku kerja] berbanding [Buku teks dalam pasaran]. Guru Malaysia di sekolah menengah juga kurang
menggunakan [Kaset (dalam pasaran)] berbanding dengan guru di IPT dan lain-lain institusi pengajian. Guru di
lain-lain institusi pengajian pula kurang menggunakan [Kad-kad imbasan] berbanding dengan guru di sekolah
menengah dan IPT. Guru Jepun di IPT pula lebih banyak menggunakan [Bahan asli (original)] berbanding dengan
guru Jepun di lain-lain institusi pengajian.

Bahan asas (raw material) :

Secara keseluruhan [Gambar foto] paling banyak digunakan, diikuti oleh [Kaset, CD} [Video, DVD, VCD] dan
[Majalah). {Program TV] dan {Komik] jarang digunakan. Guru Malaysia di sekolah menengah lebih ramai
menggunakan [Video, DVD, VCD] dan [Majalah] berbanding dengan guru Malaysia di [PT dan lain-lain institusi
pendidikan.

Alasan menggunakan bahan asas (raw material) :

Secara keseluruhan alasan yang paling banyak diberikan adalah, [Untuk menarik minat dan perhatian pelajar] [Untuk
membolehkan pelajar mendekati budaya Jepun dengan lebih dekat] dan [Untuk membolehkan peliar memahami
negara Jepun dengna lebih tepat].

Bahan buatan sendiri :

Secara Keseluruhan bahan yang digunakan adalah {Kertas cetakan untuk Jatihan) [Kad imbasan] dan [Alat bantuan
mengajar untuk aktiviti bilik darjah (roll card, helaian tugas)].
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Alat bantuan mengajar (audio visual / AV) :
79.6% daripada guru menggunakan alat bantuan mengajar. Guru Malaysia yang memilik [Video, VCD, DVD} adalah
76.9%, dan guru Jepun yang memilih [Perakam suara] adalah 96.6%.
Penggunaan Bahasa Jepun sewaktu mengajar(Guru Malaysia)
Peringkat awal :
Kesemua institusi pengajian kebanyakan memilih [Sebahagian dalam Bahasa Jepun). Secara khususnya, [Ucap
selamat] dan [Sewaktu membaca ayat/karangan contoh].
Peringkat sederhana :
Di peringkat sederhana, ramai yang tidak menjawab soalan. Walaubagaimanapun, jawapan [Sebahagian dalam
Bahasa Jepun] paling banyak di semua institusi pendidikan. Secara khususnya, [Ucap selamat] [Sewaktu membaca
ayat/karangan contoh] dan [Sewaktu memberi arahan].
Bahan yang digunakan untuk persediaan mengajar:
[Guru Malaysia]

[Buku teks] (82.7%), [Buku rujukan] (77.7%), dan [Buku panduan nahu] (71.2%).
(Guru Jepun]

[Buku panduan nahu] (80.2%), [Nota keterangan yang disediakan di dalam buku teksj (76.2%), [Buku teks]

(75.2%).

[Mengikut institusi pengajian]
[Guru Malaysia]
Di sekolah menengah penggunaan [Lagu Jepun (kaset, CD)] (68.8%), IPT [Kamus kanji] (40.0%), [Internet] (46.7%)
dan [Guru lain (guru Jepun)] (60.0%) adalah lebih banyak berbanding dengan lain-lain institusi pengajian.
[Guru Jepun)
Penggunaan [Buku rujukan) (79.1%), [Kamus kanji] (48.8%), [Internet] (62.8%), [Guru lain (guru Jepun)] (79.1%)
adalah lebih tinggi di lain-lain institusi pengajian berbanding dengan [PT.

Kesedaran tentang kemahiran sebagai guru Bahasa Jepun :

Guru Malaysia memilih {Kebolchan mengajar bahasa] [Pengetahuan Bahasa Jepun] [Kebolchan mengendalikan
kelas], dan guru Jepun memilih [Kebolehan berbahasa Jepun] [Kebolehan mengajar bahasa] [Pengetahuan bahasa
Jepun] sebagai aspek penting.

Perkara yang dilakukan untuk meningkatkan kebolehan dan kualiti guru Bahasa Jepun.

Guru Malaysia dan Jepun kebanyakan memilih [Belajar melalui buku rujukan] dan [Berbincang dengan guru lain],
dan [Melawat kelas yang dikendalikan oleh guru lain] dan [Meminta guru lain memerhati kelas andaj menunjukkan
peratus yang rendah.

Pengalaman dan cara menggunakan komputer:

82.0% daripada guru Malaysia dan 85.1% daripada guru Jepun menggunakan komputer. Kebanyakannya
'menggunnkan [Menggunakan internet untuk mendapatkan bahan dan informasi] [Menggunakan khidmat e-mail]
[Menggunakan perisian unutk menyimpan data prestasi pencapaian pelajar (statistik)).

Kepentingan penggunaan komputer untuk pendidikan Bahasa Jepun : Guru Malaysia dan Jepun di sckolah
menengah dan IPT menunjukkan peratus yang tinggi untuk kepentingan penggunaan komputer. Lain-lain institusi
pendidikan menunjukkan peratus yang agak rendah.

Bahan yang perlu diperbaiki untuk meningkatkan kebolehan dan kualiti guru Bahasa Jepun :

(Kamus] (Guru Malaysia 90.6%, guru Jepun 65.3%), [Buku panduan nahu] (Guru Malaysia 89.9%,guru Jepun
61.4%) masing-masing menunjukkan peratus yang tinggi. {Laman web untuk belajar Bahasa Jepun] dan [Perisian
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komputer game dalam Bahasa Jepun] menunjukkan peratus yang rendah. Mengikut institusi pendidikan, guru
Malaysia di sekolah menengah lebih ramai memilih [Kamus kanji], dan guru di IPT lebih ramai memilih [Program
untuk guru Bahasa Jepun (seminar, kursus, latihan)]. Manakala bilangan guru di lain-lain institusi pendidikan yang
memilih [Kamus kanji] [Program pertukaran belajar bahasa dengan Jepun] [Jaringan di antara guru-guru Bahasa
Jepun] lebih rendah berbanding dengan guru di sekolah menengah dan IPT.

Bahan yang perlu diperbaiki [Buku panduan nahu] :

Guru Malaysia dan Jepun sama mahukan perkembangan untuk buku panduan nahu bagi peringkat sederhana
berbanding, peringkat awal dan mahir. '

Bahan yang perlu diperbaiki [Kamus] : .

Lebih kurang 60% memilih kamus [BJ-BM] [BM-BJ]. Walaubagaimanapun perbezaan dapat dilihat mengikut
kerakyatan, di mana guru Malaysia lebih ramai memilih kamus [BJ-BI] dan [BI-BJ].

Bahan yang perlu diperbaiki [Bahasa yang digunakan kamus kanji] :

Secara keseluruhan guru Malaysia memilih [Penerangan dalam Bahasa Malaysia]. Guru di sekolah menengah dan
IPT memilih [Penerangan dalam Bahasa Malaysia] dan di lain-lain institusi pula [Penerangan dalam Bahasa Jepun]
lebih tinggi. Guru Jepun pula lebih ramai memilih [Penerangan dalam Bahasa Malaysia.

Bahan yang perlu diperbaiki [Perisian komputer] :

Kesemua menunjukkan peratus yang tinggi untuk [Nahu] dan [Kanji] tanpa mengira kerakyatan dan

institusi pengajian.

Ringkasan : 4-3. Penggunaan Bahasa Jepun (Guru Malaysia)

Pengalaman menggunakan Bahasa Jepun di luar kelas :

116 guru di semua institusi menjawab [Ya] (83.5%), dan 18 menjawﬁb [Tidak] (12.9%).

Pasangan digunakan Bahasa Jepun :

Secara keseluruhan, kebanyakan gura memilih [Guru Bahasa Jepun] (101 org.), [Kenalan} (87 org), [Kakitangan
badan / pertubuhan berkaitan Jepun] (69 org.).

Cara penggunaan : .

Secara keseluruhan, untuk pasangan [Guru Bahasa Jepun] cara penggunaan berjumpa dan {Berbual] adalah 95.0%.
Manakala bagi pasangan [Kenalan] peratus untuk berjumpa dan [Berbual] lebih rendah berbanding, [E-mail} dan
[Surat). Kebanyakan guru di sekolah menengah memilih perbualan melalui [Telefon} berbanding berjumpa dan
[Berbual].

Pasangan yang selalu dipunakan Bahasa Jepun :

[Guru Bahasa Jepun)(44.0%), dan [Kenalan](25.0%) paling ramai.

Berikut adalah mengenai “Pasangan yang selalu digunakan Bahasa Jepun™.

Kerakyatan pasangan : 57.8% adalah rakyat Jepun.

Jantina pasangan : 53.4% adalah perempuan.

Kemampuan Bahasa Jepun sewaktu mula menggunakannya :

Di IPT jawapan [Agak lancar] (63.0%) paling tinggi, dan guru di sekolah menengah dan lain-lain institusi pengajian
yang memilih [Boleh bertutur perbualan harian] adalah, 46.2% dan 45.9%.

Kekerapan penggunaan :

Guru di sekolah menengah yang menjawab [2,3 kali sebulan] adalah 34.6%, di IPT yang menjawab [Setiap hari]
40.7%, dan di lain-lain institusi pengajian yang menjawab [2,3 kali seminggu) adalah 29.7%.

Cara penggunaan :

Jawapan di IPT dan lain-lain institusi pengajian adalah [Berjumpa dan berbual] dengan masing-masing 85.2% dan
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75.7%, diikuti oleh [Berbual melalui telefon] sebanyak 66.7% dan 59.5%. Manakala guru di sckolah menengah yang
memilih [Berbual melalui telefon] (57.7%), diikuti oleh [Berjumpa dan berbual] (46.2%).

Peratus Bahasa Jepun dalam penggunaan :

Semua institusi pengajian menunjukkan peratus yang tinggi untuk jawapan [Keseluruhannya dalam Bahasa Jepun),
terutama di IPT.

Topik :

Persamaan dapat dilihat di semua institusi pengajian, memilih [Berkaitan kehidupan] (60.3%), [Berkaitan Bahasa
Jepun] (50.9%), dan [Berkaitan pekerjaan] (46.6%) sebagai topik dalam penggunaan Bahasa Jepun.

Alasan menggunakan Bahasa Jepun :

Semua institusi menunjukkan peratus yang tinggi untuk alasan yang sama, iaitu [Ingin mengekalkan kemampuan
Bahasa Jepun], [Mahu bercakap dengan penutur natif Bahasa Jepun] dan [Pasangan anda menggunakan Bahasa
Jepun]

Ringkasan : 4-4. Hubungan Dengan Bahan Yang Menggunakan Bahasa Jepun
(Guru Malaysia)

Kedapatan bahan bertulis Bahasa Jepun atau bahan yang menggunakan Bahasa Jepun : Semua institusi
pengajian menunjukkan peratus yang tinggi untuk jawapan [Ya), iaitu 127 orang (91.4%).

Pengalaman mendengar / melihat (menonton) Bahasa Jepun di luar kelas : 96.9% menjawab [Ya].

Bahan yang didengar/ lihat (tonton) :

Di sekolah menengah dan lain-lain institusi pengajian, peratus untuk [Video, VCD, DVD] adalah 81.0% dan 78.9%.
Di IPT, bilangan jawapan [Komputer] (81.5%) adalah paling tinggi. Semua institusi pengajian menunjukkan
persamaan untuk jawapan [TV] [Majalah] dan [Buku].

Bahan yang paling selalu didengar / lihat (tenton) : Guru di IPT paling ramai memilih [Komputer], dan
[Video,VCD, DVD] di sekolah menengah dan lain-lain institusi pengajian.

Berikut adalah mengenai bahan yang selalu didengar/lihat.

Kekerapan mendengar / melihat (menonton) :

Semua institusi paling ramai memilih (2,3 kali seminggu] dengan IPT menunjukkan peratus tertinggi.Peratus untuk
[2,3 kali sebulan] di sekolah menengah dan lain-lain institusi pengajian adalah hampir sama.

Pemilik bahan yang didengar / dilihat (tonton) : Semua institusi menunjukkan peratus yang tinggi untuk jawapan
[Kepunyaan sendiri] (56.1%).

Topik bahan yang didengar/ dilihat (tonton) :

Secara keseluruhan jawapan tertumpu kepada, {Masyarakat / kehidupan] (76.4%), [Bahasa Jepun / pembelajaran
Bahasa Jepun) (63.4%), dan [Budaya / seni] (52.8%).

Alasan mendengar / melihat (menonton) :

[Ingin mengekalkan kemampuan Bahasa Jepun] (4.57) adalah alasan paling penting yang diberikan.

Ringkasan : 4-5, Pengalaman Mengenai Tempat dan Peluang Penggunaan
(Guru Malaysia)

Pengalaman menggunakan : 129 orang (92.8%) menggunakan Bahasa Jepun di luar kelas, dan 6 orang (4.3%) tidak
menggunakannya.

Peluang dan tempat penggunaan (Malaysia) :
Secara keseluruhan memilih, [Pusat bahan bacaan mengenai Jepun / Bahasa Jepun, perpustakaan] (71.6%), {Program
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/ acara yang menggunakan Bahasa Jepun) (66.4%), dan [Program suai kenal dengan orang Jepun] (49.1%).
Peluang dan tempat penggunaan (Jepun) :

Secara keseluruhan memilih [Lawatan / homestay dirumah keluarga Jepun] (70.2%), [Program suai kenal dengan
orang Jepun] (69.0%), dan [Karacke Bahasa Jepun] (57.1%).

Kedapatan pengalaman yang ingin diulangi / diteruskan : 87.6% menjawab [Ya].
Pengalaman yang paling ingin diulangi / diteruskan :

Secara Keseluruhan memilih [Lawatan / homestay dirumah keluarga Jepun] (21.2%), [Program / acara yang
menggunakan Bahasa Jepun] (17.7%), dan [Program suai kenal dengan orang Jepun] (16.8%).
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4-1. Guru

Berikut adalah laporan mengenai maklumat asas guru Bahasa Jepun di Malaysia, daripada aspek jantina,
umur, bahasa ibunda, latar belakang pendidikan Bahasalepun, pengalaman melawat Jepun dan tujuan
lawatan, pengalaman mengajar Bahasa Jepun, bidang kepakaran, kemampuan Bahasa Jepun, matlamat
berkecimpung dalam bidang pendidikan Bahasa Jepun, pengalaman menyertai mana-mana bengkel,
seminar oleh guru-guru Bahasa Jepun di Malaysia.

4-1-1. Jantina
Carta 4-1, 4-2 menunjukkan sccara keseluruhan bilangan guru perempuan lebih tinggi, iaitu 65.0%.
Walaupun tidak dinyatakan di dalam bentuk carta, keputusan adalah sama untuk kedua taraf kerakyatan.
{Guru F1}

OLelaki OPerempuan 8l Tiada jawapan

100%
80% oy
60%
40%
20%

T

Perempuan
6508

Pen. SM Pen. IPR Lain—fain
Carta 4-1 : Jantina (Keseluruhan)

Carta 4-2 : Jantina (Mengiut Institusi)

4-1-2, Umur

Seperti yang dapat dilihat pada carta 4-3, lapisan umur 30-an paling ramai di kalangan guru Malaysia
dan Jepun (63.3% dan 40.6%). Diikuti olch 40-an (20.1%) bagi guru Malaysia dan 20-an (23.8%) bagi
guru Jepun. {Guru F3}

IEGuru Malaysia O Guru Jepuﬂ

10-an 20-an 30-an 40-an 50-an 60 ke atas Tiada
Jjawapan

Carta 4-3 : Umur (Mengikut Kerakyatan)
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Manakala jika dilihat mengikut institusi pengajian, guru Malaysia di sekolah menengah dan IPT paling
ramai berumur 30-an (89, 1% dan 66.7%), dan 40-an di lain-lain institusi pengajian (33.3%).

OPen.SM  BPen. IPT  DlLain-lain |

100%
80% ]

40%
20% _
0% N i x

10-an 20-an 30-an 40-an §50-an 60 ke atas  Tiada jawapan

Carta 4-4 : Umur (Guru Malaysia)

4-1-3. Bahasa Ibunda

Jadual 4-2 adalah bahasa ibunda guru Malaysia, dimana [Bahasa Melayu} (48.2%) dan [Bahasa Cina]
(41.7%) menunjukkan peratus yang tinggi, dan 95.0% daripada guru Jepun memilih [Bahasa Jepun).
Untuk jawapan [Lain-lain] antara jawapan yang disenaraikan adalah, [Beberapa bahasa). {Guru F4}

( Jadual 4-2 : Bahasa ibunda ) (%)

Guru Guru

Jumlah Malaysia Jepun
Bahasa Melayu 68 (283) 67 (482) 1 (10)
Bahasa Cina 58 (24.2) 58 (41.7) 0_(00)
- Bahasa Inggenis 5 (21) 5 (36) 0_(00)
Bil. jawapan Bahasalggcﬁtm 97 (40.4) 1 (0.7) 9% (95.0)
Lain-lain 7 (29 6 (43) 1 _(10)
Tiada jawapan 5 (21) 2 (14) 3 (3.0)

4-1-4. Tempoh Belajar Bahasa Jepun (Guru Malaysia)
Secara keseluruhan, kebanyakan guru Malaysia di semua institusi pengajian belajar Bahasa Jepun dalam
tempoh [> 4 tahun < 7 tahun}(54.0%). (Carta 4-5). {Guru F5}

100%
80%
60%
40%

20%

< 1 thn, Y1thn<dthn. >dthn.{7thn. > Tthn. < 10thn > 10 thn. € 12 thn. > 12 thn, Tiads jswapan

Carta 4-5 : Tempch Belajar Bahasa Jepun (Guru Malaysia)
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4-1-5, Pengalaman Melawat Jepun (Guru Malaysia)

e . 94.2% daripada guru Malaysia menjawab [Ya]
[t
36% 2'?_" untuk soalan mengenai pengalaman melawat Jepun.

{Guru F6}

Ya
94.2%

Carta 4-8 : Pengalaman Melawat Jepun
(Guru Malaysia)

4-1-6. Tujuan Lawatan (Guru Malaysia)

Carta 4-7 menunjukkan tujuan lawatan [Belajar ( > 1 tahun)] menunjukkan peratus tertinggi, terutama
bagi bilangan guru di sekolah menengah yang meliputi 93.3%, dan IPT 80.0%. Manakala guru di lain-lain
institusi pengajian pula 41.5% melawat Jepun untuk [Belajar ( > 1 tahun)] dan diikuti olch [Melancong)
scbanyak 31.7%. {Guru F6-2}

OPen. SM HPen. IPT A Lain-lain

100%
80%
80%
400
200 5 71

Bt e 1]
" : : J |

Mipwryy Belapr (> dsn€  Belapr (<8 Budapr ( €1 Bwarm Mo don Portbaren  Molsent bhovpy Moretsp dengsn Lerran Tod peasen
tadar) Sudan > 1 sy whay stoisn butsye hhorpy

Carta 4-7 : Tujuan Lawatan (Mengikut Senarai) (Boleh jawab lebih > 1)

4-1-7. Pengalaman Mengajar
Kebanyakan guru Malaysia di semua institusi pengajian mempunyai pengalaman [Pertengahan (3 ~ 20
tahun)) (70.3%, 83.3%, 60.0%).

Peratus guru di IPT yang baru bertugas dengan pengalaman kurang daripada 3 tahun, adalah rendah
(6.7%). Manakala, guru veteran dengan pengalaman melebihi 20 tahun di lain-lain institusi pengajian
menunjukkan peratus yang agak tinggi iaitu, 11.1%. Peratus yang ditulis secara berturut di dalam ( )
mewakili, [Pen. SM] [Pen. IPT] dan [Lain-lain].
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OPen. SM B Pen. IPT £ Lain-lain

s 35858

< 3 tahun Lebih 3 tahun < 20 tahun > 20 tahun Tiada jawapan

Carta 4-8 : Pengalaman Pendidikan Bahasa Jepun (Guru Malaysia)

Carta 4-9 menunjukkan bilangan guru Jepun dengan pengalaman [Pertengahan] di IPT adalah, 72.1%.
Manakala guru dengan pengalaman [Pertengahan] (44.8%) dan [Awal] (46.6%) di lain-lain institusi
adalah hampir sama. Tidak ada guru Jepun dengan pengalaman sebagai [Veteran]. {Gunu F7}

H Pen. SM O Pen.IPT

< 3 tahun Lebih 3 tahun < 20 tahun > 20 tahun Tiada jawapan

Carta 4-9 : Pengalaman Pendidkan Bahasa Jepun (Guru Jepun)

4-1-8. Pengalaman Mengajar Subjek Selain Bahasa Jepun

61.9% daripada guru Malaysia

I 0 Guru Malaysia Guru Jepun . .
mempunyai  pengalaman  mengajar

100%

80% subjek selain Bahasa Jepun (Carta 4-10).
jg: Manakala 76.2% daripada guru Jepun
20% ol menjawab [Tidak] untuk soalan yang
ox :

Ya Tidak sama, {Guru F8}

Carta 4-10 : Pengalaman Mengajar Suhjek Selain
Bahasa Jepun (Mengikut Kerakyatan)

Carta 4-11 menunjukkan jawapan guru Malaysia mengikut institusi pengajian, di mana guru di sckolah
menengah yang menjawab [Ya] (90.6%) paling ramai, diikuti oleh 56.7% di IPT. Walaubagaimanapun, di
lain-lain institusi pengajian, lebih ramai guru menjawab [Tidak] (75.6%). Selain daripada Bahasa Jepun,
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kebanyakan guru berpengalaman mengajar [Bahasa Inggeris] dan [Bahasa Malaysia).
Bagi guru Jepun pula, seperti yang dapat dilihat pada Carta 4-12, kebanyakan guru di IPT dan lain-lain
institusi pengajian menjawab [Tidak] (76.2% dan 67.4%).

OPen. SM BPen. IPT O Lain-lain W Pen. IPT 0O Lain-1ain
100% 100%
80% |[— 80%
60% — 60%
40% | 40%
0% [
Ya Tidak Ya Tidak
Carta 4-11 : Pengataman Mengajar Suhjek Selain Carta 4-12 : Pengalaman Mengajar Sukjek Selain
Bahasa Jepun (Guru Malaysia) Bahasa Jepun (Guru Jepun)

4-1-9. Kemahiran Bahasa Jepun (Guru Malaysia)

Soalan mengenai kemampuan Bahasa Jepun dibuat dalam bentuk penilaian 5 peringkat. Kenaikan skala
berbeza mengikut kemahiran, dan nombor yang besar menunjukkan penilaian yang tinggi untuk din
sendiri. Carta 4-13 adalah purata perbandingan 4 jenis kemahiran yang di soal, dengan sckolah menengah
menurijukkan 3.4 ~ 4.0, IPT 3.5 ~ 4.1, dan lain-lain institusi pengajian 3.5 ~ 3.9. Secara kescluruhan,
kemahiran [Menulis] menunjukkan penilaian yang agak rendah, {Guru F9}

OMembaca @ Menulis BMendengar Bertutur

- N W s O

Pen. IPT Lain-lain
Carta 4-13 : Perbandingan Mengikut 4 Kemahiran
(Mengikut Institusi / Guru Malaysia)
{Peratus Berdasarkan Penilaian Berskala 1 - §)

Carta 4-14 menunjukkan perbandingan di antara 4 jenis kemahiran yang dinilai, dan tidak
menunjukkan perbezaan yang ketara di antara institusi pengajian.
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OPen. SM WPen. IPT B Lain-lain

N W e O

Membaca Menulis Mendengar Bertutur

Carta 4-14 : Perbandingan Mengkut 4 Kemahiran
(Mengikut Kemahiran / Guru Malaysia)
(Peratus Berdasarkan Penilaian Berskala 1 - 5)

Berikut adalah laporan mengikut kemahiran.
(1) [Membaca]

Secara keseluruhan, semua institusi menunjukkan peratus yang tinggi untuk jawapan [Boleh memahami
surat khabar, majalah dan buku-buku berkaitan dengan bidang yang diminati dengan bantuan kamus]
(76.6%, 66.7%, 75.6%) (Carta 4-15) {F9-1}

B Tidak boteh, Tidak po.mnh difthirhan.
B Boleh memahami apa yang ditulis olsh pelajar anda.
£ Boleh memahami karangan atau syat mudzh.
O Boteh memahami surat khabar, majslsh dan buku-buku yang berkaitan dengan bidang yang diminati dengen bantuzn kamus.
B Boloh membacs sams seperti bahass ibunda.
O Tiads jawspen.
100%
80%
60%
40%
20%
0%
Pen. SM Pen.IPT
Carta 4-15 : Kemampuan Bahasa Jepun [Membaca] (Menghut Institusi / Guru Malaysia)
(2) [Menulis]

Semua institusi menunjukkan peratus yang tinggi untuk jawapan [Boleh menulis surat kepada teman
rapat atau rakan anda) (45.3%, 53.3%, 46.7%), diikuti oleh [Boleh menulis surat rasmi, kertas kerja,
karangan yang susah] (42.2%, 26.7%, 33.3%). Sckolah menengah menunjukkan peratus yang hampir
sama untuk kedua jawapan ini (Carta 4-16). {F9-2}
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€ Tidak boleh. Tidak pomah difikirkan,
{fl Boloh menulis ayat pendek.
B Boleh menulis surat kapada teman rapat ataurakan ands.
L1 Boleh menulis surat rasmi, kertas kerja atau pun karangan yeng susah.
[l Bolch menulis sama seporti bahasa ibunda.
[ Tiada jawapan.
100%

80%

60%

40%

20%

0% =
Pon SM Fen IPT Len-bn
Carta 4-16 : Kemampuan Bahasa Jepun {Menulis] (Mengkut Institusi / Guru Malaysia)
(3) [Mendengar]

Semua institusi menunjukkan peratus yang tinggi untuk jawapan [Boleh faham berita TV, kuliah di
universiti dan lain-lain] (67.2%, 53.3%, 51.1%). Di sekolah menengah dan lain-lain institusi pengajian
jawapan ini diikuti oleh [Boleh memahami apa yang dituturka oleh pasangan dalam perbualanj(18.8%,
1.1%)tetapi di IPT, jawapan [Boleh memahami sama seperii bahasa ibunda] menduduki tempat
seterusnya dengan jumlah 20.0% (Carta 4-17). {F9-3}

B Tidak faham. Tidak pernah difikirkan.

B Boloh memahami perbualan ringhas harian.

[ Belch memahami pendapat dan 2pa yang dituturkan oleh pasangan dalam perbuslan.
QBolsh memahami berita TV, kuliah di universiti dan lain—hain.

HBoleh memahami sama seperti bahasa bunda.

O Tiada jawapan.

100%
80%
60%
40%
20%

0%

Pon SM Pan PT Laretan
Carta 4-17 : Kemampuan Bahasa Jepun [Mendengar] (Mengikut Institusi / Guru Malaysia)
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(4) [Bertutur)

Semua institusi pengajian menunjukkan peratus yang tinggi untuk jawapan [Boleh meluahkan pendapat
dan fikiran sendir] (64.1%, 60.0%, 66.7%), diikuti oleh [Boleh bertutur untuk keperluan hidup scharian]
(26.6%, 16.7%, 20.0%). Di IPT jawapan [Boleh bertutur sama seperti bahasa ibunda] ada sebanyak
13.3% (Carta 4-18). {F9-4}

O Tidak boleh. Tidak pormah difikirkan.

G Bolch memperkenalhun diri.

O Boleh bertutr untuk koperfuan hidup seharian.
D Bolch mokuathan pandapat dan fiiran sendini.
M Bolch bortutur sama seperti bahass ibunda.

O Tiada jawapan.

100%
80%
60% no on

20% E ()
0% 0 DO
Pen. SM Pen. IPT Lain~tsin

Carta 4-18 : Kemampuan Bahasa Jepun [Bertutur]
(Mengikut Institusi / Guru Malaysia)

4-1-10, Alasan Mula Mengajar Bahasa Jepun

Jawapan untuk soalan alasan memilih mengajar Bahasa Jepun dibuat dalam bentuk tulisan bebas.
Jadual 4-3 menunjukkan kebanyakan jawapan yang disenaraikan. Secara keseluruhan, ramai guru
Malaysia memilih bidang ini dengan alasan [Berminat dengan bahasa dan budaya Jepun], dan di lain-lain
institusi pengajian alasan [Untuk meningkatkan kemahiran Bahasa Jepun] turut disenaraikan. Bagi guru
Jepun pula, secara keseluruhan memberi alasan [Berminat dengan Bahasa Jepun dan pertukaran budaya]
dan [Mahu bekerja di luar negara]. Guru Jepun di lain-lain institusi pengajian turut menyenaraikan [Mahu
menyampaikan / menyebarkan budaya Jepun] [Mahu berbakti untuk masyarakat Malaysia]. {Guru F10}

( Jadual 4-3 : Alasan Mula Mengajar Bahasa Jepun (Mengikut Kerakyatan) )
() Bil. Guru Yang Menjawab Soalan

Guru Malaysia | Guru Jepun

Pen. SM

Mahu belajar/menguasai bahasa asing (9)

Berminat untuk belajar mengenai bahasa dan budaya Jepun (8)

Pen. IPT

Berminat dengan bahasa dan budaya Jepun (6) Berminat dengan Bahasa Jepun (4)

Pernah belajar di Jepun (3) Berminat dengan pertukaran budaya (4)
Mahu bekerja di luar negara (4)
Berminat dengan pembelajaran/penguasaan bahasa (3)
Berminat dengan pendidikan/guru Bahasa Jepun (3)
Suka mengajar (3)
Bertemu dengan orang yang mahu belajar Bahasa Jepun (3)

Lain-lain

Mahu meningkatkan kemahiran Bahasa Jepun (8) Berminat dengan pertukaran budaya (6)

Untuk tidak lupa Bahasa Jepun (4) Mahu menyampaikan/menyebarkan budaya Jepun (6)

Berminat dengan Bahasa Jepun (3) Mahu bekerja di luar negara (5)

Sambil mengajar bolch belajar (3) Mahu berbakti untuk masyarakat Malaysia (5)
Ditawarkan/diperkenalkan oleh orang lain (5)
Berminat dengan pendidikan/guru Bahasa Jepun (4)
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4-1-11. Penyertaan Dalam Seminar Yang Berkaitan Dengan Pendidikan Bahasa Jepun
67.6% daripada guru Malaysia dan 57.4% daripada guru Jepun pernah menyertai bengkel,
kursus,seminar yang berkaitan dengan pendidikan Bahasa Jepun (Carta 4-19). Begitu juga keputusan
mengikut institusi pengajian, kecenderungan yang sama dapat dilihat di pendidikan sekolah menengah
dan IPT, tetapi seperti dapat dilihat dalam carta 4-20 dan 4-21, guru Malaysia dan Jepun yang menjawab
[Tidak} di lain-lain institusi pengajian agak ramai (Gura Malaysia 26.7% dan guru Jepun 41.4%).
Mengenai bengkel / seminar yang pernah disertai, kebanyakan menyertai seminar / bengkel di bawah
anjuran Japan Foundation, Kuala Lmpur. {Guru F11}

OGuru Malaysia B Guru Jepun
100%
80%
60%
40%
20% ‘
o% .
Ya Tidak Tiada jawapan
Carta 4-19 : Pengalaman Menyertai Seminar
(Mengikut Kerakyatan)
OYa MTidak [Tiada jawapan OYa W@Tidak D Tiada jawapan
100% 100%
80% 80%
60% 60% [—1
40% 40% |—
20% 20% —
ox . o
Pen. SM Pen. IPT Lain-fain Pen. IPT Lain-lain
Carta 4-20 : Pengalaman Menyertai Seminar Carta 4-21 : Pengalaman Menyertai Seminar
{Guru Malaysia) (Guru Jepun)

4-1-12. Pengalaman Mengikuti Kursus Pendidikan Bahasa Jepun
55.4% daripada guru Malaysia pernah mengikuti kursus pendidikan Bahasa Jepun dan 54.5% daripada
guru Jepun tidak pernah mengikuti kursus (Carta 4-22), {Guru F12}
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100%
80%
60%
40%
20%

0%

0 Guru Malaysia

@ Guru Jepun

Ya

Tidak

Tiada jawapan

Jepun (Mengikut Kerakyatan)

Carta 4-22 : Pengalaman Mengikuti Kursus Pendidikan Bahasa

( Jadual 4-4 : Pengalaman Mengikuti Kursus Pendidikan Bahasa Jepun ) (%)

Pen. SM Pen. IPT Lain-lain Jumlah

Ya 32(50.0) 16(53.3) 29(64.4) 77(55.4)

Guru. Tidak 26(40.6) 11(36.7) 12(26.7) 49(35.3)

Malaysia Tiada

iawapan | 6 94 3(10.0) 4( 8.9) 13( 9.4)

Ya 17(39.5) 17(29.3) 34(33.7)

Guru Tidak 25(58.1) 30(51.7) 55(54.5)
Jepun Tiada 1

iawapan (23) 11(19.0) 12(11.9)

Carta 4-23 dan 4-24 menunjukkan ramai guru Malaysia yang menjawab [Ya)] dan lebih ramai guru Jepun
yang menjawab [Tidak]. Guru Malaysia di seckolah menengah, menunjukkan peratus yang hampir sama,
iaitu 50.0% berpengalaman, dan 40.6% tidak berpengalaman.

OYa

@ Tidak

3 Tiada jawapan

Pen. SM

Pen. IPT

Lain-lain

Carta 4-23 : Pengalaman Mengikuti Kursus Pendidikan Bahasa Jepun
(Guru Malaysia)
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OYa WETidak Tiada jawapan

100%

80%

60%

40%

20%

0%

Pen. IPT Lain~lain

Carta 4-24 : Pengalaman Mengikuti Kursus Pendidikan Bahasa Jepun
{Guru Jepun)

4-1-13. Kekerapan Mengikuti Kursus Pendidikan Bahasa Jepun

77 orang guru Malaysia dan 34 orang guru Jepun yang menjawab (Ya] di 4-1-12, 77.9% guru Malaysia
pemah menyertai kursus sebanyak [1-2 kali]. Manakala, 32.3% guru Jepun pemah menyertai kursus
sebanyak [1-2 kali] dan 20.6% menjawab [Tidak lebih daripada 5-10 kali] (Carta 4-25) {Guru F12-1}

O Guru Jepun Guru Malaysia

1~2 kali 3~4 kali > 5~10 kali < 10 kali Tidak pasti Tiada jawapan

Carta 4-25 : Kekerapan Mengikuti Kursus Pendidikan Bahasa Jepun (Mengikut Kerakyatan)
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4-2, Pengendalian Kelas
Berikut adalah laporan mengenai bahan yang digunakan oleh guru Bahasa Jepun sebagai persediaan
mengajar, dan perkara yang diperlukan untuk meningkatkan kualiti diri scbagai guru Bahasa Jepun.

4-2-1. Bahan Yang Digunakan

Jawapan discdiakan dalam bentuk penilaian berskala [(5) Selalu]) digunakan] ~ [(1) Tidak pemah]
digunakan. Carta 4-26 menunjukkan, [Buku teks dalam pasaran] (4.38), [Bahan cectakan (buatan
sendirni)](3.83), [Gambarajah] (Kad-kad imbasan] (3.73) banyak digunakan.

Jika dilihat dari segi kerakyatan, kedudukan 3 teratas adalah seperti di jadual 4-5. Sclain daripada itu,
guru Malaysia lebih banyak menggunakan [Buku kerja] berbanding dengan guru Jepun, dan kurang
menggunakan [Video (buatan sendiri)]. Guru Jepun juga kebanyakan tidak menggunakan [Buku teks
(buatan sendiri)] (Carta $-26). {Guru 1 Q1}

| DGuuMaaysia  DGuru Jepun |

5
4
3 =
- = L i
1 8
Buutols Buuoaa Buulborp Baran  Kaset (delam  Kaset Vidoo (dalem Vidso Gomborssh  Kod-bkad Botunmal Pubu teks o>
dalem (row cetshon panaran) (buston pazaran) (tuaton imbasan (erpnal) (oatan
casarsn mutersl) (bauaten sercin) eondan) (Azsheord) tend:n)

Carta 4-26 : Bahan Yang Digunakan (Mengikut Kerakyatan)
(Peratus Berdasarkan Penilaian Berskala 1 - §5)

( Jadual 4-5 : Bahan Yang Digunakan (Mengikut Kerakyatan) )

Kedudukan Guru Malaysia Guru Jepun
1 Buku teks dalam pasaran / (4.13) | Buku teks dalam pasaran (4.63)
2 buku kerja Gambarajah (3.83)
3 Kad-kad imbasan (3.95) | Bahan cetakan (buatan sendiri) (3.81)

(Purata berdasarkan penilaian berskala <1-5>)

Laporan mengikut institusi pengajian adalah seperti Carta 4-27 dan 4-28. Manakala kedudukan 3 teratas
adalah sepenti di jadual 4-6. Guru Malaysia di sekolah menengah lebih ramai menggunakan [Buku kerja]
berbanding dengan [Buku teks dalam pasaran]. Manakala, guru di lain-lain institut pengajian kurang
menggunakan [Kad-kad imbasan] berbanding dengan guru di sekolah menengah dan IPT, dan guru
disekolah menengah pula kurang menggunakan [Kaset(dalam pasaran)] berbanding dengan guru di IPT
dan lain-lain institut pengajian.

Guru Jepun di IPT juga lebih ramai yang menggunakan [Bahan asli(original)] berbanding dengan guru
dilain-lain institusi pengajian.
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OPen. SM @ Pen. IPT DBLain-lain

Buhu teks  Buku ases  Buku kera Bshan Kasot Kasot Vidoo Vidoo  Gembaregjah  Kad-had  Bohen asli  Buhu teks OHP

dalam (raw cotahan (datem (usten (datam {buatan imbasan  (oigingl)  (bustan
pastren  materia) (bustan  pasaran)  sendd)  pasersn)  sondri) (fasheard) sendri)
sendri)

Carta 4-27 : Bahan Yang Digunakan (Guru Malaysia)
(Peratus Berdasarkan Penilaian Berskala 1 - 5)

B Pen. IPT Lain—lain

Buku teks  Buku asss  Buku keds Bahen Kesat Kaset Vidoo Video  Gambsrajeh Kad-had  Bahan asli  Buhu toks CHP
datam (raw cetakan (dalem (busten {dalarn (bustan imbasan  (origingl}  (buatan
pasarsn  material) (buaten  pasaran)  sendd)  paseran)  sendini) (Rashcard) sondin)
sendir)

Carta 4-28 : Bahan Yang Digunakan (Guru Jepun)
(Peratus Berdasarkan Penilaian Berskala 1 - 5)

{ Jadual 4-6 : Bahan Yang Digunakan (Mengikut Institusi) )

Pen. SM Pen. IPT Lain-lain
Kedudukan . - ;
Guru Malaysia Guru Malaysia Gunu Jepun Guru Malaysia Guru Jepun
Buku kerja Buku teks dim. Buku teks dim. Buku teks dim. Buku teks dim.
1 pasaran pasaran pasaran pasaran
(4.45) (4.46) (4.74) (439) 4.51)
Kad-kad imbasan Kad-kad imbasan Gambar/gambarajah | Buku kerja Bahan cetakan
2 (buatan sendiri)
(4.25) (4.38) (4.03) (3.92) (3.69)
Bahan cetakan Bahan cetakan Bahan cetakan Bahan cetakan Gambar/gambarajah
3 (buatan sendiri) (buatan sendiri) (buatan sendiri) (buatan sendiri)
(3.76) (4.13) (3.93) (3.66) (3.62)

(Purata berdasarkan penilaian berskala <1-5>)

4-2-2. Bahan Asas (raw material)

208 orang daripada guru pernah menggunakan bahan asas (raw material) dan secara keseluruhan paling
ramai menggunakan [Gambar foto] (72.1%). Jadual 4-7 adalah kedudukan 3 teratas mengikut kerakyatan.
Guru Jepun lebih ramai menggunakan [Surat khabar] berbanding guru Malaysia. Bahan seperti [Program
TV] [Internet] [Komik] jarang digunakan (Carta 4-29). {Guru I Q2}
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100%

DO Guru Malaysia B Guru Jspun |

Surat Majalah
khabar

Carta 4-29 : Bahan Asas (raw material) (Mengikut Kerakyatan) (Boleh jawab > 1)

Buku Program Video, Intemet  Gambar Komik Kaset, CD Lain-lain
™v DVD, VCD foto

 Jadual 4-7 : Bahan Asas Yang Digunakan(Mengikut Kerakyatan) )

(%), Bil. Guru Yang Menjawab Soalan

Kedudukan Guru Malaysia Guru Jepun
1 Gambar foto (76.0%, 92) Gambar foto  (66.7%, 58)
2 Kaset, CD (75.2%, 91) Majalah (58.6%, 51)
3 Video, DVD, VCD  (64.5%, 78) Kaset, CD (56.3%, 49)
(Boleh jawab > 1)

Keputusan mengikut institusi pengajian adalah seperti Carta 4-30 dan 4-31. Manakala kedudukan 3
teratas adalah seperti Jadual 4-8. Guru Malaysia di sekolah menengah lebih banyak menggunakan [Video,
DVD, VCD] (82.8%) dan [Majalah] (63.8%) berbanding guru di IPT dan lain-lain institusi pengajian.
Manakala, guru di IPT lebih banyak menggunakan [Internet] berbanding guru di sekolah menengah dan
lain-lain institusi pengajian, dan guru di lain-lain institusi pengajian lebih banyak menggunakan [Surat
khabar] berbanding guru di sekolah menengah dan IPT.

100%
80%
60%
40%
20%

0%

OPen. SM HPen. IPT B Lain-lain

Majalah

Program  Video, Internet  Gambar Komik Kaset, CD Lain-lain
TV  DVD, VCD foto

Carta 4-30 : Bahan Asas (raw material) (Guru Malaysia) (Boleh jawab > 1)
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Guru Jepun di IPT lebih banyak menggunakan [Gambar foto] (77.5%) berbanding guru di lain-lain
institusi pengajian (Carta 4-31).

100%

B Pen. IPT

B Lain-lain

80%

60%

40%

20%

0%

Surat
khabar

Majalah

Buku

Program
v

Video,
DVD, VCD

Intemnet
foto

Gambar

Komik  Kaset,

Carta 4-31 : Bahan Asas (raw material) (Guru Jepun) (Boleh jawab > 1)

CD Lain-lain

( Jadual 4-8 : Bahan Asas (raw material) Yang Digunakan (Mengikut Institusi) )

(%), Bil. Guru Yang Menjawab Soalan

Pen. SM Pen. IPT Lain-lain
Kedudukan - -
Guru Malaysia Guru Malaysia Guru Jepun Guru Malaysia Guru Jepun

1 Video, DVD, VCD  |Gambar foto Gambar foto Kaset, CD Majalah

(82.8%, 48) (81.5%, 22) (77.5%, 31) (77.8%, 28) (61.7%, 29)
2 Gambar foto Kaset, CD Majalah / Gambar foto Kaset, CD

(77.6%, 45) (74.1%, 20)|Video, DVD, VCD (69.4%, 25) (59.6%, 28)
3 Kaset, CD Bukw/ Video, DVD, (55.0%, 22)|Buku Gambar foto

(74.1%,43)[VCD  (55.6%, 15) (55.6%, 20) (57.4%, 27)

(Boleh jawab > 1)

Antara jawapan yang disenaraikan untuk [Lain-lain] adalah, [Iklan] (3 org.) dan [Kad prabayar telefon] (2 org.).

4-2-3. Alasan Menggunakan Bahan Asas (raw material)

Secara keseluruhan, bahan asas (raw material) digunakan kerana [Untuk menarik minat dan perhatian
pelajar] [Untuk membolehkan pelajar mendekati budaya Jepun dengan lebih dekat] dan [Untuk
membolehkan pelajar memahami negara Jepun dengan lebih tepat] (Carta 4-32).
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Carta 4-32 : Alasan Menggunakan Bahan Asas (Keseluruhan)
(Boleh jawab > 1)

Mengikut institusi dan kerakyatan pula, bilangan guru Malaysia yang memilih alasan [Untuk menarik
minat dan perhatian pelajar] adalah tinggi. Sekolah menengah menunjukkan bilangan 100% (Carta 4-33).
Guru Jepun di IPT yang memilih alasan [Untuk menarik minat dan perhatian pelajar] adalah 87.5%, dan
di lain-lain institusi pengajian [Untuk membolehkan pelajar mendekati budaya Jepun dengan lebih dekat]
adalah 70.2% (Carta 4-34).

Manakala untuk pilihan [Lain-lain],vamara jawapan yang disenaraikan adalah, [Untuk mendapatkan
informasi yang lebih tepat] [Untuk menjadikan komunikasi di dalam kelas lebih semula jadi] [Untuk
membolehkan pelajar mengetahui situasi terkini di Jepun] [Pelajar lebih mudah memahami bahan asas
berbanding dengan penerangan dalam bahasa lain] [Untuk membolehkan pelajar memahami bahawa ada
perbezaan di antara teori dan penggunaan sebenar Bahasa Jepun]. Hanya <1 orang> yang menyenaraikan
setiap jawapan di atas. {Gurul1 Q2-1}

OPen. SM BPen. IPT B Lain-lain
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Carta 4-33 : Alasan Menggunakan Bahan Asas (raw material) (Guru Malaysia) (Boleh jawab > 1)
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Carta 4-34 : Alasan Menggunakan Bahan Asas (Guru Jepun) (Boleh jawab > 1)

4-2-4. Bahan Buatan Sendiri

206 guru menggunakan bahan buatan sendiri di dalam kelas. Secara kescluruhan, bahan yang paling
banyak digunakan adalah, [Kertas cetakan untuk latihan] (83.5%), [Kad imbasan] (77.7%), [Alat bantuan
mengajar untuk aktiviti bilik darjah] (69.9%). Ramai guru Malaysia menggunakan [Kertas cetakan untuk
latihan bacaan / karangan] (61.8%) berbanding guru Jepun. Guru Jepun yang memilih [Mengajar dengan
bantuan komputer](2.4%) juga sangat sedikit (Carta 4-35). {Guru I Q3}

{D Guru Malaysia [ Guru Jepun
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=
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Carta 4-35 : Bahan Buatan Sendiri (Mengikut Kerakyatan) (Boleh jawab > 1)

Carta 4-36 menunjukkan guru Malaysia di lain-lain institusi pengajian yang menggunakan [Alat
bantuan mengajar untuk aktiviti bilik darjah] (48.6%) dan [Kad imbasan] (62.9%) adalah rcndah
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berbanding dengan guru di sckolah menengah dan IPT. Manakala di IPT, 37.0% guru [Mengajar dengan
bantuan komputer] berbanding sekolah menengah dan lain-lain institusi pengajian.
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Carta 4-36 : Bahan Buatan Sendiri (Guru Malaysia) (Boleh jawab > 1)

Bilangan guru Jepun yang memilih [Mengajar dengan bantuan komputer] dan [Video] adalah sangat
rendah dengan hanya meliputi, 2.5%, 2.3% dan 15.0%, 7.0% masing-masing di IPT dan lain-lain institusi
pengajian. (Carta 4-37).

B Pen. IPT B Lain-lain
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Carta 4-37 : Bahan Buatan Sendiri (Guru Jepun) (Boleh jawab > 1)
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4-2-5. Alat Bantuan Mengajar(audio visual / AV)

Carta 4-38 : Alat Bantuan Mengajar

(audio visual) (Keseluruhan)

79.6% daripada guru menggunakan AV secbagai alat
bantuan mengajar (Carta 4-38). Secara keseluruhan,
bilangan jawapan [Ya] adalah tinggi di semua institusi
pengajian. {Guru 1 Q4}

Carta 4-39 menunjukkan jenis AV yang digunakan, dimana 76.9% guru Malaysia menggunakan [Video,
VCD, DVD] dan 96.6% guru Jepun menggunakan [Perakam suara]. {Guru 1 Q4-1)
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Carta 4-39 : Alat Bantuan Mengajar (Mengkut Kerakyatan)

OHP Komputer Lain-1ain Tiada jawapan

(Boleh jawab > 1)
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Carta 4-40 : Alat Bantuan Mengajar (audio visual) (Guru Malaysia)

OHP Komputer Lain-lain Tiada jawapan

(Boleh jawab > 1)
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Carta 4-40 menunjukkan di semua insitusi pengajian, guru Malaysia paling banyak menggunakan
[Video, VCD, DVD), dan guru di IPT yang menggunakan [OHP] (65.4%) lebih ramai berbanding di
sekolah menengah dan lain-lain institusi pengajian. Manakala penggunaan [Perakam suara] (60.0%) lebih
tinggi di lain-lain institusi pengajian berbanding sekolah menengah dan IPT. |

BPen. SM B Pen. IPT
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Carta 4-41 : Alat Bantuan Mengajar [Audio Visual] (Guru Jepun)
(Boleh jawab > 1)

Carta 4-41 menunjukkan penggunaan [Perakam suara] adalah paling banyak dikalangan guru Jepun di
semua institusi pengajian, Manakala penggunaan [OHP)] (13.0%) di lain-lain institusi pengajian lebih
rendah berbanding IPT.

4-2-6. Penggunaan Bahasa Jepun Sewaktu Mengajar
Berikut adalah laporan tentang penggunaan Bahasa Jepun sewaktu mengajar oleh guru Malaysia
mengikut tahap pelajar, iaitu  [Awal, Sederhana, Mahir] {Guru I Q5}

Bagi peringkat awal, semua institusi pengajian menunjukkan persamaan dengan peratus tertinggi untuk
[Sebahagian dalam Bahasa Jepun] (Carta 4-42). Jawapan terperinci dapat dilihat di carta 4-43, dengan
[Ucap selamat] (95.7%, 100%, 97.0%), [Sewaktu membaca ayat / karangan contoh] (89.4%, 95.2%,
84.8%) menunjukkan peratus yang tiggi, diikuti oleh [Sewaktu memberi arahan] (78.7%, 81.0%, 57.6%),
[Sewaktu menerangkan maksud perkataan dan susunan nahu} (63.8%, 52.4%, 33.3%), dan [Sewaktu
memberi penerangan untuk aktiviti] (53.2%, 52.4%, 27.3%). Kecenderungan ini dapat dilihat di IPT dan
sekolah menengah berbanding lain-lain institusi pengajian.



OSemua W@ Sebahagian D Tiada jawapan
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Carta 4-42 : Penggunaan Bahasa Jepun Sewaktu Mengajar
(Mengikut Institusi) <Awal>
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Carta 4-43 : [Sebahagian Dalam Bahasa Jepun] (Mengikut Senarai)
<Awal> (Boleh jawab > 1)

Carta 4-44 menunjukkan ruangan [Tiada jawapan] meliputi peratus yang agak tinggi, dan ini adalah
berkemungkinan daripada pendidikan Bahasa Jepun di peringkat [Sederhana] jarang ada di Malaysia.
Walaubagaimanapun, jawapan [Sebahagian dalam Bahasa Jepun) (20.3%, 30.0%, 35.6%) menunjukkan
peratus tertinggi di semua institusi pengajian. Senarai terperinci adalah scperti di dalam Carta 4-45,
dimana [Ucap sclamat] (84.6%, 100%, 75.0%), [Scwaktu membaca ayat / karangan contoh] (92.3%,
100%, 87.5%), [Sewaktu memberi arahan) (92.3%, 100%, 87.5%) menunjukkan peratus yang tinggi dan,
peratus untuk [Sewaktu menerangkan maksud perkataan dan susunan nahu] (61.5%, 66.7%, 62.5%) dan
[Sewaktu memberi penerangan untuk aktiviti) (53.8%, 55.6%, 56.3%) adalah rendah.
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Carta 4-44 : Penggunaan Bahasa Jepun Sewaktu Mengajar
(Mengikut Institusi) <Sederhana>
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Carta 4-45 : [Sebahagian Dalam Bahasa Jepun] (Mengikut Senarai)
< Sederhana> (Boleh jawab > 1)

4-2-7. Bahan Digunakan Untuk Persediaan Mengajar

Carta 4-46 dan jadual 4-9 menunjukkan bahan yang digunakan dalam persediaan mengajar oleh guru
Malaysia ialah, [Buku teks] (82.7%), [Buku rujukan] (77.7%), [Buku panduan nahu] (71.2%) dan [Nota
keterangan yang disediakan di dalam buku teks] (65.5%). Manakala guru Jepun, menggunakan [Buku
panduan nahu] (80.2%), [Nota keterangan yang disediakan di dalam buku teks] (76.2%), [Buku teks}
(75.2%), dan {Guru lain (guru Jepun)] (70.3%). Manakala perbandingan di antara guru Malaysia (M) dan
guru Jepun (J) yang menggunakan, [Kamus Bahasa Jepun] {54.7% (M), 37.6% (J)}, [Video, VCD, DVD]
{43.2% (M), 18.8% (J)}, [Kaset bantuan belajar Bahasa Jepun] {38.8% (M), 23.8% (J)}, [Lagu Jepun]
{59.0%(M), 45.5%(J)}, [Bahan yang diperolehi daripada seminar] {40.3% (M), 22.8% (J)}, [Guru lain
(selain daripada guru Jepun)]{33.1% (M), 15.8% (J)} adalah seperti di dalam { }. Sebaliknya lebih
ramai guru Jepun menggunakan [Internet] {33.1% (M), 48.5% (J)}, [Selain daripada guru] {5.0% (M),
21.8% (J)} berbanding guru Malaysia. {Gurul Q6}
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Carta 4-46 : Bahan Digunakan Untuk Persediaan Mengajar
(Mengikut Kerakyatan) (Boleh jawab > 1)

{ Jadual 4-9 : Bahan Yang Digunakan Untuk Persediaan Mengajar (Mengikut Kerakyatan) )

(%) , Bil. Guru Yang Menjawab Soalan

Kedudukan Guru Malaysia Guru Jepun
1 Buku teks (82.7%, 115) Buku panduan nahu (80.2%, 81)
2 Buku rujukan (77.7%, 108) Nota keterangan dlm. buku teks (76.2%, 77)
3 Buku panduan nahu _ (71.2%,  99) Buku teks (75.2%, 76)
(Boleh jawab > 1)
Keputusan mengikut institusi pengajian adalah seperti carta 4-47 dan 4-48. Kedudukan 3 teratasadalah
seperti jadual 4-10.
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Carta 4-47 : Bahan Digunakan Untuk Persediaan Mengajar (Guru Malaysia)
(Boleh jawab > 1)
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{ Jadual 4-10 : Bahan Yang Digunakan Untuk Persediaan Mengajar (Mengikut Institusi) )

(%), Bil. Guru Yang Menjawab
Keduduk Pen. SM Pen. IPT Lain-lain
educukan Guru Malaysia Guru Malaysia Guru Jepun Guru Malaysia Guru Jepun

Buku teks Buku rujukan Buku panduan Buku teks Nota keterangan dlm.

1 (82.8%, 53) (80.0%, 24) { nahu (86.7%, 39) | buku teks/
(86.0%, 37) Buku panduan nahu

Buku rujukan | Buku teks Buku rujukan/ Buku rujukan (75.9%, 44)

2 (78.1%, 50) (76.7%, 23) | Guru lain (guru (75.6%, 34)
Jepun)

Buku panduan | Nota keterangan (79.1%, 34) | Buku panduan | Buku teks

3 nahu dim. buku teks/ nahu (74.1%, 41)
(71.9%, 46) | Buku panduan (71.1%, 32)
nahu (70.0%, 21)
(Boleh jawab > 1)

Carta 4-47 menunjukkan guru Malaysia secara keseluruhan banyak menggunakan [Buku teks] [Buku
rujukan] [Buku panduan nahu], dan guru di sekolah menengah banyak menggunakan [Kaset, CD]
(68.8%) berbanding dengan IPT dan lain-lain institusi pengajian. Penggunaan [Kamus Kaniji] (40.0%),
(Internet] (46.7%), [Guru lain (guru Jepun)] (79.1%) adalah tinggi di IPT berbanding dengan lain-lain
institusi pengajian.

Carta 4-48, menunjukkan guru Jepun di semua institusi kebanyakan menggunakan [Buku panduan nahu]
[Nota keterangan dlm. buku teks] [Buku teks] [Guru lain (guru Jepun)] sebagai alat / bahan persediaan
sebelum mengajar. Guru di IPT juga menunjukkan peratus penggunaan [Buku rujukan] (79.1%), [Kamus
kanji) (48.8%), [Internet] (62.8%), [Guru lain (guru Jepun)] (79.1%) yang tinggi.
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Carta 4-48 : Bahan Digunakan Untuk Persediaan Mengajar (Guru Jepun)

(Boleh jawab > 1)




4-2-8. Kesedaran Tentang Kemahiran Sebagai Guru Bahasa Jepun

Carta 4-49 menunjukkan purata berdasarkan penilaian berskala, [(5) Sangat penting] ~ [(1)Tidak
penting] tentang kemahiran sebagai seorang guru Bahasa Jepun. Jadual 4-11 menunjukkan kedudukan 3
teratas mengikut kerakyatan guru. Guru Malaysia meletakkan, [Kebolehan mengajar bahasal,
[Pengetahuan Bahasa Jepun) dan [Kebolehan mengedalikan kelas] scbagai kemahiran utama. Manakala
guru Jepun meletakkan [Kebolehan berbahasa Jepun), [Kebolehan mengajar bahasa), dan [Pengetahuan
Bahasa Jepun] sebagai kemahiran utama. Perbezaan di antara jawapan guru Malaysia dan Jepun juga
tidak ketara.

41 orang guru, menyenaraikan jawapan untuk pilihan [Lain-lain]. Antara jawapan yang disenaraikan
oleh guru Malaysia ialah, [Keyakinan diri] (1 org.), [Memahami pelajar] (2 org.), [Kemampuan
mengendalikan kelas dalam bentuk 2 arah (guru « pelajar] (1 org.), [Pengetahuan tentang penilaian
soalan peperiksaan yang dibuat] (1 org.), [Pengalaman belajar / bekerja di Jepun] (1 org.). Manakala guru
Jepun menyenaraikan, [Kemampuan berkomunikasi] (4 org.), [Memiliki sensitiviti dari segi akhlak, daya
ketahanan dan semangat sukarela, semangat untuk mengkaji / mengetahui, kemahiran penyampaian,
fleksibiliti, serba tahu, usaha, optimis, toleransi, menghiburkan] (12 org.), [Kemahiran menggunakan
komputer] (2 org.), dan [Kemarfhpuan berbahasa asing (mengikut bahasa ibunda pelajar)] (1 org.),

[Keupayaan membuat bahan mengajar sendiri] (1 org.), [Mempunyai norma asas sebagai scorang ahli

masyarakat yang dewasa] (1 org.) {Gurul Q7}
O Guru Malaysia Guru Jepun
S
4 | —

2 i
1
Kebolehan Kebolehan Pengetahuan Kebolehan Pengetahuan Lain-tain
berbahasa Jepun mengajar bahasa Bahasa Jepun mengendalikan tentang Jepun
kelas
Carta 4-49 : Kesedaran Tentang Kemampuan Sebagai Guru Bahasa Jepun (Mengkut
Kerakyatan) (Peratus Berdasarkan Penilaian Berskala 1 - 5)
(Jadual 4-11 : Kemahiran Yang Penting Sebagai Guru Bahasa Jepun)
Kedudukan Guru Malaysia Guru Jepun
1 Kebolchan mengajar bahasa (4.78) | Kebolchan berbahasa Jepun (4.62)
2 Pengetahuan Bahasa Jepun (4.74) | Kebolchan mengajar bahasa (4.58)
3 Kebolehan mengendalikan kelas ~ (4.72) | Pengetahuan Bahasa Jepun (4.53)

(Purata berdasarkan penilaian berskala <1-5>)
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4-29. Perkara Yang Dilakukan Untuk Meningkatkan Kebolehan dan Kualiti Guru
Bahasa Jepun .

Carta 4-50 menunjukkan jawapan kepada 7 perkara yang discnaraikan sebagai kaedah untuk
meningkatkan kebolehan dan kualiti gurn Bahasa Jepun. Peratus untuk jawapan [Selalu]
[Kadang-kadang] dapat dilihat dalam Carta 4-50. Ramai guru Malaysia dan Jepun yang memilih [Belajar
melalui buku rujukan} dan [Berbincang dengan guru lain], dan sedikit yang memilih [Melawat kelas yang
dikendalikan oleh guru lain] dan {Meminta guru lain memerhati kelas anda]. Bilangan guru Malaysia
yang memilih [Mencuba dan mempelajari kaedah pengajaran lain] (84.9%) adalah lebih tinggi berbanding
guru Jepun (70.3%). Bilangan guru Malaysia yang [Menghadiri bengkel atau seminar] (77.0%) juga lebih

tinggi berbanding guru Jepun (51.5%). {Guru I Q8}
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Carta 4-50 : Perkara Yang Dilakukan Untuk Meningkatkan Kebotehan
dan Kualiti Guru Bahasa Jepun (Mengikut Kerakyatan)
(Boleh jawab > 1)

Bagi guru yang menjawab [Tidak melakukan apa-apa], alasan yang diberikan kepada pilihan, [Tidak .
menyertai bengkel / seminar] [Tidak melawat kelas yang dikendalikan oleh guru lain] [Tidak meminta
guru lain memerhati kelas sendiri] [Tidak menetapkan tema dan membuat kajian], adalah [Sibuk].
Manakala guru Jepun yang tidak menghadiri bengkel / seminar memberi alasan, [Tiada peluang menyertai
bengkel/seminar]. Antara alasan yang diberi untuk tidak melawat kelas lain ataupun tidak meminta guru
lain melawat kelas sendiri adalah, [Hanya ada seorang guru Jepun] [Tiada peluang] [Masa pengedalian
kelas yang sama) [Hanya memberi masalah kepada guru lain] [Tiada budaya ambil tahu tentang kelas
lain] {Tiada sambutan] [Malu] dil.

Antara jawapan bebas yang disenaraikan untuk soalan tentang perkara yang berfaedah bagi
meningkatkan kebolehan dan kualiti guru Bahasa Jepun adalah, bagi guru Malaysia, [Menyertai kursus /
seminar / bengkel] [Berusaha memperbaiki kaedah pengajaran (membaca buku 'rujukan, kajian tentang

90




bahan mengajar)] [Mengekalkan / meningkat kemahiran berbahasa Jepun] {[Memperbaiki sistem / polisi
satu-satu program (penambahan guru, bantuan kewangan, program pertukaran pelajar)] [Jaringan dan
pertukaran budaya (dengan lain-lain institusi pengajian dan guru, pertukaran budaya dengan orang Jepun
dil.)}. Manakala guru Jepun menyenaraikan [Menambah pengetahuan (komputer dil.)] [Pembelajaran
bahasa asing] [Memperbaiki kaedah mengajar dan meningkatkan tekonologi pengajaran (dengan
mengadakan sistem rekod mengajar, team-teaching dll.)] [Melalui pelbagai pengalaman (pertukaran
budaya dil.)]. {Guru I Q8-1}

4-2-10. Pengalaman dan Cara Penggunaan Komputer
82.0% daripada guru Malaysia dan 85.1% daripada guru Jepun menggunakan komputer.
{ Guru1Q9 - Q9-1}
Carta 4-51 menunjukkan cara penggunaan komputer, dan kedudukan 3 teratas adalah seperti di jadual
4-12.

O Guru Malaysia B Guru Jepun
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Carta 4-51 : Pengalaman dan Cara Penggunaan Komputer {Mengikut Kerakyatan)

 Jadual 4-12 : Cara Penggunaan Komputer (Mengikut Kerakyatan) )
(%), Bil. Guru Yang Menjawab Soalan

Kedudukan Guru Malaysia Guru Jepun

Menggunakan intemnet untuk Menggunakan perisian untuk

1 mendapat informasi menyediakan bahan mengajar

(78.9%, 90) (93.0%, 80)

2 Menggunakan khidmat e-mail Menggunakan internet untuk mendapat
(70.2%, 80) | informasi  , (90.7%, 78)

Menggunakan perisian untuk Menggunakan khidmat e-mail

menyediakan bahan mengajar / (89.5%,77)

3 menggunakan perisian untuk menyimpan

data prestasi pelajar dan jadual kerja
(60.5%, 69)

(Boleh jawab > 1)
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Guru Malaysia dan Jepun menunjukkan peratus yang tinggi untuk cara penggunaan [Menggunakan
internet untuk mendapatkan bahan dan informasi] [Menggunakan khidmat e-mail] [Menggunakan
perisian untuk menyediakan bahasan mengajar] dan [Menggunakan perisian untuk menyimpan data
perstasi pencapaian pelajar dan jadual kerja]. Walaubagaimanapun, bilangan guru Malaysia yang
[Menggunakan perisian untuk menyediakan bahan mengajar] lebih rendah berbanding guru Jepun.
Manakala bilangan guru Jepun yang menggunakan [Perisian seperti Power Point untuk tujuan
pembentangan kertas kerja dan kuliah] [Membuat bahan mengajar dengan menggunakan komputer (CAI /
Web)] lebih rendah berbanding guru Malaysia dengan masing-masing 14.0% dan 4.7%.

Carta 4-52 menunjukkan bilangan guru Malaysia di IPT yang menggunakan [Perisian komputer untuk
menyediakan bahan mengajar] [Menggunakan perisian seperti Power Point untuk pembentangan kertas
kerja/kuliah] lebih tinggi berbanding sckolah menengah dan lain-lain institusi pengajian. Manakala
penggunaan komputer untuk [Membuat bahan mengajar dengan menggunakan komputer (CAI/Web)]
[Menggunakan perisian untuk menyimpan data prestasi pencapaian dan jadual kerja] adalah rendah di
lain-lain institusi pengajian berbanding sckolah menengah dan IPT. Guru Jepun di lain-lain institusi
pengajian juga menunjukkan bilangan yang rendah dalam [Menggunakan perisian komputer untuk
menyimpan data prestasi pencapaian pelajar/ jadual kerja] berbanding dengan guru di sekolah menengah
dan IPT (Cana 4-53).

Antara jawapan yang disenaraikan dalam [Lain-lain] adalah, [Membuat soalan peperiksaan] (8 org.),
[Muat turun lagu Jepun] (2 org.).
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Carta 4-52 : Pengalaman dan Cara Penggunaan Komputer (Guru Malaysia)
{Boleh jawab > 1)
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Carta 4-53 : Pengalaman dan Cara Penggunaan Komputer (Guru Jepun)
(Boleh jawab > 1)

4-2-11. Kepentingan Penggunaan Komputer Untuk Pendidikan Bahasa Jepun

Soalan tentang keperluan penggunaan komputer dalam pendidikan Bahasa Jepun dibuat dalam bentuk
penilaian berskala, iaitu [(5) Sangat penting] ~ [(1) Tidak penting]. Seperti dalam Carta 4-54, kesedaran
tentang kepentingan komputer di sekolah menengah dan IPT Icbih tinggi berbanding lain-lain institusi
pengajian. Olch kerana tiada guru Jepun yang bertugas di sekolah mencngah, ruangan guru Jepun adalah
sifar dan tidak dapat dilihat di dalam graf. {Guru 1 Q10}

O Guru Malaysia £ Guru Jepun

Pen. SM Pen. IPT Lain-fain

Carta 4-34 : Keportuan Pengpansan Kompator Untuk Pendidian Bohiaa Jepun (Monglust tnattus)

4-2-12. Bahan Yang Perlu Diperbaiki Untuk Meningkatkan Kemahiran dan Kualiti Guru
Bahasa Jepun

Carta 4-55 menunjukkan bahan yang perlu diperbaiki di masa hadapan untuk meningkatkan kemahiran

dan kualiti guru Bahasa Jepun, dan jadual 4-13 adalah kedudukan 3 teratas. Secara kescluruhan, guru

Malaysia dan Jepun memilih [Kamus] {90.6% (M), 65.3% (J)}, [Buku panduan nahu] {89.9% (M),

61.4%(J)} dan [Suai kenal dengan orang Jepun] juga menunjukkan peratus yang tinggi. Selain daripada
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pilihan [Lain-lain], guru Malaysia menunjukkan peratus yang lebih tinggi untuk semua pilihan jawapan
berbandig guru Jepun. Antara jawapan yang banyak dipilih adalah [Kamus eletronik] [Kamus kanji]
[Kaset untuk belajar Bahasa Jepun] {Perisian komputer untuk belajar Bahasa Jepunj [Program TV Jepun]
[Filem Jepun] [Program pertukaran belajar bahasa dengan Jepun] [Seminar / kursus / latihan untuk guru
Bahasa Jepun] [Kursus lawatan ke Jepun]. Pilihan [Laman Web untuk belajar Bahasa Jepun] dan [Perisian
komputer game dalam Bahasa Jepun] menunjukkan peratus yang rendah. {GuruI Q11}

O Guru Malaysia B Guru Jepun]

100%

80%

0%

40%

20%

0%

Carta 4-55 : Bahan Yang Perlu Diperbaki (Mengkut Kerakyatan)
(Boleh jawab > 1)

Tad s

{ Jadual 4-13 : Bahan Yang Perlu Diperbaiki (Mengikut Kerakyatan) )
(%), Bil. Guru Yang Menjawab Soalan

Kedudukan Guru Malaysia Guru Jepun
1 Kamus (90.6%, 126) | Kamus (65.3%, 66)
2 Buku panduan nahu (89.9%, 125) | Buku panduan nahu (61.4%, 62)
3 Kursus lawatan ke Jepun  (75.5%, 105) | Suai kenal dengan orang Jepun (56.4%, 57)
(Boleh jawab > 1)

Antara jawapan yang disenaraikan di [Lain-lain] oleh guru Malaysia adalah, [Guru Jepun] [Pelawat dari
Jepun] [Penilaian kemahiran oleh komputer]. Manakala guru Jepun pula menyenaraikan, [Buku yang
mengandungi keadaan terkini Jepun] [Badan / institut yang menyediakan pinjaman bahan untuk latihan
mendengar] [Program lawatan ke kelas di institut pengajian lain) [Lawatan / penilaian oleh kakitangan di
luar institut sendiri]. Perbandingan di antara guru Jepun dan guru Malaysia mengikut institut pengajian
adalah seperti berikut.
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.

Kedudukan 3 teratas mengikut institusi pengajian adalah seperti jadual 4-14. Secara kescluruhan, ramai
guru memilih [Buku panduan nahu] dan [Kamus). Peratus pilihan [Kamus kanji] di sckolah menengah
dan [Seminar / kursus / latihan untuk guru Bahasa Jepun] di IPT adalah tinggi. Manakala guru di
lain-lain institut pengajian yang memilih [Kamus kanji] [Program pertukaran belajar bahasa dengan
Jepun] [Jaringan di antara guru Jepun] agak rendah berbanding guru di sekolah menengah dan IPT.

OPen. SM HPen. IPT B Lain-lain
1000
o
1,9
m H
o H
a bl
Dy andupn n_:: ;;m Tade mezcon
dengan Jepun
Carta 4-56 : Bahan Yang Perlu Diperbaiki (Guru Malaysia . Mengikut Institusi)
(Boleh jawab > 1) _
( Jadual 4-14 : Bahan Yang Perlu Diperbaiki (Guru Malaysia) )
(%), Bil. Guru Yang Menjawab Soalan
Kedudukan Pen. SM Pen. IPT Lain-lain
1 Buku panduan nahu (100%, 64) Kamus (93.3%, 28) | Kamus (77.8%, 35)
2 Kamus (98.4%, 63) | Buku panduan nahu/ Seminar | Buku panduan nahu(75.6%, 34)
Kamus kanji/ jaringan di antara | / kursus / latihan untuk guru Kursus lawatan ke Jepun
3 guru-guru Bahasa Jepun Bahasa Jepun  (90.0%, 27) (73.3%, 33)
(84.4%, 54)

(Boleh jawab > 1)

Carta 4-57 menunjukkan 3 pilihan teratas guru Jepun, iaitu [Kamus] [Buku panduan nahu] [Suai kenal
dengan orangJepun]. Peratus pilihan {Kamus] [Kanji kamus] [Perisian komputer untuk pembelajaran
Bahasa Jepun] [Seminar / kursus / latihan untuk guru Bahasa Jepun] adalah tinggi di IPT berbanding

lain-lain institusi pengajian, dan [Program TV Jepun] lebih tinggi di lain-lain institusi pengajian
berbanding IPT.
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Carta 4-57 : Bahan Yang Perlu Diperbaiki (Guru Jepun)
(Boleh jawab > 1)

{ Jadual 4-15 ;: Bahan Yang Perlu Diperbaiki(Guru Jepun) )
(%), Bil. Guru Yang Menjawab Soalan

Kedudukan | Pen. IPT Lain-lain
1 Kamus (79.1%, 34)  |Buku panduan nahu (60.3%, 35)
2 Buku panduan nahw/ suai kenal  [Kamus (55.2%, 32)
3 dengan orang Jepun (62.8%, 27) (Suai kenal dengan orang Jepun (51.7%, 30)
(Boleh jawab > 1)

4-2-12-1. Bahan Yang Perlu Diperbaiki : Buku Panduan Nahu

Carta 4-58 menunjukkan
0O Guru Malaysia E Guru Jepun

peratus yang tinggi untuk

100% [Buku panduan nahu], dan
S0 pendidikan peringkat
6o sederhana menunjukkan
4o peratus tertinggi berbanding
2:: . . | — dengan peringkat awal dan
Awal Sederhana Mahir Tiada jawapan mahir. {Guru I Q11}

Carta 4-58 : Bahan Yang Perlu Diperbaiki
[Buku Panduan Nahu]
{Boleh jawab > 1)
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4-2-12-2. Bahan Yang Perlu Diperbaiki : Kamus

100%

O Guru Malaysia O Guru Jepun
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60%

40%
20%

0%
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Carta 4-59 : Bahan Yang Perlu Diperbaiki {Kamus)

(Boleh jawab > 1)

Lan-an  Tads awagen

Carta 4-59 menunjukkan
jenis [Kamus] yang perlu
diperbaiki iaitu, [BJ-BM]
[BM-BJ] (Iebih 60%).
Guru Malaysia yang
mahu kamus [BJ-BI)
[BI-BJ] diperbaiki juga
ramai. {Guru 1 Q11}

4-2-12-3. Bahan Yang Perlu Diperbaiki : Bahasa Yang Digunakan Kamus Kanji

Carta 4-60 menunjukkan guru Malaysia yang memilih [Kamus kanji], mahukan [Penerangan dalam
Bahasa Malaysia] secara kescluruhan. Walaubagaimanapun, guru di sekolah menengah dan IPT lebih
ramai mahukan {Penerangan dalam Bahasa Malaysia), dan lebih ramai guru di lain-lain institut
pengajian mahukan [Pencrangan dalam Bahasa Jepun]. Guru Jepun lebih ramai mahukan [Pencrangan

dalam Bahasa Malaysia] (Carta 4-61). {Guru I Ql1}
OPen. SM BPen. IPT B Lain-lain
100%
80%
60%
40%
20%
o% "  —
Penerangon dalam Penerangan dalam Penerangan dalam Tiada jawapan
Bahasa Malaysia Bahasa Jepun Bahasa Inggeris
Carta 4-60 : Bahan Yang Perfu Diperbaiki [Kamus Kanji]
(Guru Malaysia) (Boleh jawab > 1)
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B Pen. IPT Lain-lain

LT
Penerangan dalam Penerangan dalam Penerangan dalam Tiada Jawapan
Bahasa Malaysia Bahasa Jepun Bahasa Inggeris

Carta 4-61 : Bahan Yang Perlu Diperbaiki [Kamus Kanjil
(Guru Jepun) (Beoleh Jawab > 1)

4-2-12-4. Bahan Yang Perlu Diperbaiki : Buku Panduan Untuk Guru

Secara keseluruhan buku panduan untuk guru kurang menjadi pilihan, tetapi di ruang tulisan bebasa
subjek seperti ramai guru di sekolah menengah menyenaraikan [Nahu), dan guru Jepun menyenaraikan
[Buku panduan mengajar buku teks). . {GuruIQl1}

4-2-12-5. Bahan Yang Perlu Diperbaiki : Perisian Komputer

Carta 4-62 menunjukkan peratus yang tinggi di institusi pengajian dan guru mengenai jenis [Perisian
komputer untuk pembelajaran Bahasa Jepun] yang mahu diperbaiki, iaitu [Nahu] dan [Kanji).
Manakala [Perbualan] disenaraikan di [Lain-lain). {GuruI Ql1}

0 Guru Malaysia B Guru Jepun

100%

e . ]

Karangan Fonetik Kanji Nahu Lain-lain Tiada jawapan

Carta 4-62 : Bahan Yang Perlu Diperbaki [Perisian Komputer] (Boleh jawab > 1)
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{ Jadual 4-16 : Bahan Yang Perlu Diperbaiki (Perisian Komputer) (Mengikut Kerakyatan) )
Bil. Guru Yang Menjawab Soalan

Guru Malaysia Guru Jepun
Senarai | Jumlah | Pen.SM | Pen.IPT | Lainhin Jumlah | Pen.IPT | Lain-lain
(85) (48) (19) (18) (30) 17 (13)
Karangan 39 24 8 7 9 4 5
Fonetik 39 25 10 4 14 10 4
Kanji 51 35 10 6 18 11 7
Nahu 62 35 15 12 18 11 7
Lain-lain 9 4 3 2 1 1 0
(Boleh jawab> 1)
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4-3. Penggunaan Bahasa Jepun (Guru Malaysia)

Berikut adalah laporan mengenai penggunaan Bahasa Jepun di luar kelas oleh 139 orang guru Malaysia
tentang pengalaman menggunakan Bahasa Jepun, pasangan, kekerapan, kaedah, topik, alasan penggunaan
ini disamakan dengan 3-2 [Pelajar],

Walaubagaimanapun, laporan ini tidak mengandungi laporan perbandingan dan analisa mengenainya. Sila

dan lain-lain. Bahagian bagi tujuan perbandingan,

rujuk bahagian akhir laporan untuk maklumat terperinci.

4-3-1. Pengalaman Menggunakan Bahasa Jepun Di luar Kelas

Tiada
Jjawapan

Tidak  3.6%
12.9%

116 orang (83.5%) daripada guru menjawab
[Ya] dan 18 orang (12.9%) menjawab [Tidak],
dimana kebanyakan guru menggunakan Bahasa
Jepun di luar kelas (Carta 4-63, 4-64, jadual 4-17)

{Guru I Q13}

Ya
83.5%

Carta 4-63 : Pengalaman Menggunakan Bahasa
Jepun (Guru Malaysia Keseluruhan)

B Tiada
Jjawapan

O Tidak

B Ya

Pen. SM

Pen. IPT

Carta 4-84 : Pengalaman Menggunakan Bahasa Jepun
(Mengikut Institusi)

{ Jadual 4-17 : Pengalaman Menggunakan Bahasa Jepun Di luar Kelas ) (%)

Keseluruhan Pen. SM Pen. IPT Lain-lain

Bil. guru Ya 116 (83.5) 52 (81.3) 27 (90.0) 37 (82.2)

ye. Tidak 18 (12.9) 10 (15.6) 3 (10.0) 5 (1LD
menjawab Tiada

soalan | jawapan 5 (3.6) 2 (3.0) 0 (0.0) 3 (67)

4-3-2. Pasangan dan Cara Menggunakan Bahasa Jepun

Jadual 4-18, Carta 4-18, dan jadual 4-19 adalah mengenai pasangan dan cara menggunakan Bahasa
Jepun. Secara keseluruhan, 101 orang memilih [Guru Bahasa Jepun], 87 orang memilih [Kenalan] dan 69
orang memilih [Kakitangan badan / pertubuhan berkaitan Jepun). Guru di sckolah menengah dan IPT
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langsung tidak pernah berkomunikasi dengan [Pekerja kedai / restoran] berbanding dengan guru di
lain-lain institusi pengajian yang menunjukkan bilangan yang kecil. Manakala, [Rakan Jepun] (2 org.),
[Rakan sctugas Jepun] (2 org.) adalah antara jawapan yang disenaraikan di [Lain-lain].

{Guru 1 Q13-1}
( Jadual 4-18 : Pasangan Menggunakan Bahasa Jepun )
(%) ,Bil. Guru Yang Menjawab Soalan
Kedudukan Keseluruhan Pen. SM Pen. IPT Lain-lain
1 Guru Bahasa Jepun Guru Bahasa Jepun Guru Bahasa Jepun Kenalan
(87.1%, 101) (90.4%, 47) (88.9%, 24) (83.8%, 31)
2 Kenalan Kenalan Kenalan Guru Bahasa Jepun
(75.0%, 87) (71.2%, 37) (70.4%, 19) (81.1%, 30)
Kakitangan Kakitangan Kakitangan Kakitangan
3 badan/pertubuhan badan/pertubuhan badan/pertubuhan badan/pertubuhan
berkaitan Jepun berkaitan Jepun berkaitan Jepun berkaitan Jepun
(59.5%, 69) (55.8%, 29) (48.1%, 13) (73.0%, 27)
(Boleh jawab > 1)
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Carta 4-65 : Pasangan Penggunaan (Boleh jawab > 1)

{ Jadual 4-19 : Pasan

an ) Bil. Guru Yang Menjawab Soalan

Pasangan Keselunuhan Pen. SM Pen. IPT Lain-lain

Guru Bahasa Jepun 101 47 24 30
Guru lain(selain guru Bahasa Jepun) 26 5 10 11
Pembantu asing dari Jepun 13 1 3 9
Pelajar asing dari Jepun 40 17 10 13
Pekerja kedai / restoran 11 1 0 10
Keluarga, saudara mam 26 6 9 11
Kenalan 87 37 19 31
K tangan badan /

pertubuhan berkaitan Jepun 69 29 13 27
Lain-lain 17 8 3 6

(Boleh jawab > 1)

Carta 4-66 dan 4-67 adalah analisa mengikut institusi bagi jawapan 2 teratas, iaitu [Guru Bahasa Jepun]

dan [Kenalan]. Carta 4-66 mecnunjukkan, untuk pasangan [Guru Bahasa Jepun], menggunakan cara
{Bertemu dan berbual] (95.0%), [Berbual melalui telefon] (67.3%), dan diikuti oleh [E-mail] (39.6%).
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Untuk pasangan [Kenalan], secara keseluruhan cara yang digunakan adalah sama dengan [Guru Bahasa
Jepun), tetapi peratus untuk [Bertemu dan berbual] adalah rendah dan [E-mail] dan [Surat] menunjukkan
peratus yang tinggi. Manakalah guru di sekolah menengah lebih ramai menggunakan [Berbual melalui
telefon] berbanding [Bertemu dan berbual].

[D Pen. SM @ Pen. IPT BlLain-lain ]
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Chat Tiada

Jjawapan

Carta 4-66 : Pasangan [Guru Bahasa Jepun) (Boleh jawab > 1)

Perbualan Surat Telefon E-mail

II:IPen. SM B Pen. IPT BlLain-lain |
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Perbualan Tiada

Jjawapan

Swrat Telefon E-mail

Carta 4-67 : Pasangan {Kenalan] (Boleh jawab > 1)

4-3-3. Pasangan Yang Selalu Digunakan Bahasa Jepun

Jadual 4-20 dan carta 4-68 menunjukkan pasangan yang paling selalu digunakan Bahasa Jepun
daripada4-3-2. Secara keseluruhan, kecenderungan yang sama dengan 4-3-2 dapat dilihat dengan peratus
yang tinggi untuk [Guru Bahasa Jepun] (44.0%) dan [Kenalan] (25.0%). {Guru I Q13-2Q}

{ Jadual 4-20 : Pasangan Yang Paling Selalu Digunakan Bahasa Jepun )
(%) , Bil. Guru Yang Menjawab Soalan

Kedudukan Keseluruhan Pen. SM Pen. IPT Lain-lam

1 Guru Bahasa Jepun | Guru Bahasa Jepun | Guru Bahasa Jepun | Guru Bahasa Jepun
(44.0%, s1)| (40.4%, 21) (63.0%, 17) (35.1%, 13)

2 Kenalan Kenalan Kenalan Kenalan
(25.0%, 29 (28.8%, 15) (18.5%, 5) (24.3%, 9)

Keluarga, Lain-lain Keluarga, Keluarga,
3 saudara-mara (11.5%, 6)| saudara-mara saudara-mara
(7.8%,9) (11.1%, 3) (10.8%, 4)
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Carta 4-68 : Pasangan Yang Paling Sering Digunakan Bahasa Jepun
{Mengikut Senarai)

Berikut hingga 4-3-11 adalah laporan mengenai pasangan yang selalu digunakan Bahasa Jepun.
Maklumat terperinci mengenai setiap pasangan tidak dinyatakan di dalam laporan ini.

4-3-4. Kerakyatan Pasangan

57.8% daripada guru Malaysia berkomunikasi dengan pasangan dari negara [Jepun].
Walaubagaimanapun, guru di sckolah menengah turut menyenaraikan [Malaysia] seperti dalam Carta
4-69 scbanyak 36.5%. {Gurul1Q13-2Q)}

[OPen. SM BPen. IPT B Lain-lain |
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Carta 4-69 : Kerskyatan Pasangan

4-3-5. Jantina Pasangan

[OLetski QAPererpin MKedia-dia WTiods jawspen

.
.

Pen. SM Pen. IPT Lain-lain

53.4% adalah [Perempuan], dengan sckolah
menengah menunjukkan peratus yang paling tinggi.
{Guru 1 Q13-2Q)}

s 88888

Carta 4-70 : Jantina Pasangsn
Odengut institusi)
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4-3-6. Kemampuan Bahasa Jepun Sewaktu Mula Menggunakannya

Kemahiran Bahasa Jepun sewaktu mula menggunakannya dengan pasangan dinilai dengan skala (1-5).
Carta 4-71 menunjukkan jawapan [Agak lancar] paling tinggi di IPT (63.0%), dan [Boleh bertutur
perbualan harian] paling tinggi di sekolah menengah dan lain-lain institusi pengajian (46.2% dan 45.9%).

{Gurull Q13-2@}

8 Hampir kepada tidak bolch langsung B Boleh sedkit
O Bolch bertutur perbualan harian B Agak lancar
) Boleh sama seperti orang Jepun [ Tiada jawapan

sd 8368

Fon SM Fon IPT

{Monghut leataus)

Cotad-71 : Komarouan Bshana Jeoun Sowddtu Mua Menggundannye

Lan-ln

4-3-7. Kekerapan Menggunakan Bahasa Jepun

D2.3x setahun 2.3 x scbulsn 1 x sominggu
2.3 x seminggu E1Setiap hari W Tiada jawapan

Pen. SM Pen. IPT Lain-lsin

Carts 4-12 : Kekerapan Menggunakan Bahasa Jopun

(Mengikut Institusi)
4-3-8. Cara Penggunaan
D2Beriunm dn bartual £ Bortud mothitebton Dsum
OE-mai Bchat Oton-tn
B Tats prwson
100%
80% 1
80% 2
40% Z
20% i
o 10—
Pon. SM Pen. PT Lain-lain
Carta 4-73 : Cara Borhubung (Mengikut Institusi)
{Boleh jawab > 1)
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Di sckolah menengah jawapan (2,3 kali
sebulan] meliputi 34.6%, IPT [Setiap
hari] meliputi 40.7%, dan lain-lain
institusi pengajian {2, 3 kali seminggu]
adalah 29.7%, masing-masing adalah
jumlah tertinggi (Carta 4-72). Secara
keseluruhan, kecenderungan jawapan
dapat dilihat pada bilangan guru yang
selalu dan jarang menggunakan Bahasa
Jepun. {Guru 1 Q13-2%)}

Guru di IPT dan lain-lain institusi
pengajian memilih cara [Bertemu dan
berbual] (85.2%, 75.7%), dan diikuti
oleh [Berbual melalui telefon] (66.7%,
59.5%). Manakala guru di sekolah
menengah lebih ramai menggunakan
[Berbual melalui telefon] (57.7%)
berbanding [Bertemu dan berbual]
(46.2%) (Carta 4-73).

{Guru1Q13-2®}



4-3-9. Peratus Bahasa Jepun Dalam Penggunaan

DBrosslunsunma dalam Bahasa Jepun . . . e

Dloth banyes marggunsban Baraia Josn Semua institusi pengajian

D Separun daiam Batans Jepun con sepanuh datym boruse lan .

Sreerasomr e menunjukkan  persamaan  dengan

- Bl v [Keseluruhannya dalam  Bahasa
e Jepun] menunjukkan peratus yang
: ] tinggi (Carta 4-74), terutama di IPT
20% % 0 R
» %m _____ (55.6%). {Gurul1 Q13-2(}
Pen. [PT
Carta 4-74 : Peratus Bahasa Jepun Dalam Pengsunasn
(Menghut Institusi)
4-3-10. Topik

Carta 4-75 dan jadual 4-21 adalah topik / isi kandungan komunikasi di antara guru Bahasa Jepun dan
pasangan. Secara keseluruhan, topik yang paling banyak adalah, [Berkaitan keidupan] (60.3%),
[Berkaitan Bahasa Jepun](50.9%),dan [Berkaitan pekerjaan] (46.6%). Di IPT kedudukan pilihan adalah,
[Berkaitan pekerjaan](55.6%), [Berkaitan Bahasa Jepun] (51.9%), dan [Berkaitan kehidupan] (40.7%).
Untuk pilihan {Lain-lain] antara jawapan yang disenaraikan adalah [Keluarga] (3 org.).

{Guru1Q13-2®)}

100%
80%
60%
40%
20%

0%

OPcn. SM 8Pen. IPT B Lain-lain |

Carta 4-75 : Topik (Boleh jawab > 1)

Berkaian
kehidupan

{ Jadual 4-21 : Topik ) (%) , Bil. Guru Yang Menjawab Soalan

Kedudukan Keseluruhan Pen. SM Pend. IPT Lain-lain
1 Kehidupan Kehidupan Pekerjaan Kehidupan
(60.3%, 70) (61.5%, 32) (55.6%, 15) (73.0%, 27)
2 Bahasa Jepun Bahasa Jepun Bahasa Jepun Bahasa Jepun
(50.9%, 59) (50.0%, 26) (51.9%, 14) (51.4%, 19)
3 Peckerjaan Pekerjaan Kehidupan Pekerjean
(46.6%, 54)| (40.4%, 21) (40.7%, 11) (48.6%, 18)
(Boleh jawab >1)
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4-3-11. Alasan Menggunakan Bahasa Jepun

Carta 4-76 menunjukkan alasan menggunakan Bahasa Jepun dengan pasangan. Jadual 4-22 adalah
purata berdasarkan penilaian berskala (1-5). Sccara keseluruhan, penilaian alasan [Untuk meningkatkan
dan mengekalkan kemampuan Bahasa Jepun] (4.59), {Mahu bercakap dengan penutur natif Bahasa Jepun]
(4.25), [Pasangan anda menggunakan Bahasa Jepun] (4.24) paling tinggi dan [Diwajibkan atas urusan
kerja] (2.89) adalah paling rendah. {GurulI Q13-2@}

O Pen. SM BPen. IPT O Lain-lain

Seronck moenggunaksn  Mohy bercoksp dengan  lrpin mengeistian  Diwasthsn o103 wnsan  Bohwza Jepun paling Pasongen onds Suwdah monpd;
Eataie Jepun pentwr natf Earase  ksmampuwan Behase keriy mudsh dfsham oleh  mengzurodsn Bohase isbissasn
Jopun Jepun bedud pihak Jecwn

Carta 4-76 : Alasan Menggunahan Bahasa Jepun (Peratus Berdasarken Penidaian Berskala 1 - §)

{ Jadual 4-22 : Alasan Menggunakan Bahasa Jepun )

Alasan Keseluruhan Pen. SM Pen. IPT Lain-lain
Seronok menggunakan Bahasa Jepun 3.91 .73 4.05 4.07
Mahu bercakap dengan penutur
natif Bahasa Jepun 4.25 4.05 4.46 4.36
Mahu mengekalkan kemampuan 4.5 45 471
Bahasa Jepun . Sl . 4.63
Diwajibkan atas urusan kerja 2.89 2.68 2.82 3.21
Bahasa Jepun paling mudah difehami
oleh kedua pihak 365 3.68 4.26 3.07
Pasangan anda menggunakan
Bahasa Jepun 424 4.07 444 434
Sudah menjadi kebiasaan . 387 3.88 4.33 335

(Purata berdasarkan penilaian berskala <1-5>)

4-3-12. Alasan Tidak Menggunakan Bahasa Jepun Di luar Kelas

Seperti yang dapat dilihat pada 4-3-1, 83.5% daripada guru Malaysia menggunakan Bahasa Jepun di luar
kelas. 12.9% daripadanya tidak menggunakannya dengan alasan, [Lebih mudah menggunakan bahasa lain
seperti, Bahasa Malaysia, Bahasa Cina dan lain-lain] (3 orang), [Tiada pasangan yang menggunakan
Bahasa Jepun] (2 orang). {GurulIQ13-3}
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4-4. Hubungan Dengan Bahan Yang Menggunakan Bahasa Jepun (Guru Malaysia)

Berikut adalah laporan mengenai hubungan dengan bahan yang menggunakan Bahasa Jepun di luar
kelas.

4-4-1. Kedapatan Bahan Bertulis Bahasa Jepun / Bahan Menggunakan Bahasa Jepun
Jadual 4-23 menunjukkan 127 orang (91.4%) daripada guru Malaysia menjawab [Ya] untuk soalan

tentang penggunaan bahan yang menggunakan Bahasa Jepun selain daripada alat mengajar dan semua

institusi menunjukkan peratus yang tinggi untuk jawapan [Ya). ' {Gurull Q14}

{ Jadual 4-23 : Kedapatan Bahan Bertulis Bahasa Jepun /
Bahan Menggunakan Bahasa Jepun ) (%)

Keseluruhan Pen. SM Pen. IPT Lain-lain

. Ya 127 (914) | 59 (922) | 28 (933) | 40 (889)
mgﬂ":ﬂiﬁ:f’“g Tidak 9 (65) 4 (63) 1 (33) 4 (89)
jawab soalan I wapan 3 (22) 1 (16) 1 (33) 1 (22)

4-4-2. Pengalaman Mendengar / Melihat (menonton) Bahasa Jepun Di luar Kelas

127 orang guru yang menjawab [Ya)] di 4-4-1, 96.9% pemah
mendengar/melihat bahan yang menggunakan Bahasa Jepun di
Iuar kelas (Carta 4-77). {Guru 1 Q14-1})

Carts 4-77 : Pengslaman Mendsenger/ MeEhst
(nenonton) Behass Jepun D Lutr Keles
(Kesahahan Gury Matsyss)

{ Jadual 4-24 : Pengalaman Mendengar / Melihat (menonton) Bahasa Jepun Di luar Kelas ) (%)

Keseluruhan Pen. SM Pen. IPT Lain-lain
Bil. guru yg. Ya 123 (96.9) 58 (98.3) 27 (96.4) 38 (95.0)
menjawab soalan Tidak 4 (3.1 1 (L7 1 (3.6) 2 (5.0

4-4-3. Bahan Yang Didengar / Dilihat (tonton)

123 orang guru menjawab [Ya] di 4-4-2, dan menyenaraikan jenis bahan yang didengar/lihat seperti di
carta 4-78, dan jadual 4-25 adalah kedudukan 3 teratas.Jawapan [Video, VCD, DVD](81.0%, 78.9%)
paling tinggi di sekolah menengah dan lain-lain institusi pengajian, dan [Komputer](81.5%) paling
banyak digunakan di IPT. Selain daripada itu, semua institusi memilih jawapan [TV] [Majalah] dan
[Buku]. Di lain-lain institusi pengajian peratus untuk [Surat khabar] dan [Komik] agak tinggi, dan peratus
untuk [Surat khabar] rendah di sekolah menengah, {Gurull Q14-2}
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| DPen.SM  WPen.IPT Lain-lain

Carta 4-78 : Bahan Yang Didengar / Dilihat (tonton) Di Luar Kelas
(Boteh jawab > 1)

{ Jadual 4-25 : Bahan Yang Didengar / Di lihat (tonton) )
(%), Bil. Guru Yang Menjawab Soalan

Kedudukan Keseluruhan Pen. SM Pen. IPT Lain-lain
1 Video, VCD, DVD Video, VCD, DVD Komputer Video, VCD, DVD
(74.8%, 92) (81.0%, 47) (81.5%, 22) (78.5%, 30)
2 TV I TV Buku Majalah
(68.3%, 84) (67.2%, 39) (77.8%, 21) (71.1%, 27)
3 Majalalv/buku I Buku Majalah/buku v
(66.7%, 82) (63.8%, 37) (74.1%, 20) (65.8%, 25)
(Boleh jawab > 1)

4-4-4, Bahan Yang Selalu Didengar / Dilihat (tonton)

123 guru yang menjawab [Ya] di 4-4-3, secara keseluruhannya mendengar / melihat bahan yang
menggunakan Bahasa Jepun seperti di carta 4-79. Kedudukan 3 teratas adalah seperti di jadual 4-26.
Secara keseluruhan, jawapan [TV] (22.8%) menunjukkan peratus yang tinggi. Ramai guru di IPT yang
memilih [Komputer] (22.2%), dan sekolah menengah dan lain-lain institusi pengajian dengan peratus
yang lebih rendah, iaitu 6.9% dan 7.9%. Manakala peratus untuk [Video, VCD, DVD] di sekolah
menengah dan lain-lain institusi pengajian (25.9% dan 26.3%) lebih tinggi berbanding di IPT, 7.4%.

{Guru 1 Q14-3D}

OPen.SM  ®Pen.PT  Olain-lain |

s 35888 ¢

i il

Came Pagun tanda,  Lam-len Tade
benyetsen enpan

Carta 4-79 ; Bahan Yang Selalu Didengar / Dilihat (tonton) (Mengikut Senarai)
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( Jadual 4-26 : Bahan Yang Paling Selalu Didengar / Dilihat (tonton) )
(%), Bil. Guru Yang Menjawab Soalan

Kedudukan Keseluruhan Pen. SM Pen. IPT Lain-lain
1 TV TV/ Komputer Video, VCD, DVD
(22.8%, 28) | Video, VCD, DVD (22.2%, 6) (26.3%, 10)
2 Video, VCD, DVD (25.9%, 15) | BukwTV TV
(22.0%, 27) (18.5%, 5) (21.1%, 8)
3 Buku Buku Buku
(16.3%, 20) (17.2%, 10) (13.2%, 5)

Berikut hingga 4-4-8 adalah laporan mengenai bahan yang didengar / dilihat. Laporan terperinci
mengenai bahan yang selalu didengar / dilihat tidak disediakan.

4-4-5, Kekerapan Mendengar / Melihat (menonton)

Secara keseluruhan jawapan yang paling banyak di semua institusi adalah [2,3 kali
seminggul, dan IPT menunjukkan peratus tertinggi. Jawapan [2,3 kali sebulan] hampir
sama di sekolah menengah dan lain-lain institusi pengajian (Carta 4-80).

{Guru1Q14-3®}

[.23 kat sotahun 323 kali sobulen 1 katt saminggu 823 bali samnggu BSotiap tun O Tiods swapen l

S0%
40%
30%
20%
10%

LN -

Pen. SM Pen. IPT Lain-lain

Carta 4-80 : Kekerapan Mendengar / Melihat (menonton) (Mengikut Institusi)

4-4-6. Pemilik Bahan Yang Didengar / Dilihat (tonton)
Seterusnya mengenai pemilik bahan yang didengar/lihat, 56.1% menjawab [Kepunyaan sendiri), dana

semua institusi menunjukkan kecenderungan yang sama (Carta 4-81). {Gunu 1 Q14-33)}
[OPen. SM BPen. IPT B Lain-lain |
80%
60%
40%
20%
o s o o o | | 2z IR
e harares L

CoON eraw

Carta 4-81 : Pemik Bahan Yang Didengar/Dilihat (tonton)
(Mengikut Institusi)
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4-4-7, Isi Kandungan Bahan Yang Didengar / Dilihat (tonton)
Semua intitusi pengajian memilih, [Masyarakat’kehidupan) (76.4%), [Bahasa Jepun / pembelajaran

Bahasa Jepun] (63.4%), dan [Budaya / seni] (52.8%) sebagai topik bahan yang sering diguanakan.

{Guru 1 Q14-3@}

100%

[OPen. SM WPen. IPT BLain-lain |

80%

60%

40%

20%

0%

Carta 4-82 : Topik Bahan Yang Didengar/Dilihat (tonton) (Boleh jawab > 1)

{ Jadual 4-27 : Topik Bahan Yang Didengar/ Dilihat (tonton) )
%), Bil. Guru Yang Menjawab Soalan

4-4-8. Alasan Mendengar / Melihat (menonton)
Carta 4-83 dan jadual 4-28 adalah purata berdasarkan penilaian berskala mengenai alasan mendengar /
melihat bahan yang menggunakan Bahasa Jepun. Semua institusi pengajian menunjukkan persamaan

Kedudukan Keseluruhan Pen. SM Pen. IPT Lain-lain
Masyarakat / Masyarakat / Masyarakat/ Masyarakat/
1 kehidupan kehidupan kehidupan kehidupan
(76.4%, 94) (82.8%, 48) (81.5%, 22) (63.2%, 24)
Bahasa Jepun/ Bahasa Jepun / Bahasa Jepun / Bahasa Jepun /
2 pembelajaran Bahasa | pembelajaran Bahasa | pembelajaran Bahasa | pembelajaran Bahasa
Jepun Jepun Jepun Jepun
(63.4%, 78) (65.5%, 38) (74.1%, 20) (52.6%, 20)
3 Budaya / seni Budaya / seni Budaya / seni Budaya / seni
(52.8%, 65) (53.4%, 31) (55.6%, 15) (50.0%, 19)
(Boleh jawab > 1)

dengan penilaian tinggi untuk jawapan [Ingin mengekalkan kemampuan Bahasa Jepun] (4.57) diikuti oleh
[Ingin mendapatkan pelbagai maklumat] (4.34), [Seronck] (4.33), [Ingin menggunakan Bahasa
Jepun}(4.30), [Ingin mencuba kemampuan Bahasa Jepun] (4.22), [Boleh mengenali negara Jepun dan
orang Jepun] (4.12). IPT menunjukkan penilaian yang tinggi untuk alasan [Untuk kerja] (3.91), [Untuk

kajian] (3.82) berbanding sekolah menengah dan lain-lain institusi pengajian.

110

{Gurul1 Q14-3}



{OPen. SM WPen. IPT Blailin
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1

hon et b
Behasa Jepun Bahasa Jepun Bahasa Jepun
Carta 4-83 : Alasan Mendengar/Methat (menonton)
(Peratus Berdasarkan Penilaian Berskala 1 - 5)
( Jadual 4-28 : Alasan Mendengar / Melihat (menonton) )
Alasan Keseluruhan | Pen. SM Pen. IPT Lin-lain

Seronok 4.33 4.35 4.44 4.21
Ingin menggunakan Bahasa Jepun 4.30 4.13 4.40 4.48
Ingin mencuba kemampuan Bahasa Jepun 422 417 4.35 4.22
Ingin mengekalkan kemampuan Bahasa Jepun 4.57 4.54 4.65 4.55
Ingin mendapatkan pelbagai maklumat 4.34 4.35 4.62 4.14
Bolch mengenali negara Jepun dan orang Jepun 4.12 4.06 4.11 4.23
Untuk kerja 3.43 343 3.91 i
Untuk kajian 2.99 2.74 3.82 2.75

(Purata berdasarkan penilaian berskala <1-5>)

4-5. Pengalaman Mengenai Peluang dan Tempat Penggunaan

Berikut adalah laporan mengenai peluang dan tempat menggunakan / belajar Bahasa Jepun di luar
waktu mengajar bagi guru Malaysia.

4-5-1. Pengalaman Menggunakan

129 orang (92.8%) daripada guru Malaysia menggunakan peluang / tempat belajar Bahasa Jepun di luar
kelas, dan 6 orang (4.3%) tidak berpengalaman (Carta 4-85). Carta 4-85 juga menunjukkan kebanyakan
mendapat peluang di Malaysia(89.9%) berbanding di Jepun(65.1%). {Gum I Q15}
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OMalaysis O Jopun BLain-lain @ Tisda jawapan
Tiada
Tidak Jawapan
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s 35888

Ya Pen. SM Pen. IPT Lein-lain
92.8%

Carta 4-84 : Pengalaman Penggunaan

A Carta 4-85 : Nogara Dimana Peluang Penggunaan Diparolehi
(Keseluruhan Guru Malaysia)

(Menghwt Institusi)

4-5-2. Peluang dan Tempat Penggunaan

Kebanyakan daripada 129 orang guru Malaysia memilih [Pusat bahan bacaan mengenai Jepun / Bahasa
Jepun, perpustakaan] (71.6%), [Program / acara yang menggunakan Bahasa Jepun / berkaitan dengan
Jepun] (66.4%), dan diikuti oleh [Program suai kenal dengan orang Jepun] (49.1%). Jawapan [Program /
acara yang menggunakan Bahasa Jepun / berkaitan dengan Jepun] (79.6%) menunjukkan peratus yang
tinggi di sckolah menengah (Carta 4-86, jaduai 4-29). {Guna 1 Q15-1}

OPen. SM BPen. IPT O Lain-lain l

100%
80%
60%
40%
20%
0%
Progrom sus bansl  Loastan/doms sty 6 Lowsten/heme sty Pertardngen Bebern/imbern Usayerto Menyorty tumouinn Porneh be putel Karsoks Bshers Lawrion
Sengan smrg Jupun  umeh hedargs Jorun OMBNG Joun ke Pumeh  Syomben Dehete  tanbian O AEGET  DRPAA/SION pang  eAng-eBil Jeown,  uhen-tnhen baceses Jeour
L] Juown yorg momarhdan  swsiguroion Dohass  toscut Dertumovien mangens Jetus
Bahass Jopun Jupun R Jecun

Carta 4-86 : Peluang dan Tempat Penggunaan <Malaysia>> (Boleh jawab > 1)
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{ Jadual 4-29 : Peluang dan Tempat Penggunaan -Malaysia- )
(%), Bil. Guru Yang Menjawab Soalan

Kedudukan Keseluruhan Pen. SM Pen. IPT Lain-lain
Pusat bahan Program / acara yang | Pusat bahan bacaan Pusat bahan bacaan
Bacaan mengenai menggunakan Bahasa | mengenai Jepun/ mengenai Jepun /
1 Jepun / Bahasa Jepun, {Jepun / berkaitan Bahasa Jepun, Bahasa Jepun,
perpustakaan dengan Jepun perpustakaan perpustakaan
(71.6%, 83) (79.6%, 43) (61.5%, 16) (77.8%, 28)
Program / acara yang | Pusat bahan bacaan Program / acara yang | Program suai kenal
menggunakan Bahasa |mengenai Jepun/ menggunakan Bahasa | dengan orang
2 Jepun / berkaitan Bahasa Jepun, Jepun / berkaitan Jepun / bekerja
dengan Jepun perpustakaan dengan Jepun sambilan di tempat yg.
(66.4%, 77) (72.2%, 39) (57.7%, 15)| menggunakan Bahasa
Program suai kenal Program suai kenal Program suai kenal Jepun / Program /
dengan orang Jepun | dengan orang Jepun | dengan orang Jepun | acara yang
(49.1%, 57) (44.4%, 24) (53.8%, 14) | menggunakan
3 Bahasa Jepun /
berkaitan
dengan Jepun
(52.8%, 19)

(Boleh jawab > 1)

Seterusnya jadual 4-30 me'nunjukkan jenis peluang dan tempat 129 orang guru Malaysia melalui
pengalaman diJepun. Secara keseluruhan [Lawatan / homestay di rumah keluarga Jepun] (70.2%),
[Program suai kenal dengan orang Jepun] (69.0%), dan diikuti [Karaoke Bahasa Jepun] (57.1%)
menunjukkan peratus yang tinggi. Carta 4-87 menunjukkan guru di IPT yang menjawab [Bekerja
sambilan di tempat yang menggunakan Bahasa Jepun] (78.6%), [Menyertai program / acara yang
menggunakan Bahasa Jepun] (85.7%) lebih ramai berbanding lain-lain institusi. Peratus jawapan
{Program suai kenal dengan orang Jepun] (48.3%) dan [Menyertai kumpulan orang-orang Jepun, tcmpat
perkumpulan orang Jepun] (24.1%) di lain-lain institusi pengajian lebih rendah berbanding di sckolah
menengah dan IPT.

O Pen. SM WPen. IPT BLain-lain
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Carta 4-87 : Peluang dan Tempat Penggunaan <Jepun>> (Boleh jawab > 1)
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{ Jadual 4-30 : Peluang dan Tempat Penggunaan —Jepun- )

4-5-3. Kedapatan Pengalaman Yang Ingin Diulangi / Diteruskan

Tidak

Tads
o gl
as

Carta 4-88 : Pengalarmnan Yang ingin Didang /
Oitenundan
(Keteluruhan Guru Malayzia)

(%), Bil. Guru Yang Menjawab Soalan
Kedudukan Keseluruhan Pen. SM Pen. IPT Lain-lain
Lawatan / homestay Program suai kenal Lawatan / homestay | Lawatan / homestay
1 dirumah keluarga dengan orang Jepun | dirumah keluarga dirumah keluarga
Jepun Jepun / Menyertai | Jepun
(70.2%, 59) (78.0%, 32) | program / acara yang (62.1%, 18)
Program suai kenal Lawatan/homestay | menggunakan Bahasa |Karacke Bahasa Jepun
2 dengan orang Jepun dirumah keluarga Jepun (58.6%, 17)
(69.0%, 58)|Jepun  (75.6%, 31) (85.7%, 12)
Karaoke Bahasa Jepun | Menyertai kumpulan | Bekerja sambilan di Program suai kenal
(57.1%, 48) | orang-orang Jepun, tempat yang dengan orang Jepun
3 tempat perkumpulan | menggunakan Bahasa (48.3%, 14)
orang Jepun Jepun
(61.0%, 25) (78.6%, 11)
(Boleh jawab> 1)

Carta 4-88 menunjukkan 113 orang (87.6%) daripada guru

Malaysia menjawab [Ya] untuk soalan samada ada pengalaman

yang ingin diulangi/diteruskan.

{Gurull Q15-2}

{ Jadual 4-31 : Kedapatan Pengalaman Yang Ingin Diulangi / Diteruskan ) (%)

Keseluruhan Pen. SM Pen. IPT Lain-lain

. Ya 113 (87.6) 56 (96.6) 23 (193) | 34 (81.0)

Bil guruyg.  —poh 5(39) 1(17) 2 (69) 7 (48)
menjawab Tiada

soalan javagen || 11 (B9 1 (L7 4 (138) 6 (14.3)

4-5-4. Pengalaman Yang Paling Ingin Diulangi / Diteruskan
Jadual 4-32 menunjukkan jenis pengalaman yang paling ingin diulangi / diteruskan, dimana secara
keseluruhan, {Lawatan / homestay dirumah keluarga Jepun] (21.2%), [Menyertai program / acara yang

menggunakan Bahasa Jepun ](17.7%), dan [Program suai kenal dengan orang Jepun] (16.8%)
masing-masing menunjukkan peratus yang tinggi. {Guru I Q15-2}
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{ Jadual 4-32 : Pengalaman Yang Paling Ingin Diulangi / Diteruskan) (%)
Kedudukan Keseluruhan Pen. SM Pen. IPT Lain-lain
Lawatan/homestay Menyertai program/acara | Lawatan/homestay Program suai kenal
1 dirumah keluarga yang menggunakan dirumah keluarga dengan orang Jepun
Jepun Bahasa Jepun Jepun/Menyertai
(21.2%, 24) (17.9%, 10) | program/acara yang (26.5%, 9)
Menyertai Program suai kenal menggunakan Bahasa Program suai kenal
2 program/acara yang dengan orang Jepun Jepun dengan orang Jepun
menggunakan Bahasa | /Lawatan/homestay
Jepun  (17.7%, 20) | dirumah keluarga Jepun (26.1%, 6) (23.5%, 8)
Program suai kenal Bekerja sambitandi Menyertai program/acara
3 dengan orang Jepun tempat yang yang menggunakan
menggunakan Bahasa Bahasa Jepun
(16.8%, 19) (16.1%, 9) | Jepun (13.0%, 3) (11.8%,4)
|OPen. SM WPen. IPT O Lain-lain |
40%
0%

20%

10%

ul—l@r—!.

Pogen s hnd  Lawelavdwme stsy ¢ Lowetanhome tiey  Pertandngan sywshan

dengan omng Jomar  Aovah hibhargs Jogun eveng Jecun b Arveh
"e

Bekerjn/ekarie
Dahace Jopsn eanbzion & tomput

Yg mumerhdan Mm— tencat pelumoden w-.lw

Derasa Jepn

oy Jopn

MMM Karnohe Duhasa Joguss

Carta 4-89 : Pengalaman Yang Paling Ingin Diutangi / Diteruskan
(Mengikut Senarai)
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BAB 5 Permasalahan

Seperti yang telah dimaklumkan di dalam bab 1, kajian ini bertujuan untuk mendapatkan gambaran
jelas daripada beberapa aspek kaedah dan situasi pembelajaran pembelajaran Bahasa Jepun di Malaysia
dengan menggunakan pendckatan secara mikro (situasi individu pelajar dan guru) dan makro
(kedudukan pendidikan Bahasa Jepun dalam sesebuah masyarakat) kepada pelajar dan guru. Laporan ini
mengandungi keputusan daripada soalselidik yang dijalankan, dan gambaran secara menyeluruh
mengenai keadah dan situasi pembelajaran, mengikut institusi pengajian (sekolah menengah, institusi
pengajian tinggi, lain-lain institusi pengajian) dan guru Bahasa Jepun (rakyat Malaysia dan Jepun).

Walaubagaimanapun, seperti yang telah dinyatakan di dalam “Latar belakang laporan”, laporan ini
adalah hasil analisa data secara statistik, dan tidak merangkumi laporan terperinci mengenai hubungan di
antara data yang diperolchi, Beberapa aspek lain seperti, jenis institusi pengajian, perbezaan kawasan,
tahun pengajian dan lain-lain juga tidak diambil kira di dalam kajian kali ini . Walaupun gambaran
secara keseluruhan diperolehi daripada kajian ini, terdapat kekangan mengenai maklumat individu
tentang mengapa dan bagaimana pelajar/guru menggunakan sumber-sumber (bahan, orang, peluang,
tempat) pembelajaran. Oleh sebab itu, sesi temuramah juga adalah penting untuk mendapatkan
maklumat secara lebih tepat.

;Secara am, kajian yang bermatlamatkan kaedah dan situasi pembelajaran dalam pendidikan Bahasa
Jepun ini, pertama kali dilakukan di luar negara, dan merupakan kajian awal bagi lain-lain  kajian yang
berkaitan pada masa hadapan. Oleh sebab itu, kaedah kajian, isi kandungan dan teknik soal selidik dan
temuramah juga merupakan satu tema yang penting. Maka dengan itu, meskipun kajian ini berjaya
mengutip data dalam jumlah yang besar, subjek yang digunakan untuk penganalisaan masih pada tahap
kurang. Dengan itu, kajian ini masih mempunyai beberapa masalah dan tidak dapat memberikan
gambaran 100% mengenai situasi terkini.

Walaupun kajian ini tidak dapat memberikan ciri-ciri tepat mengenai “kepelbagaian” di dalam
pendidikan Bahasa Jepun, aspek “sumber” yang dititikberatkan boleh menjadi data asas bagi membantu.
mengembangkan diskusi mengenai pendidikan Bahasa Jepun dan peningkatan mutu pendidikan. Oleh
sebab itu, kajian ini tidak terhenti di sini, sebaliknya meluaskan jaringan di antara institusi pengajian dan
mereka yang telah memberi kerjasama, seterusnya menjadi asas untuk kajian pada masa hadapan.

Berikut adalah beberapa aspek permasalahan yang penting dan perlu diberi perhatian/digunakan dalam

kajian seterusnya.

¢ Hubungan di antara hasil soal selidik dan temuramah.

o Hubungan di antara hasil soal selidik dan situasi pembelajaran (keadaan dalam sesecbuah
masyarakat dan sistem pendidikan).

¢  Perbandingan mengenai pembelajaran Bahasa Jepun di antara guru dan pelajar.
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Jurang di antara kawasan

Perbandingan di anatara jenis institusi pengajian (Contoh : Program persediaan khas, sekolah

berasrama penuh, universiti). .

Hubungan di antara setiap senarai (Faktor yang memberi kesan terhadap situasi sumber ataupun

penggunaan sumber).
Hubungan di antara sumber.
Penggunaan sesuatu sumber dan sumber yang lain.
Latar belakang pelajar (Umur, tahun pengajian, jantina, pengalaman meclawat Jepun,
jenis-jenis matlamat belajar, penilaian diri sendiri terhadap kemampuan Bahasa Jepun sendiri,
pengalaman belajar Bahasa Jepun, pengalaman belajar bahasa asing). Latar belakang guru
(Umur, jantina, pengalaman belajar Bahasa Jepun, pengalaman melawat Jepun, pengalaman
mengajar Bahasa Jepun, pengalaman mengajar subjek sclain Bahasa Jepun, kemahiran dalam
bidang selain pendidikan Bahasa Jepun, penilaian diri sendiri terhadap kemampuan Bahasa
Jepun, pengalaman menyertai kursus berkaitan pendidikan Bahasa Jepun, kemahiran yang
penting scbagai guru Bahasa Jepun, perkara yang perlu untuk meningkatkan kemahiran
sebagai gury, kemahiran menggunakan komputer dil.).

Hubungan di antara hasil analisa data pasangan (Guru Bahasa Jepun, kenalan dll.) yang paling
selalu digunakan Bahasa Jepun (3-2-3, 4-3-3), dan perbandingan dengan lain-lain subjek.
Hubungan di antara hasil analisa data bahan (Surat khabar, program TV, video dll.) yang paling
selalu didengar/lihat (3-3-4, 4-1-4), dan perbandingan dengan subjek lain.

Lain-lain, seperti perbandingan hasil analisa data di antara lain-lain kawasan.
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Data

Kajian Mengenai Situasi dan Kaedah Pembelajaran Bahasa Jepun
Kajian di Malaysia

Borang Soal Selidik



Borang Soal Selidik Kegunaan Institusi Pendidikan

(Bahasa Jepun, Bahasa Malaysia, Bahasa Inggeris)
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Untuk kegunaan organisasi pendidikan Malaysia

Nama sckolah:

Alamat;

Kakitangan yang bertanggungjawab: Tarikh:

Jawatan:

F1 Bilangan guru Bahasa Jepun

¥ Guru/pensyarah tetap: orang
Rakyat Malaysia; orang
{Bangsa: Melayu orang; Cina oung, India orang, Laindain: orang]

Rakyat Jepun: orang

3¢ Gurwpensyarah sambilan orang
Rakyat Malaysia: orang
[Bangsa: Melayu orang, Cina orang; Indin omng, Lain-lain: omng)
Rakyat Jepun: arang

3¢ Pembantu
Rakyat Malaysia orang
[Bangsa: Melayu orang, Cina orang, India orung; Lain-lain orang]

Rakyat Jepun orang

F2 Bilangan pclajar yang mengikuti kclas Bahasa Jepun orang

1. Pelajar sckolah mencngah: Tingkatan 1_____ Tingkatan2__ Tingkatan3___
Tingkatan4_____ Tingkalan S____ Tingkalan 6 (bawah)_____
Tingkatan 6(atas)_

2. Pelajar kursus persediaan khas: Tahun 1 Tahun2__

3. Pebyjar upiversiti: Tahun 1 Tahun2__ Tahun3__ Tahund___

4. Kolcj: Tahun 1 Tahun 2

S. Sudah bekerja: orang

6. Lain-lain:

Untuk kegunaan organisasi pendidikan Malaysia

F3 Tandakan O untuk peralatan/kemudahan yang ada dan bolch digunakan di sekolah anda.

1.Komputer (Kegunaan gun: buah, Kegunaan pelajar: buah)
2.Internct (Pengguna: 1. Pelajar 2. Guru 3. Kedua-duanya)
3. Televisyen dan video (Pengguna: 1., Pelajar 2. Guru 3. Kedua-duanya)
4.1LL
5.0HP
6.Radio kaset, CD
7.Pemain video
8. Pemain VCD
9.Pemain DVD
10. Bahan bertulis yang berkaitan dengan Bahasa Jepun

1. Tidak lebih dari 100 buzh 2. 100 hingga bawah1000 buah

3. 1000 hingga bawah 2000 buah 4. 2000 buah ke atas

(Pengguna: 1. Pelajar 2. Guru 3. Kedua-duanya)

F4 Apakah aktiviti/acara yang berkaitan dengan Bahasa Jepun yang sckolah anda adakan ataupun
scrtai. Tandakan O pada yang berkenaan,

1. Menjemput tetamu dari luar untuk memberi ceramah mengenai Bahasa Jepun, berbual
dengan pelajar anda
2. Lawatan ke Jepun
3. Program pertukaran pelajar dengan Jepun
(Sckolah anda sebagai 1. Penaja 2. Ditaja oleh pihak lain 3. Kedua-duanya)
4.  Pertandingan syarahan
(Sckolah anda scbagai 1. Penaja 2. Ditaja olch pihak lain 3. Kedua-duanya)
5. Program sckolah berkembar dengan Jepun
1. Surat 2. E-mail 3. Menerima lawatan dari sckolah kembar
4. Membuat lawatan ke sekolah kembar 5. Pertukaran bahan
6. Lain-lain:
6.  Lain-lain:
(Sckolah anda scbagai 1. Penaja 2. Ditaja okh pihak lain 3. Kedua-duanya)

Terima kasih di atas kerjasama pihak anda. Kami juga amat menghargai schiranya pihak tuan/puan
dapat menycrtakan scbarang bahan bercetak yang menunjukkan sukatan pelajaran dan kurikutum
sckolah bersama-sama dengan borang ini.



d ion

Organization survey on Jop language education Organization survey on Jop langunge

F3 What kind of equipment or teaching aids are available at your institution for use in

Name of Institution: teaching Japanese? Please circle as many as applicable.
1. Computers: forteacher'suse ___ (put the number of machines)
Address: .
for students’ use (put the number of machines)
Your N . Date: [ 2. Internet — Foruseof?: 1. students 2. teachers 3. both
our Rameo: ate: 8. TV or Videoviewing — For use of?: 1. students 2. teachers 3. both
Your Position: 4. Language Lal?orawry (LL)
6. Overhead projector
6. Audio tape player / CD player
' . Video C
F1 Number of teachers 7. Video Cassette Recorder (VCR)
. 8. VCD Player
Full-time:
. 9. DVD Player
(Malaysion: ___ Background: Malay ___ Chineso ___Indion ___ Others __)
10. Books related to Japan or Japanese
(Jopanese: ____) -~
. — How many? 1. less than 100 2. 100-1000
Part-time: ___
(Malaysian: Background: Malay Chi Indicn oth ) 3. 1000-2000 4. 2000-more
yaan: ackground: Melay — Lhineso — Indian Sl —  Who uses them mainly?: 1. students 2. teachers 3. both
(Jopanese: ___)
Teaching Assistants: __ . L . .
. F4 What kinds of events/programs does your institution org or participate in?
(Malaysian: ____ Background: Malay ___ Chinese ____ Indian _ Others _J) . N
Please circle as many as applicable.
(Japanese: ___ )
» 1. Invite guests to give lectures related to Japan/Jap dlor practice
tio
F2 Number of the students who are taking Japanese: conversn' ns
. . 2. School trips to Japan
1. Junior high/high school
3. Student exchange programs
Form1 Form2 Form3 Form4 . . o e . N
—  Whois the organizer?: 1. your institution 2. other institutions 3. both
Form6 Form lower6 Form upper6
4. Speech contests
2. University P tion C First Second —  Whois the organizer?: 1. yourinstitution 2. other institutions 3. both
: e Firs r
niversity Freparation Lours year . Secondyea 6. Sister school relationship with (a) Japanese school(s)
3. University  First s d =+  What kinds of activities?:
. Universi ar econ
niversity lm, ye yoar 1. pen-pal (etter) 2. pen-pal (e'mail) 3. school trip (in-coming)
Third year Fourth year . . .
4. school trip (out-going) 5. exchange materials
. . 8. other:
4. Junior College First year Second year 6. Other:
—  Whois the organizer?: 1. your institution 2. other institutions 3. both
5. Company or Corporate employee
on. We .
6. Others (Plosse iyt ) Thank you very much for your cooperation. We would be grateful if you could send a

course-guide or syllabus of your Japanese programs.



Borang Soal Selidik Kegunaan Pelajar
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Kegunaan Pelajar Bahasa Jepun (Malaysia)

Permohonan Kerjasama Untuk Kajiselidik Mengenai Situasi dan
Kaedah Pembelajaran Bahasa Jepun

Kami dari Pusat Penyelidikan Bahasa Negara (The National Institute for Japanese Language)
merupakan badan yang mcn;alankzn kajian berkaitan dengan pendidikan Bahasa Jepun. Scbagai
sebahagian dari badan ini, kami juga berusaha untuk meningkatkan mutu pendidikan Bahasa Jepun
dari segi penyebaran maklumat dan bahan pengajaran melalui peningkatan rangkaian sokongan
pendidikan Bahasa Jepun.

Selaras dengan perkembangan dunia IT, kacdah pengajaran dan pembelajaran juga telah bertambah
dan berkembang dengan pesat yang memerlukan bantuan dan sokongan yang lebih fleksibel. Olch
itu, kami berpendapat adalah penting untuk mengumpulkan maklumat tentang situasi dan kacdah
pembelajaran dan pengajaran Bahasa Jepun di dalam dan luar negara. Kajisclidik ini juga bertujuan
untuk membuat penilaian mengenai bagaimanakah caranya guru-gurs Bahasa Jepun di Malaysia
menycdiakan dan mengendalikan kelas serta tcknik yang digunakan olch pelajar untuk mendapatkan
maklumat dalam pembelajaran Bahasa Jepun.

Hasil kajisclidik ini bakal memberi sumbangan dalam bidang pendidikan Bahasa Jepun dari segi:

@ Bantuan tenaga manusia, matcrial, dan informasi bagi membolchkan pendidikan Bahasa Jepun
yang lebih cfektif.

@ Dapat membantu memberikan persediaan yang lebih efcktif kepada pelajar Malaysia yang bakal
melanjutkan pelajaran ke Jepun

Pengarah : SUGITO, Sciju

Ketua kajisclidik: KANEDA, Tomoko

Pengkaji: OGAWARA, Yoshiro

Department of Teaching Japanese as a Second Language
The National Institute for Japancse Language(NIJLA)
3-9-14 Nishigaoka, Kitaku, Tokyo 115-8620

TEL: +81-3-5993-7660 (Ogowara)

FAX: +81-3-3906-3530

hitp://www.kokken.go.jp/jsl

al

berhubun, jisi aklumat
(1) Semua jawapan adalah untuk tujuan kajisclidik. Jawapan sccara kescluruhan akan digunakan
hanya untuk laporan dan tidak akan digunakan sccara peribadi.
(2) Sila berhati-hati ketika membaca arahan kerana cara menjawab soalan berbeza mengikut jenis
soalan.
(3) Pada soalan yang bersifat bebas, atau sckiranya anda memilih [Lain-lain: ] diharap dapat
membcerikan komen setepat mungkin.
(4) Sila kembalikan kepada kakitangan yang bertanggungjawab pada
(5) Sckiranya ada scbarang maklumat yang kurang jelas, sila hubungi
Ogawara Yoshiro  ogawara@kokken.go,jp
Edward Lee (Persatuan Bahasa Jepun) Edward@jfkl.org. my

Kegunaan Pelajar Bahasa Jepun (Malaysia)

¥ Silatandakan O pada jawapan yang ada pilihan.
F1 Jantina 1. Lelaki 2. Perempuan

F2 Kewargancgaraan

F3 Umw 1.10-an 2.20-an 3.30-an 4.40-an 5. 50-an
6.60-an  7.70 ke atas

F4 Bahasa ibunda (bahasa yang paling kerap digunakan)

FS Status

1. Sekolah berasrama penuh  Tingkatan:

2. Sekoloh menengeh (kebangsasan, wawasan, dil) Tingkatan:
3. Sckolah seloindari 1 dan2  Tingkatan:

4. Program persedisan khas di universiti  Tahun:

S. Universiti  Tohun,

6. Kolej Tahun

7. Beketja

8. Lain-lain:

F6 Bilakah anda mula belajar Bahasa Jepun
1. Sckolah berasramao penuh  Tingkatan:
2. Sekolah menengah (kebangsaaan, wawasan, dll)  Tingkatan:
3. Sekolah sclaindari 1 dan2  Tingkatan:
4. Program persedisan khaos di universiti ~ Tahun:
S. Universiti  Tehun
6. Kolej Tahun
7. Setelah mendapat pekerjoan
8. Lain-lain:

F7 Dimanakah anda belajar Bahasa Jepun sckarang. (Bolch jawab Icbih dari saw)
1. Sekolah berasrama penuh 2. Sckolah menengeh (kebangsaan, wawasan, dil)
3. Sekolah sclaindan ) dan 2 4. Program persedisan khas di universiti S. Universiti
6. Kolej 7. Institut Latihan Kemahitan Negara/Negen, MARA, dll
8. Sckolah persendirian 9. Syarikat 10. Lain-lain:

F8 Adakah anda pernah ke Jepun.

I Pemeh(ailajmwobFR:l) 2 Tidkpemah (emuskeF9)
F8-1 Berapa lamakan dan berapa kalikah anda penah melawat Jepun?
Bilangan: Te h Tahun Bulan Hani

F8-2 Apakah tujuan anda ke Jepun? (Bolch jawab lebih dari satu)
1. Mclancong 2. Belajar (kurang dari 6 bulan)
3. Belajur (lebih 6 bulan kurang ) tahun) 4. Belajar (Iebih dari 1 tahun)
5. Bekenjo 6 Kursus dan )nbalun/synn\mt 7. Pertukaran budaya
8. Melawat } Ba 9. Menetap deng "
10. Lain-lain




Kegunaan Pelajar Bahasa Jepun (Malaysia)

F9 Apakah scbab anda mula belajar Bahasa Jepun? Sila pilih 3 alasan yang paling tepat mengikut
tahap kepentingan masing-masing dari senarai pilihan di bawah dan isikan ke dalam kotak
yang discdiakan.

Kerana belajar Bahasa Jepun popular di negara anda

Kerana terdapat mata pelajaran Bahasa Jepun di sekolah anda
Perlu untuk mendapatkan pekerjaan

Berguna untuk pekerjaan sckarang

Mempunyai kenalan orang Jepun

Galakan keluarga dan rakan-rakan

Mempelajari Bahasa Jepun dianggap intelek dari pandangan luar
Bahasa Jepun susah dan wajar dipelajari

Bahasa Jepun mudah dipelajari

10, Berminat dengan Bahasa Jepun

11. Bahasa Jepun agak penling di peringkat antarabangsa

12.  Ingin mengetahui budaya dan sesial rakyat Jepun dengan lebih mendalam lagi
13. Bemninat dengan sastera dan scjarah negara Jepun

14.  Berminat dengan negara Jepun

VN A W=
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F10-3 [MENDENGAR]

1. Tidak boleh (tidak faham)

2. Boleh memahami perbualan ringkas harian dan ucap sclamat
3. Boleh memahami papan tanda dan arahan mudah

4. Bolch memahami pendapat dan apa yang dituturkan oleh pasangan dalam perbualan
5. Boleh memahami berita TV, kuliah di universiti dan lain-lain
6. Bolch memahami sama seperti memahami bshasa ibunda

(DSekarang | @Masa hadapan

F10-4 [BERTUTUR]

1. Tidak boleh

2. Boleh mengucap selamat

3. Boleh memperkenalkan diri

4. Bolch bertutur untuk keperluan hidup scharian.
5. Boleh melushkan pendapat dan fikiran sendiri
6. Bolch bertutur sama sepenti bahasa ibunda

15. Ingin pergi ke Jepun . (OSckarang | @Masa hadapan

16. Menyukai pelbagai produk Jepun (program TV, permainan, lagu, komik)
17. Bemminat dengan teknologi Jepun

18. Lain-lain:
T
— ~ = Q1 Adakah anda menggunakan Bahasa Jepun uatuk perbuatan, telefon, surat menyurat, e-mail
Eila isikan alasan sekiranya memilih 18] dan lain-lain di luar kelas anda.
1 | 2 | 3 1. Ya (sila jawab O1.1, 01:2) 2. Tidak (gilajawab 01:3)

—
o

Q1-1 Dengan siapakah anda menggunakan Bahasa Jepun di luar kelas anda. Tandakan O pada

F10 Apakah kemampuan Bahasa Jepun anda sckarang((). Apakah matlamat pencapaian Bahasa semua jawapan anda. (Boleh jawab lebih dari satu)

Jepun anda di masa hadapan (). Sila pilih jawapan yang bersesuaian mengikut kebolehan

[MEMBACA][MENULIS][MENDENGAR] dan (BERTUTUR]. ] "Cara Perbualan Surat | Telefon | E-mail | Chat
F10-1 [MEMBACA] L | Pasangan menyurat
1. Tidak boleh 1 | Guru Bahasa Jepun
2. Boleh membaca hiragana dan katakana 2 | Kawan di sckolah

3. Boleh membaca huruf kanji mudah
4. Boleh memahami ayat/karangan mudah

w

Rakan sckelas di pusal tuisyen atsu

S. Boleh memahami surat khabar, majalah dan buku-buku yang berkaitan dengan bidang yang diminati Institut bahasa
6. Boleh membaca sama seperti bahasa ibunda Rakan sekerja
(DSckarang | @Masa hadapan Ketua di tempat kerja

Rakan urus niaga dalam pekerjaan

FI0-2 [ME 5] Pelanggan di tempat anda bekerja

1. Tidak boleh

2. Boleh menulis hiragana dan katakana Keluarga, saudara mara

Wl || ]|wv| i

3. Boleh menulis huruf kanji mudah
4. Boleh menulis karangan mudah Kenalan

5. Boleh menulis ayat/karangan lenghkap 10 | Pelajar asing dan  Jepun, peserta kursus,
6. Boleh menulis sama sepenti bahasa ibunda Pembantu

(DSckarang | @Masa hadapan 1 | Lain-lain:




(4
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Q1-2 Soalan ini untuk jawapan anda di Q 1-1, tentang pasangan yang scring anda gunakan

Bahasa Jepun.
(DSispakzh pasangan yang paling sering anda gunakan Bahasa Jepun mengikut }~11 di atas. Tandakan
Opada satu nombar sahaja.
1 2 3 4 b 6 7 8 9 10 1]

(@Apakah kewarganegaraan pasangan anda?

1. Malaysia 2. Jepun 3. Lain-lain
@Jantina
1. Lelaki 2. Perempuan

@ Apaksh kemampuan Bahasa Jepun anda sewaktu mula menggunakan Bahasa Jepun dengan pasangan
anda.

1. Hampir tidok boleh 2. Boleh sedikit 3. Boleh bertua perbualan hanian
4. Sudah bolch berbual dengan agak lancar 5. Boleh berbual seperti orang Jepun

(® Berapa kerapksh anda berhubung dengan pasangan anda?

1.2, 3kalisetahun  2.23 kalisebulan 3. Vkaliseminggu 4.2 knliseminggu 5. Setiap hari

® Apakah cara yang paling kerap ands gunaken untuk menghubungi pasangan anda?

1. Berjumpa dan berbual 2. Berbul melohui telefon 3. Sumt 4. E-mad
$.Chat 6. Lainlain:

@ Scjauh manakah anda menggunakan Bahasa Jepun sewaktu berhubung dengan pasangan anda?

1. Keseluruhannya dalam Bahasa Jepun 2. Lebih banyak menggunakan Bohasa Jepun
3. Separuh datam Bahass Jepun dan separuh dalam bahasa lain
4. Kebanyakennyn dalam bahasa lain

® Apakah perkara yang sering menjadi topik perbualan?

1. Berknitan Bahasg Jepun 2. Berkaitan pelojaren 3. Berknitan pekerjaan
4. Betknitan kehidupan 5. Berkoiton dengan hobi 6. Berkaitan masyarakat
7. Lain-fain:

@Mengapakeh anda gunakan Bahasa Jepun dalam komunikasi dengan rukan anda? Sila pilih jawapan dani 1-5 di
bawzh Sekiranya andy mempunyai pilihan lain, sils pilih 8. Lain-lain dan nyotakan atas an anda

Setuju  Biasa  Tidak setuju
1.Seronok menggunokan Bahasa fepun 5 3 1
2.Mahu bercakap dengan penuhur Behasa Jepun 1
3.Mengekalknn prestasi kemampuan Bahasa Jepun 1
4.Diwgjibkan atas kepertuan pekerjoan
5.Bahasa Jepun paling mudah difshami oleh kedua pihak
6.Kerona pasangan menggunakan Bahaso Jepun
7.Sudah menjodi kebiosaan
8 Lain-lain:

A R I L I " S V)

LS R R T R R S N

W W W W W W W

NN NN NN PR
-
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Q1-3 (Pada yang menjawab (1) dalam Q1 tidak perlu menjawab soalan ini)
Apakah scbab anda tidak menggunakan Bahasa Jepun di tuar kelas Bahasa Jepun. Sila pilih
jawapan yang paling tepat dengan pilihan anda dari scnarai di bawah.

1. Tidak mempunyai pasangan menggunakan Bahasa Jepun
2. Tidak terfikir untuk menggunakan Bahasa Jepun
3. Penguasaan Bahasa Jepun anda masih belum mencukupi
4. Ma
5. Tidak yakin
6.  Bahasa Malaysia, Bahasa Cina atau lain-lain bahasa lebih mudah digunskan
7. Lain-lain:
Q2 Adakah anda memiliki bahan yang mcnggunakan Bahasa Jepun sclain dari bahan
mengajar di sckeliling anda.
1. Ya (sila jawab Q2-1) 2. Tidak (tetpa ke, Q1)

Q2-1 Sclain dari kelas Bahasa Jepun, adakah anda melihat atau mendengar Bahasa Jepun?

). Yo (pilajawab Q2:2, Q2-3) 2. Tidak (gilnjnenh_Q2-4)

Q2-2 Apakah jenis bahan Bahasa Jepun yang scring anda gunakan. Bulatkan pada jawapan
yang berkenaan. (Anda bolch pilih Icbih dari satu)

1. Surat khabar 2. Majalah 3, Buku 4. Komik

$. Kertas keterangan pada barangan yang dibeli 6. Televisyen (berita, drama)
7. Radio 8. Video, VCD,DVD  9.CD 10. Kaset

11. Komputer (intemet) 12. Game 13. Papan tands, kenyataan

14. Lain-lain:

Q2-3  Apakah bahan yang paling scring anda gunakan dari jawapan 1~14 di atas? Sila jawab
soalan yang berkaitan dengannya.

(D Apakah pilihan anda dalam Q2-2. Pilih satu yang paling sclalu anda gunakan,

1 2 3 4 s 6 7 8 9 10 n 12 13 14
@ Berapaksh kekerapan anda menggunakannya?

1.2, 3kalisctahun 2. 23 kaliscbulan 3. lkali seminggu 4. 2,3 kali seminggu  $. Setiap hari
@ Siapakah pemilik bahan yang anda pilih?

1. Kepunyaansendii 2. Kepunynan keluarg: 3. Kepunynen raknn ataupun kenal

4. Kepunynan sekolah 5. Kepunynan syarikat 6. Lain-lain:
@ Apakoh isi kandungan utama bshan yang anda gunakan?

1. Politik/ek: i 2. MasyzrakaVkehidup 3. Teknologi sains 4. Budaya/seni
5. Sukan/hobi 6. Bahasa Jepur/ Pendidikan Bahasa Jepun 7. Orang-orang Jepun
8. Jepun 9. Lain-lain:




-
9]
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®Apakah alasan anda menggunakan bahan yang anda pilih. Jawab soalan dibawzh mengikut tahap
pendapat anda dari 1~ 5.

Setwju Biasa Tidak setuju

1.Seronok s 4 3 2 1
2.Ingin menggunakan Bahasa Jepun 5 4 3 2 1
3.Ingin mencuba kemampuan Bahasa Jepun s 4 3 2 1
4,Ingin mengekatkan kemampuan Bahasa  Jepun 5 4 3 2 1
$.Ingin mendapatkan pelbagai informasi 5 4 3 2 1
6.Bolch mengetahui Jepun dan orang Jepun s 4 3 2 1
7.Untuk kesja s 4 3 2 1
8.Untuk kajian s 4 3 2 1
9.Lain-lain: 5 4 3 2 1

Q2-4 (Anda tidak perls menjawab soalan ini sckiranya memilih (1) pada Q2-1)
Apakah gebab anda tidak menggunakan Bahasa Jepun di luar kelas Bahasa Jepun, Sila
pilih jawapan yang paling tepat dari senarai di bawah.

Tidak terfikir untuk dengar dan lihat Bahasa Jepun

1.

2. Tidak ada masa

3. Kemampuan Bahasa Jepun anda tidak mencukupi
4. Perlukan wang untuk menggunakannya

5. Kesukaran untuk mendapatkan bahan

6. Lain-lain:

Q3 Adakah anda menggunakan bahan pelajaran Bahasa Jepun yang diperolehi dari guru Bahasa
Jepun anda diluar masa belajar?

1. Yo (sila jowab_Q3-1) 2. Tidak (gila jawab 03-2)

Q3-1 Sckiranya anda menggunakan bahan yang diberi guru anda di luar kelas Bahasa Jepun
untuk belajar, bagaimanakan cara anda menggunakannya? (Boleh jawad lebih dari satu)

Menyemak makna perkatasan

Menyemak bacaan untuk kanji

Terjemahkan ke Bahasa Malaysia, Bahasa Inggeris, Bahasa Cina atau lain-lain bahasa
Bertanyakan kepada orang yang tahu Bahasa Jepun

Menjawab soalan latihan

Mendengar kaset yang disediakan bersama buku teks

Membuat kamus ningkas sendiri

Membuat ayat sendini

. Menghafal

10. Cari pasangan dan berlatih berbual bersama

11. Membuat rujukan dengan bahan-bahan rujukan

12. Lain-lain:

NN BN~

h-d
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Q3-2 (Andatidak perlu menjawab soalan ini sekiranya memilih (1) pada Q3)
Mengapakah anda tidak menggunakan bahan yang diberi guru di luar kelas Bahasa
Jepun?

Anda tidak belajar Bahasa Jepun di luar kelas Bahasa Jepun
Anda tidak tahu cara untuk menggunakannya

Anda tidak berminat dengan Bahasa Jepun

Susah difehami

Lain-lain:

VAW -

Adakah anda pernah mengalami pengalaman berkomunikasi dengan orang atau pun Bahasa
Jepun dalam tempoh 3 tahun kebelakangan ini?

1Yo (ilajowsh Q41,042) 2 Tidak (lsruske QS)

Q4-1 Sila tandakan bulat pada tempat anda mengalami pengalaman tersebut. Sekiranya ia
tidak mengambil tempat di Malaysia atau pun di Jepun, sila tandakan pada lain-lain.
Tandakan kesemua pengalaman yang pernah anda lalui.

Pengalaman/Tempat Malaysia | Jepun | Lain-lain

Program suai kenal dengan orang Jepun

Lawatan/ home stay di rumah keluarga Jepun

Lawatan/home stay orang Jepun ke rumah anda

Pertandingan syarahan Bahasa Jepun

Bekerja sccara sambilan di tempat yang memerlukan Bahasa Jepun

Menyertai program/acara yang menggunakan Bzhasa Jepun

~N|Aalwnwibsaiw|w

Menyertai kumpulan orang-orang Jepun, tempat perkumpulan
orang Jepun .

Pemah ke pusat bahan-bzhan bacaan mengenai Jepun

Karaoke Bahasa Jepun

Lain-lain:

Qs

Q4-2 Adakah anda pemah terfikir untuk mengalaminya buat kali kedua atau pun
mencruskannya. Sila pilih jawapan dari Q4-1 dan tandakan pilihan jawapan anda.

1.  Pemah .
2. Tidak pernzh

| Masukkan no pilihan dari Q4-1

Apakah yang anda gunakan untuk membantu pembelajaran Bahasa Jepun sekarang. (Bolch
jawab lebih dari satu)
1. Buku nyjukan Bahasa Jepun, buku latihan (sila pilih daripada di bawah)
[1.Nahu 2 Karangan 3.Perkataan 4. Kanji 5. Perbualan 6. Rujukan peperiksaan

7. Bacaan 8. Lain-lain: ]

2. Kamus [Tajuk: ]

3.  Kamus clektronik

4. Kamuskanji [Tajuk: j

5. Kaset untuk pembelajaran Bahasa Jepun Bersambung...
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Q6

Kegunaan Pelajar Bahasa Jepun (Malaysia)

Bahan video

Pelajaran melalui televisyen

Perisian komputer untuk pembelajaran Bahasa Jepun
Bahan rujukan melalui internet

Bazhan dari laman web pembelajaran Bahasa Jepun

. E-mail. Chat

Program tclevisyen Bahasa Jepun

Filem Bahasa Jepun

Komik Bahasa Jepun

Novel, majalah, suratkhabar Bahasa Jepun
Perisian game komputer Bahasa Jepun
Lagu Bahasa Jepun (kaset, CD)

Lain-lain:

Apakah yang anda fikir dapat membantu perkembangan pembelajaran Bahasa Jepun di masa
hadapan. (Boleh jawab lebih dari satu)

1
2

Buku teks (Namakan jenis: )

Buku rujukan Bahasa Jepun, buku latihan (—sila pilih daripada di bawzh)
[1.Nahu 2. Karangan 3.Perkataan 4, Kanji 5. Perbualan 6. Rujukan peperiksaan
7. Bacaan 8. Lain-lain: ]

Kamus — Manakah di antara berikut
[1. Bahasa Jepun — Bahasa Malaysia 2. Bahasa Malaysia - Bahasa Jepun
3. Bahasa Jepun — Bahasa Inggeris 4. Bahasa Inggeris — Bahasa Jepun
5. Bahasa Jepun ~+ Bahasa Cina 6. Bahasa Cina — Bahasa Jepun
7. Lain-lain: ]

Kamus Kanji

Kaset untuk pembelajaran Bahasa Jepun

Bahan video

Pelajaran melalui televisyen

Perisian komputer untuk pembelajaran Bahasa Jepun

Pembelajaran melalui laman web

. Novel, majalah, suratkhabar Bahasa Jepun (bahan bacaan)

. Program TV Bahasa Jepun

. Filem Bshasa Jepun

. Perisian game komputer Bahasa Jepun

. Program suai kenal dengan orang-orang Jepun (jamuan, aktiviti scperti mendaki, kelas masakan

dsb)

. Lawatan ke rumah keluarga Jepun/ homestay

. Pertandingan syarahan Bahasa Jepun

. Acara yang berkailan dengan Bahasa Jepun

. Kerja sambilan yang menggunakan Bahasa Jepun

. Peluang menyambung pelajaran

. Program pertukaran pelajaran bahasa (pertukaran e-mail)
. Lain-lain:

Terima kasih di atas kerjasama anda.
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Questionnaire: Student Version|

Request for participation in an
International Survey of Learning Environments and Resources in Japanese Language Education

To whom it may concern:

The National Institute for Japanese Language is Japan's official organization, with one of its goals being to
further promote Japanese language education through scientific surveys and researches on Japanese language
education. Within the institute, the Department of Teaching Japanese as a Second Language aims to develop
and maintain a general network to assist with Japanese language education by providing information about
Japanese language education and resources for teaching materials.

Recent changes in the way that information is disseminated, most notably the spreading of the Internet,
have resulted in more diverse environments and means of learning Japanese; and it is necessary to take a
flexible and responsive approach to develop better ways of providing assistance with Japanese language
education. In order for us to do so, it is essential to have a more comprehensive understanding of Japanese
language learning environments and means, both domestically and overseas.

As part of this international project, this year we are undertaking research that looks at what kind of
materials the Japanese language learners in Malaysia are using for learning and how they evaluate the
materials.

The following positive outcomes will be expected as a consequence of the present research. We can:

1. Provide a more offective way of assistance with the Japanese language teaching and learning by
supplying necessary personnel, materials and information

2. Provide a more effective way of assistance with the Japanese language learning of the students from
Malaysia interested in studying (or already studying) in Japan

We would greatly appreciate it if you could kindly take a moment to participate in our research, Thank you
very much for your cooperation, in advance.

SUGITO Seiju, Director

KANEDA Tomoko, Chief Researcher

OGAWARA Yoshiro, Researcher

Department of Teaching Japanese as a Second anguage
The Nationa! Institute for Japanese Language

3-9-14 Nishigaoka

Kita‘ku Tokyo 115-8620

TEL: +81-3-5993-7660 {Ogawara)

FAX: +81-3-3906-3530

http:#iwww kokien.go.jphsl

Information & Directions
1. Your answers will be used only for the purposes of the research. The statistically analyzed general
results only will be released, and no information will be made identifiable with that of any particular
individual.
2. Please raad tha instructions for each question carefully as they vary depending on the question.
3. When you are asked to write your answer in words or you choose “other” as your response, please
explain your answer in as much detail as possible in the space provided.
Please return this survey to tho teacher who gave it to you by , 2004.
If you have further questions about this survey, please do not hesitate to contact:

o~

Yoshiro OGAWARA oganwara@kokken.go. jp

Edward Leo (The Japanese Language society of Malaysia) Edward@jfkl.org.my

t ionnaj
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Plense circle the resp where requi
F1 Gender 1)male  2)female

F2 Nationality

F3 Age (1)10-19 (2)20-29 (3)3039 (4)40-49 (5)50-59 (6)60-63 (7)70+
F4 Native langusge. Langunge(s) which you speak most fluently.

F6 Your status
Student at Boarding School (Junior High/Middle) Form
Student at Day Schoo! {(Mmior High/Middle and/or High School) Form
Student at Sccondary Educational Institution other than 1,2 Form

Student at University preparation course year

Student at University year

Student at Junior College year

Company or Corporate enployes

Other (please specify)

WO NP0 DN

F6 When did you first start your study of Japancse?

Boarding School (Junior High/Middle) Form
Day School (Junior High/Widdle and/or High School) Form _
Secondary Educational Institution other than 1,2 Form ____
University preparation course year

University ____ year

Junior College year

After starting to work
Other (please specify)

LR E RS

F7 Where are you studying Japanese now? (Select all that apply.)

1. Boarding School (Junior High/Middle) 2. Day School (Junior High/Middle ard/or High School)
Secondary Educational Institution other than 1,2 4. University preparation course
University 6. Junior College 1. Corprehensive technical school, polytechnic
. Private school 9. Office/Work
10. Other (please specify)

3
5
8

F8 Have you ever been to Japan?
1. Yes (—go to F&-1)
2. No(—gotoF9)

F8-1 If you answered YES to F8, how many times have you been to Japan and what is the total amount of time you
have spent there?
Numberofvisits _______ tme{s)
Total length of stay year(s). {s). day(s)

F8:2 What waa the purpose of your visit(s) to Japan? (Select nll that apply.)

(1) trevel  (2) study (-6 months) (3} study (6 months - t year) (4)study (1year+) (5)employ )
(7) cunralexchange  (B)visiting family  (9) accompanying family (10)0M(phmspadﬁ%

F9 What was your metivation for beginning to study the Japanese language? Choose a maximum of three reasons from
the list below and write the correspanding numbers in the spare provided.
Write your answers in the box beginning with your greatest motivation.

1. s tendy to leamn Japanese

2. Rwas offered at school

3. It may be usefu when looking for work

4. ltisimportant io my work now

5. | have some Japanese friends

6. My parents or friends thought it would be good
7. Toimpress peopie because itis difficudt to leern



8. Japanese looks dificitt and | wanted to give ita by
9. Niooks easy to leam

10. fminierested in the bnguage

11. Risimportant on the glodal stage

12. 1'want to leamn more about the culture and sodiety

13. Iminierested in the history and iterature

14. I'minterested in Jopan

15. |wantto go to Japan

16. 11ke Japanose things (TV, games, movies, songs etc.)
17. laml din and technologies in Japan
18, Other,

+— {Please describe.)

F10 How good do you think your Jopanese langusge skills are NOW and how good would you like to became in the
FUTURE? t which best describes

your current levol, and write that number in the NOW box. Then chooso the sentence which best describes the level

you would like to achieve, and write that number in the FUTURE box.

F10-1

AW

o0 w N

F10-3

LR

Fi0-4

LI

? For cach of the four skills (reading, writing, li the

Reading

| can't read anything

) can read hiragana and Agtakana

| understand simple Aonjis

| can read simple sentences in my textbook

| can read newspapers, magazines and orticies | am interested in with the help of a dctionary
1 read as well as in my native language

Writing

1 can't wiite anything

| cen witle hirsgons and katakana

1 wiite simple Aonfis

| can write o short sentence

| can wrile a cohosive parsgreph

| wnite as well as In my native language

Listening

| don't understand anything

1 can understand simple expressions and greetings related to dally ife

lean simple

tn @ conversaton | can usually Understand the other porson's opinion and whal they are thirking
| can understand almost al of the news on TV or 8 lecture &t schos! of university

{ understand as much es in my native language

Speaking

| can't say enything

| can greet pecple

| can give a simple self introduction

Dependng on tho situation, | can say enough 1o get by on e dally basis
1 can give my own opinjon and say what | am thinking

1 ean ¢peak as well o8 in my native language

NOW FUTURE
NOW FUTURE
NOW FUTURE

NOW URE

langunge outside tho classroom? (E.g.

Q1 Do you have any cppoztunities to use your Jap
letters, e'mail)

{1) Yes (—go 1o @1-1,Q1-2) (2) No(—~goto Q1-3)

Q11 What kind of people do you te with outside of the classroom & how do you e in Jop
with them? (Tick all the columns that apply.)
Means of communicaton face to foce Internet
conversation etter telephone emel chating

Person

1 | Japanese language teachers

2 | Friends ot school

3 | Lenguago schoot triends

4 | Fellow company employees

§ | More senior company employees

6 | Workrelated people

7 | Customers at place of work {e.g. restawrant)

8 | Family, refatves ote,

9 | Acquaintonces

10 | Stdents, interns and assistants from Jopan

11 | Oher(piease specily).

Q12 Chooso tho person or group from the list in the previous question (Q1-1) with wham you spenk the MOST

Japanceo.

1.With whom do you uzo your Jap

# Circlo ONLY ONE numb 1. 2 3 4 65 6 7. 8 9 10 1.

2.What nationality are they?

3. Oher{please specify)

1. Maloysian_ 2. Jop

3.Gender

1. Male 2 Femalo

4.How was your Ji when you first started ting with this person?

1. | couldn’t speak much

2.1 coudd spezk a Mtlo

3. | could communicete about daily acthvities
4. | was quito good

5. | was 83 fluent as o native sp

5.How frequently do you te with this pe ?

(1)2or3tmesayear (2)2or3tmesamonth (3} onceawock (4) 20r 3 Smes o week

{5) everyday

6.How do you with this person? (Select all that spply)

1.tak face-to-face 2. tak on the telep 3. letters  4.e-mad 5.

chatting  6.0ther{please specity)

7.How much Jopanese do you use when ting with this person?

1. Use only Japancse 2. Use mainly Japanese 3. Use half Japanese and half ancther language
4. Uso mostly another b

8.What do you mostly tnlk about" (Select all that apply.)

1. Japaneselangusge 2 Study 3.Work  4.Life & Interestshobbles

7. Other{please specify)

6. Society




9.Why do you uso Jap when you icate with this person? Rate cach of the following reasons on a scale
of 1-6. If you have any additional rensons for using Jopanese add them to the list and rate them also.
frealy hitter agren Sreqly
qr er disagree tinge
1.1 enjoy using Japaneso § 4 ) 2 1
2.1 want to speak Japaneso with a natve § 4 3 H 1
3.To improve and mai my own Jap fanguape siills 1] 4 H 2 1
4.1tis a necessery part of my work $ 4 3 H 1
5 Japanese is the easiest language for us to use to commumicate 5 4 3 2 1
6.The person | communicate withuses it 1 4 3 H 1
7.Thals just what we do (habit) 1 4 é 2 1
8.0her(p spectfy) $ 4 ] 2 1

Q1-3 I you answered YES in Q1, you do not have to angwer this question.

Why do you NOT use Jupanese outside the classroom? Choose ONE answer, which most closely reflects your

1. Noeneto speakto

2. | don'twant to use Japanese

3. My Japanese is not good enough
4 Hs g to spenk Jap
5
6
7

. I'm not confident using the tanguage
. s more nient o use other languages such as Malay, English, Chinese, etc.

. Other(p specify)

Q2 Are thero any examples of Japanese in your local ity? (Not including learning materials.)
1. Yes (—got0Q2-1) 2. No (—gotoQI)

Q21 Do you have any opportunities to see, read or hoar Japanese outside the classroom?
1. Yes (—go10Q2-2,Q2-3) 2 No (~goto Q2-49)

Q2-2 What kinds of things do you see, read or hear in Japanese outsido tho classroom? (Circle all that apply)

5 1.1 paper(s) 2 Mag {s) 3.Bookis) 4.Mongo Anime 5. Product packnging
6. TV pregrams (nows, drama shows, efc) 7. Radio 8MVidcoNCDOVD  9.CD 10. Cassette tepes
11, Computer (including Infernel)  12. Gamo software 13, Street ads and/or signs in stores
14.0ther

Q2:3 Choose tho ONE thing that you soo, read or hear the most from Q2-2.

1.What do you see, read or hear the MOST?
# Circle ONLY ONE number, 1. 2. 3. 4. S. 6. 7. 8. 9. 10. 1. 12. 13. 14.
2 How frequently do you gee, read or hear this?
(1)2or3tmesayear (2)2or3tmesamonth (3)onconweek  (4)2or3tmesaweek  (5) everyday
3.Whose item is it?
1.Yowrown 2 Familymemders' 3.Friend or soqualmance’s 4. Schools
5. Company's 6. Other(p )
4.What is the main content? (Select all that apply.)
{.Poitcs & Economics  2.Ufed Society 3. Science & Engineertng 4 Culure 8 the Ats 5. Sports & Hobbies
6. Jap and language study  7.Jap pocplc  BJapon  OOther(plessespecity)
5.What are your r (s) for reading and listening to Jap ? Rate each of the following reasons on a scale of 1°5. If you
have any additional r for using Jap add them to the list and rate them also.
ftregly [T Strengly
qm o disggres fingn
1lenpyit 5 4 ] 2 1
21 want 1o bo ciose to Japanese language 5 4 3 2 1
31 want to try out my Japanese 5 4 3 1 1
41 want to improve and mainisln my Jopanese 5 4 3 2 1
5. can get 8 lot of different information 5 4 3 2 1
6.1 can learn more about Japan and its people [ 4 3 2 1
7.For work $ 4 3 2 1
8.For research s 4 3 ] 1
9.0ter (p specity) 5 [ 3 2 1
—goto Qi

Q2-4 If you answered YES to Q2:1, you do not have to answer this question.

Why do you NOT havo any oppertunities to read or listen to Japaneso outside the classroom? Choase the ONE option
below which best reflects your reason.

1. I don't went to rcag and ksten to Jopanese

2. Not enough tme

3. My Japanese Rnguage is not good enough

4. Ncosts money

5. Rtis dfficu to come into contact with

6. OTer(pt specity)

Q3 Do you use the textbook. or anything else provided by the teacher. to study Japaneso outside the clusaroom?
1.Yes (—gotoQ3-1) 2.No {(—goto Q3-2)

Q38-1 What kinds of things do you do with the text and materials provided by your teacher when you study Japanese
outside the elagsroom? (Select all that apply.)
1. Lookup the meznings of words
Witte the hiragona, furigona readings, over the kanji
into other languages such as Matay, English, Chinese etc.
Ask who knows Jap
Answer practce questons
Listen to the accompanying casseite tape
Make o vocabulary list or vocabulary cards
Make up own sentences
Memorize and recite
Find someone with whom to practice conversatans
11. Refer to the study aids
42. Other (p} specify)

CENOGRLN
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Q32 It you answered YES to Q3, you do not have to answer this question.
What is your reason for not using the text and materials provided by your teachor, outside the classroom?(Select all
that apply)
1.1 don't do any study outside class
2.1 don't know how to use tha matesials to study
3. Im not rezlly interested in Japanese
4, The textbook is too dfficult to understand

5. Other (p specity)

Q4. Inthe last three years, have you had any of the following opportunities involving the Jap language and peop
indicated below (in Q4-1)?

1.Yes (—gotoQ4-1,04-2) 2 No (—gotoQ5)

Q4°1 Murk O in the column of all the activities that you experienced, and also indicate all of the locationa where you
participated in the activity Malaysia andlor Japan). If neither. specify the location in the Others column)

Opportunity/l ccation Mabysia Japan Ohers
! wrth Jap native{s)
Your visit of home stay with a Japanese family
MVisit or home stay of (8) Jap p (s)
ap speech contest{e.g . participants, judge)
Part-tme or full-tme work where Japanese was used
Participation in a language or Japan reiated event
Place where Jap people are or gather (e.g., churches, sightseeing spols)
Japan or Jap fanguage related doc center or ibrary (e.9. The Jopan
Foundation Kuala Lumpur Jap I Centro)
9 | Kareoke in Jap
10_| Oterip specify)

AR B A A




X
(=]

Q42 If you have experienced samething from the previous question, is there anything you would like to do again, or
continue to do? Choose the event/activity that you would MOST like to participate in again and write its number in
the epace provided.

Q5 Which
1.

eENmaLON

Q6 Which

1. Yes —Wite te number of the even? or acthvity from Q4-1 which
would ike 1o toin

2. 1 dont want to do anything again.

of the following are you using to study Japanese? (Select all that apply.)

Study aids cnd anl books
Which one?
i1, Gmmmer 2, Witng 3. Vocabulary 4. Mani 5. Speaiing 6. Testprep 7. Readng 8. Other __

Dictionary (Titte: }
Electronic dictionary
Kanj Dictionary (Tito: )
Japanese language tapes
Audio-Visua! materials
anamo cowrses on radio/TV
Japancse language computer software
Materials gathered from the Intcmot

of the following would you like to sce further developed, in order to improve your language study and incrense

understanding about Japan? (Select all that apply.)

1.
2

Textbooks —Whatldnds?
Study clds and dnid books
Which one?

1. Grommar 2. Witng 3. Vocsbutary 4. Kanj S. Speaiing 6. Testprep 7. Readng B. Oher

14

4,
5.
6.
7
8
9,
10
1))
12
13
14,
15
16
17
18
19
20
2

Dictonaries —-Which onos? (1. Japanese-Malbyy 2. Malay-Japanese J.Japanese-English
Engish 6.Japaneso-Chinese

4 Enclish-J: 5

7. Chincse-Japanese " B.others,

Kanj dictionaries
Language cossette tapes/ COs
Audo-Visual materals

Japanese cowrses on rado/TV
Languago leaming computer softy
Web-based leaming materials

¢ . Reading matcrials writton in Jopanese, such as novels, newspaper and magazines

. Japanese TV programs

. Japanese movies

. Game software which uses Jopancso
Interaction with Japanese poople (e.g. parties. Nidng, cooking lessons)
. Visit/ home stay with & Jopanese femily
. Jepanese language specch contost
. Evenis with a focus on Japan &/or its language
. Parttmo job which uses Jopanese
. Opportunities to study in Jopon
. Languago Exchango, E-maiing
. Om spectfy)

Thank you very much for your assistance with this research. Your time. comments and answors are very much appreciated.



Borang Soal Selidik Kegunaan Guru

(Bahasa Jepun, Bahasa Malaysia, Bahasa Inggeris)
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Kegunaan Guru Bahasa Jepun (Malaysia)

Permohonan Kerjasama Untuk Kajiselidik Mengenai Situasi dan
Kaedah Pembelajaran Bahasa Jepun

Kami dari Pusat Penyelidikan Bahasa Negara (The National Institute for Japanese Language)
merupakan badan yang menjatankan kajian berkaitan dengan pendidikan Bahasa Jepun. Scbagai
scbahagian dari badan ini, kami juga berusaha untuk meningkatkan mutu pendidikan Bahasa Jepun
dari scgi penyebaran maklumal dan bahan pengajaran melalui peningkatan rangkaian sokongan
pendidikan Bahasa Jepun.

Sclaras dengan perkembangan dunia IT, kacdah pengajaran dan pembelajaran juga telah bertambah
dan berkembang dengan pesat yang memerlukan bantuan dan sokongan yang lebih ficksibel. Olch
ite, kami berpendapat adalah penting untuk mengumpulkan maklumat tentang situasi dan kacdah
pembelajaran dan pengajaran Bahasa Jepun di dalam dan luar negara. Kajiselidik ini juga bertujuan
untuk membuat penilaian mengenai bagaimanakah caranya guru-guru Bahasa Jepun di Malaysia
menyediakan dan mengendalikan kelas serta teknik yang digunakan olch pelajar untuk mendapatkan
maklumat dalam pembelajaran Bahasa Jepun.

Hasil kajisclidik ini bakal memberi sumbangan dalam bidang pendidikan Bahasa Jepun dari segi:
@ Bantuan tenaga manusia, material, dan informasi bagi membolchkan pendidikan Bahasa Jepun

yang lebih cfekiif,

@ Dapat membantu memberikan persediaan yang lebih efcktif kepada pelajar Malaysia yang bakal
melanjutkan pelajaran ke Jepun

@ Dapat bantu pesscdiaan § yang lebih berkesan untuk guru-guru Jepun yang bakal
mengajar di Malaysia

© Dapat memberi bantuan dan sokongan kepada guru-guru Bahasa Jepun Malaysia di masa

hadapan
Diharap pihak tuan/puan dapat memberikan kerjasama dan kami dahului dengan ucapan terima

B Lasih.

SUGITO, Sciju, Director

KANEDA, Tomoko, Chicf Rescarcher

OGAWARA, Yoshiro, Rescarcher

Department of Teaching Japancse as a Second Language
The National Institute for Jopanese Language(NIJLA)
3-9-14 Nishigaoka, Kitaku, Tokyo 115-8620

TEL: +81-3-5993-7660 (Ogawara)

FAX: +81-3-3906-3530

htip://www.kokken.go.jp/jsl

Permintaan berhubung dengan pengisian maklumat
(1) Semua jawapan adalah untuk tujuan kajiselidik. Jawapan secara kescluruhan akan
digunakan hanya untuk laporan dan tidak akan digunskan secara peribadi.
(2) Sila berhati-hati kctika membaca arahan kerana cara menjawab soalan berbeza
mengikut jenis soalan.
(3) Pada soalan yang bersifat bebas, atau sekiranya anda memilih [Lain-lain: ]
diharap dapat memberikan komen setepat mungkin.
(4) Sila kembalikan kepada kakitangan yang bertanggungjawab pada
(5) Sckiranya ada sebarang maklumat yanilliumng Jelas, sila hubungi
Ogawara Yoshiro  ogawara@kokken.go jp
Edward Lee (Persatuan Bahasa Jepun)  edward@jfkl.org.my

Kegunaan Guru Bahasa Jepun (Malaysia)

¥Sila tandakan O pada jawapan yang ada piliban. Sekiranya anda penutur natif, anda
tidak perlu menjawab FS, F6, dan F9.

F1 Jantina L. Lelaki 2. Perempuan

F2 Kewargancgaraan

F3 Umur ). 10-an 2.20-an 3.30-an 4.40-an 5. 50-an 6. 60 ke atas

F4 Bahasa ibunda (bahasa yang paling kerap digunakan)

F5 Latar belakang pendidikan Bahasa Jepun
tahun bulan (Belajar di Jepun: tahun bulan)

Sekolsh berasrama penuh  Tingkatan:
Sekolah menengah (kebangsaaan, wawasan, dll)  Tingkatan:
Sckolah selain daripada 1 dan 2 Tingkatan:
Program persedisan khes di universiti  Tahun:
Universili  Tahun
Kolej Tahun
Institut Latihan Kemahiran Negara/Negen, MARA, dil
Sekolah persendirian
Syarikat (tempat kerja)

. Lain-lain:

SORNO N A WN -

FS$-1 Scjarah belajar lain-lain bahasa asing
Bahasa tahun bulan
Bahasa tahun bulan

F6 Adakah anda pernsh pergi ke Jepun?
1. Pemah (zilajawab soalan F6-1, F6-2) 2. Tidak pemah (tems ke F7)

F6-1 Bmpi kalikah anda pemnah ke Jepun? Sila nyatakan tempoh anda berada di Jepun.

Bilangan: kati Tempoh: tahun bulan hari
F6-2 Apakah tujuan anda ke Jepun?
1. Melancong 2. Belajar (kurang dari 6 bulan)
3. Belgjar (lebih 6 bulan kurang 1 tahun) 4. Belajar (lebih dari 1 tahun)
5. Bekerja 6. Kursus dari jabatan 7. Pertukaran budaya
8. Melawat keluarga 9. Menetap dengan keluarga
10. Lain-lain



Kegunaan Guru Bahasa Jepun (Malaysia)

F7 Pengalaman mengajar Bahasa Jepun (Hingga kini berapa tahunkah anda telah mengajar Bahasa
Jepun?) Jumlah: tahun bulan
3¢ (Nyatakan secara terperinei maklumat tempat anda pernah mengajar.)

e N M oE W

s

Sckolah berastamapenuh _ tahun_ bulan

Sckolah gah (kebang: wawasan, dll) __ tahun____ bulan

Sckolah selaindanipadal1dan2 ____ tahun____ bulan

Program persediaan khas di universiti  ___ _tohun______ bulan

Universiti ___ tahun __ bulan

Kolej __ tahun ____ bulan

Institut Latihan Kemahiran Negara/Negeri, MARA,dlil ___ _tahun ___ bulan
Sckolah persendirian _ tahun _ bulan

Syarikot (tempatkerja) _ tahun _ bulan

Lain-lain: tahun bulan

F8 Pengalaman mengajar subjck sclain daripada Bahasa Jepun.

tahun  Mata pelajaran:

F9 Apakah kemampuan Bahasa Jepun anda sekarang (D). Apakah matlamat pencapaian Bahasa
Jepun anda di masa hadapan (@). Sila pilih jawapan yang berscsuaian mengikut kebolchan

N
0

(MEMBACA](MENULISJ[MENDENGAR] dan [BERTUTUR].

F9-1 [MEMBACA]

bWN -

Tidak boleh. Tidak pemah difikirkan.

Bolch memahami apa yang ditulis olch pelajar anda.
Boleh memahami karangan atau ayat mudah

Bolch memahami surat khabar, majolah dan buku-buku yang berkaitan dengan bidang
yang diminati dengan bantuan kamus

Bolch membaca sama seperti bahasa ibunda

(@DSekarang | @Masa hadapan

Kegunaan Guru Bahasa Jepun (Malaysia)

F9-3 [MENDENGAR]

Tidak faham. Tidak pemah difikirkan.
Bolch memahami perbualan ringkas harian.
Bolch memahami pendapat dan apa yang ditutwkan olch pasangan dalam p
Bolch memahami berita TV, kuliah di universiti dan lain-lain.

Bolch hami sama seperti bahass ibund

Wde N -

@sckarang | @Masa hadapan

F94 ([BERTUTUR]

Tidak boleh. Tidak pemah difikirkan.

Bolch memperkenalkan din

Boleh bertutur untuk keperluan hidup scharian.
Bolch meluahkan pendapat dan fikiran sendini
Bolch bertutur sama seperti bahasa ibunda

N

@sckarang | @Masa hadapan

F10 Apakah scbab anda memilih untuk menjadi guru Bahasa Jepun. (Sila tuliskan sebab anda)

FI1 Adakah anda pernah menyertai bengkel/seminar yang berkaitan dengan pendidikan Bahasa
Jepun,

1. Pemah (gilajawab F11-1)

2. Tidak pernah(ierus ke F12)

F11-1 Sila nyatakan jenis bengkel/scminar yang anda pemah sertai dan nyatakan(tandakan O)
status penyertaan anda.

F9-2 [MENULIS]

“wEwe

Tidak boleh. Tidak pernah difikirkan
Bolch menulis ayat pendek

Bolch menulis surat kepada teman rapat atau rakan anda

Boleh menulis surat rasmi, kertas kerja alou pun karangan yang susah
Boleh menulis sama seperti bahasa ibunda

Nama bengkel/seminar/perjumpaan | Peserta | Pembentang kertas kerja | Kakitangan (AJK seminar)

(DSekarang | @Masa hadapan
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F12 Adakah anda pernah mengikuti kursus pendidikan Bahasa Jepun semenjak menjadi guru
Bahasa Jepun.

1. Pemah (gila jawab F12-1, F12:2)

2. Tidak pernah (ferus ke O1)

F12-1 Berapa kalikah anda pernah menyertai kursus pendidikan Bahasa Jepun?
L kali
F12-2 Apakah nama kursus yang pemnah anda sertai?

Nama kursus - Tempoh (contch: 2 minggu, 1 bulan)

Soalan berikut adalah berkaitan dengan kelas yang anda kendalikan.

. Q1 Apakah jenis bahan yang anda gunakan untuk kelas Bahasa Jepun dan berapa kerapkah anda
menggunakan bahan tersebut. Sila tanda mengikut tahap kekerapan penggunaan bahan tersebut

- Selaln Kerip  Kodmgkadmng 1.2 kali Tidok
panzh

1. Buku teks delam pasaran s 4 3 2 1
2. Bahan asas (raw material) H 4 3 2 1
[Unmik jenis bahan mentah yang digunskan sila ke Q2]

3. Buku kerja H 4 3 2 1
4, Bahan cctakan (buatan sendiri) s 4 3 2 1
5. Kaset ( dalam pasaran) S 4 3 2 1
6. Kaset (buatan sendiri) S 3 2 1
7. Video ( dalam pasaran) H 4 3 2 1
8. Video (buatan sendini) H 4 3 2 1
9. Gambarajah s 4 3 2 1
10. Kad-kad imbasan (flashcard) 5 4 3 2 1
11. Bahan asli (original) H 4 3 2 1
12. Buku teks (buatan sendiri) 5 4 3 2 1
13. OHP 5 4 3 2 1
14. Lain-lain: s 4 3 1

Kegunasn Guru Bahasa Jepun (Malaysia)

Q2 Sila jawab soalan ini sckiranya anda memilih [2. Bahan asas] untuk soalan Q1. Apakah jenis
bahan yang anda gunakan. (Anda bolch menjawab lebih dari satu)

). Suratkhabar 2.Msjalah  3.Buku 4. ProgramTV 5. Video, DVD, VCD
6. Internet 7. Gambar foto 8. Kemik 9. Kaset, CD  10. Lain-lain:

Q2-1 Mengapakah anda memilih bahan terscbut. Sila pilih jawapan sctcpat yang mungkin atau
yang paling hampir dengan situasi anda. (Bolch jawab lebih dari satu)

1. Untuk membolehkan pelajar memahami ncgara Jepun dengan lebih tepat.
2. Untuk membolehkan pelajar mendekati budaya Jepun dengan lebih dekat
3, 1a sebagai keperluan untuk meningkatkan lagi kemampuan Bahasa Jepun.
4. Untuk menank minat dan perhatian pelajar.

S.Kerana memenuhi permintaan pelajar.

6.Lain-lain:

Q3 Sckiranya anda pemah menggunakan bahan buatan sendiri untuk kelas Bahasa Jepun, apakah
jenis bahan yang pemnah anda gunakan. (Anda bolch pilih lebih dari satu.)

1. Alat bantuan mengajar untuk aktiviti bilik darjah{roll card, helaian tugas)
2. Kad imbasan (huruf, gambarajah dsb)

3. Kertas cetakan untuk latihan

4. Kertas cetakan untuk latihan bacaan/karangan

5. Alat bantuan audio (kaset)

6. Nota keterangan tajuk yang sedang dipelojari

7. Mengajar dengan bantuan komp
8. Buku teks .

9, Video (termasuk VCD)

10 Lain-lain:

Q4 Adakah anda menggunakan scbarang alat bantuan audio visual semasa mengajar?

1 Ads GilajawshQil) 2. Tidek(emske QS

Q4-1 Apakah jenis alat AV yang anda gunakan.
1. Perakam video, VCD, DVD 2 Perakamsuara 3. OHP 4. Komputer
S. Lain-lain:
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QS  Scjauh manakah anda menggunakan Bahasa Jepun di dalam kelas anda. Sila jawab mengikut Q7 Pada pendapat anda, scjavh manakah pentingnya kebolchan berbahasa Jepun bagi scorang guru
tahap kelas yang anda kendalikan. Bahasa Jepun? Sila tandakan mengikut tahap kepentingan yang disediakan.
Awal | Sederhana | Mohir Sangat penting Tidak penting
— 1.  Kebolchan berbahasa Jepun 5 4 3 2 1
Hanya Bahass Jepun sahaja digunakan ]
2. Kcbolehan mengsjor bahasa 5 4 3 2 1
Ucap sclamat " s ) s
3. Pengetahuan Bahasa Jepun 2 1
Sewaktu membaca ayat/ i P
karangan contoh 4, Kcbolchan mengendalikan kelas s 4 3 2 1
Sewaktu memberi arahan 5. Pengetahuan tentang Jepun 5 4 3 2 1
. ol Yeud 6. Lain-lain: S 4 3 2 1
Scbzhagian dalamn Bahasa Jepun
perkataan dan susunan nahu
Sewaktu memberi penerangan
untuk aktiviti Q8 Apakah yang anda lakukan untuk meningkatkan kebolchan dan kualiti sebagai guru Bahasa
Jepun. Sckiranya anda tidak melakukan apa-apa sila nyatakan alasan anda (pilih dari[_____ Wi
Lain-lain: bawah dan tandakan di 1~7.
Sclalu  Kodengkadmyg  Tidek melakuokan apa-spa
Q6 Apakah yang anda gunakan atau dengan siapakah anda berbincang untuk mendapatkan 1. Menghadiri bengkel atau seminar 3 2 1 —Alasan____
maklumat tentang Bahasa Jepun dan negara Jepun dalam proses penycdiaan schelum mengajar. 2. Belgjor melalui buku rujukan 3 2 1 —Alasan
1. Tidzk berbuat apa-apa. ' 3. Berbincang dengan guru lain 3 2 1 —Alasan
2. Bukuleks ) ) )
3. Nota keterangan yang disedickan di dalam buku teks 4. Melawat kel ynng dikendalikan oleh guru lain 3 2 1 —Alasan____
4. Buku panduan nahu 5. Meminta guru lain memerhati kelas anda 3 2 1 —Alasan
5. Buku rujukan 6 ba dm mempelyjan kacdah penggaran kain 3 2 1 —Alssan
6. Kamus Bahasa Jepun  (Tajuk: ) .
7 kan tema dan membuat k: 2 —,
7. Kamus Kanji  (Tajuk: ) Menctap 0 ajian 3 ! —Alasan____
8. Kamus elcktronik
9. Video, VCD, DVD [Alasan tidek melakukan zpa-apa)
10. Kaset bantuan belajar Bahasa Jepun 1. Tiods maklumat tentang bengkel /seminar
11. Perisian komputer untuk pembelajaran Bahasa Jepun 2 Tiada peluang menyertai bengkelseminar
12. Intemnet 3. Memerlukan sejumlsh wang
13. Program TV 4. Jouh dari tempat bengkel/scminar disdakan
14. Filem . Tidak berminat
15. Lagu Jepun ({(nscl. Cl?) . 6. Tiada masalah di tempat kerja sekarang
16. Bahan yang diperolehi s¢ seminar, beng 7. Mempunyai kemampuan Bahasa Jepun yang mencukupi
17. Guru lain (selain dari guru Jepun) 8. Sibuk
18. Guru lain (guru Jepun) 9. Lain-lain:
19. Pembantu orang Jepun
20. Selain doi guru Bahasa Jepun Q-1 Apaksh perkara yang anda fikirkan perlu untuk meningkatkan kemampuan dan kualiti
21. Persediaon dari kelas wbelu'nmya sebagai scorang guru Bahasa Jepun. Sila nyatakan pendapat anda, dan tandakan bulat pada yang
22, Guru besbangsa Jepun( selain guru Bahasa Jepun) pemah anda alami.
23. Lain-lain: 1.

3. LN
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Q9  Adakah anda biasa menggunakan computer?
L Ya(gilajowah Q9-1) 2. Tidak (feprs ke Q10)

Q9-1 Bagaimanakah cara anda menggunakan komputer anda? Sila tandakan pada semua yang
berkaitan.

Menggunakan perisian untuk menyediakan bahan mengaj

Menggunakan internet untuk mendapatkan bahan dan informasi

Menggunakan khidmat e-mail

Menggunakan program chat

Menggunakan perisian seperti power point untuk tujuan pembentangan kertas kerjo/

kuliah

Membuat halaman web sendiri

Membuat bahan mengajar dengan menggunakan computer (CAIY

Menggunakan perisian untuk menyimpan data prestasi pencapaian pelajar (statistik)

Lain-lain;

bl R

¥ ® N

Q10 Adakah penggunaan komputer penting untuk pendidikan Bahasa Jepun.

Sangat penting Biasa Tidak penting
b 4 3 2 1

Q11 Apakah yang anda harapkan dapat membantu menaikkan kualiti dan kebolehan gurs

Bahasa Jepun di Malaysia. (Boleh jawab lebih dari satu)

1. Buku panduan nahu Mansksh di antara berikut
{1. Tahep awal 2. Tahop sederhana  3.Tehap mahir}
2. Kamus — Manaksh di antara berikut  {1. Bahasa Jepun — Bahaso Malaysia
2. Bahasa Malaysia — Bahasa Jepun 3. Bahasa Jepun — Bahasa Inggeris
4. Bahasa Inggeris — Bahasa Jepun  §. Bahasa Jepun — Bahasa Cina
6.Bahasa Cina — Bahasa Jepun 7. Lain-lain: }
3. Kamus clektronik
4. Kamus Kanji Manakah di antara berikui.
{ 1. Pencrangan dalam Bshasa Malaysia  2.Pencrangan dalam Bahasa Jepun}
5. Buku panduan untuk guru — Berikan contoh:
6. Kaset untuk belajar Bahasa Jepun
7. Perisian komputer untuk pembelaj Bahasa Jepun Manakeh di antara berikut
{1.Korangan 2 Fonctik 3.Kanji 4. Nahu 5. Lain-lain: }
8. Laman web untuk belajar Bahasa Jepun — Berikan contoh:
9. Program TV Jepun
10. Filem Jepun
11. Perisian komputer game dalam Bahasa Jepun
12. Suai kenal dengan orang Jepun
13. Program pertukaran belajar bahasa dengan Jepun
14 1 ke rumah keluarga Jepun/ homestay
15. Menycrtai acara yang berkaitan dengan Jepun dan Bahass Jepun
16. Program untuk guru-guru Bahasa Jepun (seminar, kussus, latihan)
17. Jaringan di antara guru-guru Bahasa Jepun Bersambung. ..

Kegunaan Guru Bahasa Jepun (Malaysia)

18. Bengkel/seminar
19. Kursus lawalan ke Jepun
20. Lain-lain:

Q12  Apakah yang anda fikirkan perlu ataupun baik sckiranya diperkembangkan untuk
meningkatkan mutu pengajaran Bahasa Jepun. (Sila nyatakan pendapat anda.)

Soalan di bawah untuk bukan penutur natif Bahasa Jepun. )
Q13 Adakah anda menggunakan Bahasa Jepun untuk perbualan, telcfon, surat menyurat, e-mail

dan lain-lain di luar kelas anda.
1. Yo (siln jawab Q13-1, Q13-2) 2. Tidak (silnjnnk Q13-3)

Q13-1 Dengan siapakah anda menggunakan Bahasa Jepun di luar kelas an.da. Tandakan O
pada semua jawapan pasangan dan cara anda berkomunikasi. (Bolch pilih lebih dari satu)

Cara Perbualan Surat Telefon | E-mail | Chat

o

Pasimgnn menyurat

Guru Bahasa Jepun

Guru lain (sclain guru Bahasa Jepun)

Pembantu Bahasa Jepun

Pelajar asing dari Jepun

Pckerja kedai/restoran

Keluarga, saudara mara

Kenalan

1 badonioertuhuhan herko
K g P Jepun

VWi |N|h({w| bW lw] e]le

Lain-lain:

Q13-2 Soalan ini untuk jawapan anda di Q13-1, tentang pasangan perbualan yang scring anda

Bahasa Jepun.
(DSispakah pasangan yang paling sering anda gunokan Bzhasa Jepun mengikut 1~9 di atos. Tandakan
Opada satu nombor sahaja.
1 2 3 4 5 6 7 8 9

@Apakaoh kewargancgaraan pasangan ands?

1. Molaysia 2. Jepun 3. Lain-lain:
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®Jantina Q14  Adakah anda memiliki bahan yang menggunakan Bahasa Jepun sclain dari bahan mengajar di
- sckeliling anda.
1. Lelaki 2. Perempuan 1. Yo (sila jaysh Q1) 2. Tidak ( )
@ Apakh kemampuan Bahasa Jepun anda sewaktu mula menggunukan Bahaso Jepun dengan pasangan anda.
l :{;:‘kp;;::::adu u:ﬂ;;‘:::::‘:g:::;l ofmzo;::‘:d'k“ 3. Boleh bertutur perbualan harian Q14-1 Sclain dari kelas Bahasa Jepun, adakah anda mendengar atau menggunakan Bahasa Jepun?
1. Yo (silnjnwab Q14-2, Q14:3) 2. Tidak (zilnjawab Qld=H)
(®Berapa kerapkah anda berhubung dengan pasangan anda?
1.23x setahun 2. 23 xscbulan 3. | x seminggu 4. 2,3 x seminggu 5. Setiap hani
Q14-2 Apakah jenis bahan Bahasa Jepun yang sering anda gunakan. Bulatkan pada jawapan yang
®Apakah cara yang paling kerap anda gunakan untuk menghubungi pasangan anda? (Boleh pilih lebih berkenaan. (Bolch pilih lebih dari satu)
dari satu) 1. Surat khabar 2. Majalah 3. Buku 4. Komik
1. Berjumpa dan berbua! 2. Berbual melalui telefon 3. Swrat 4. E-mail S. Peraturan penggunaan pada barangan belian 6. Televisyen (berita, drama) -
5.Chat 6. Lain-lan: 7. Radio 8. Video, VCD, DVD 9.CD 10. Kaset
(DScjouh manakah anda menggunakan Behasa Jepun sewaktu berkomunikasi dengan pasangan anda? n. Kgmpufer (intemct) 12 Game 13. Papan tanda, kenyataan
). Keseluruhanya dalam Bahasa Jepun 2. Lebih banyak menggunakan Bahasa Jepun 14. Lain-lain:
3. Separuh dalam Bahasa Jepun dan separuh dalam bzhasa lain i . . i .
4. Kebanyakannya dalum bahasa lain Q14-3 Apal':al\ bahan yang paling sering anda gunakan dari 1~14 di atas? Sila jawab soalan yang
; — berkaitan dengannya.
®Apakih topik perbuslan utama yang anda sering bincangkan?_ - ® Apakah pilihan anda dalam Q14-2. Pilih satu yang paling sclalu anda gunakan
1. Berkaiton Bahasa Jepun 2. Berkaitan pelajaran 3. Berkaitsn pekerjaan 1 ) 3 3 s Py 7 & 9 10 N 2 3 4
4. Berkaitan kehidupan $. Berkaitan dengan hobi 6. Berkaitan masyarakat
7 Lain-lain: @ Berapakah kckerapan anda menggunakannya?
1. 2, 3 kali setoh 2. 2,3 kli sebulan 3. lkali seminggu 4. 2,3 kali seminggu 5. Setiap hari
@Mengapakah anda menggunakan Bahasa Jepun sewaktu b an d pasangan pilihan  anda. @ Siapakah pemilik bahan yang anda pilih?
Sila jawab mengikut tahap penggunsan anda dari 1~5 di bawah. Seklmnya anda mempunyai alasan 1. Kepunyaan sendiri 2. Kepunyaan keluarga 3. Kepunyaan rakan ataupun kenalan
sendini sila nyatakan di [8. Lain-lain: ] 4. Kepunyaan sckolah 5. Kepunyaan syarikat 6. Lain-lain:
Sangnt Biosa Tidak @ Apakah isi kandungan utama bahan yang anda gunakan? (Bolch pilih lebih dari satu.)
Setuju setuju Y : I M ek d :
] Seronok menggunakan Bahasa lepun 5 3 3 2 ! ; ::kh:r}\.mobi 6. Bahm Jepun/ Pa;\rbelaj amrsl :u‘:":’;cjt:‘::’s' 7 ()A::xﬁlgs?:)un
2 Mahu bercakap dengan penutur natif Bahasa Jepun b 4 3 2 1 8. Negara Jepun 9. Lain-lain:
3 Ingin mengekalkan kemampuan Bahasa Jepun 5 4 3 2 1
4.Diwajibkan atas urusan kerja 5 4 3 2 1 (® Apakah alasan anda menggunakan bahan yang anda pilih. Jawab soalan dibawah mengikut
$.Bahasa Jepun paling mudzh difahami oleh kedua pihak 5 4 3 2 1 tahap pendapat anda dari 1~ 5.
6.Pasangan unda menggunakan Bahasa Jepun 5 4 3 2 1
7.Sudah menjadi kebiasaan 5 4 3 2 1 Setuju Biasa Tidak setuju
8.Lain-lain 5 4 3 2 1 1.Scronok 5 4 3 2 1
2.Ingin menggunakan Bahasa Jepun 5 4 3 2 i
Q13-3  (Tidak perlu jawab sckiranya anda memilih (1) di Q13) 3.Ingin ba ) Bahasa Jepun S 4 3 2 1
Apakah alasan anda tidak menggunakan Bahasa Jepun di luar kelas anda. Sila pilih jawapan yang 4.Ingin mengekalkan Lcmampuan Bahasa Jepun 5 4 3 2 1
paling tepat atau hampir dengan pilihan anda dari senarai di bawah. ' $.Ingin mendapatkan pelbagai maklumat 5 4 3 2 1
1. Tisda pasangan menggunakan Bahasa Jepun 6.Boleh mengenali negara Jepun dan orang Jepun s 4 3 2 1
2. Tidak terfikir mahu menggunakan Bahasa Jepun 7.Untuk kerja ) 4 3 2 1
3. Penguasaan Bahasa Jepun anda belum mencukupi 8.Untuk kajian 5 4 3 2 1
4 Malu 9.Lain-lain: 5 4 3 2 1
5. Tidak berkeyakinan
6 Lebih mudah menggunakan bahasa lain, seperti Bahasa Malaysia, Bahasa Cina dan lain-lain
7. Lain:lain:

10 11



¥e

N |wlan|lw]w

Kegunaan Guru Bahasa Jepun (Malaysia)

Ql4-4 (Tidak perlu jawab sckiranya anda memilih (1) di Q14-1)

Apakah scbab anda tidak mendengar atau menggunakan Bahasa Jepun di luar kelas
Bahasa Jepun. Sila pilih jawapan yang paling tepat dari pilihan di bawah.

Tidak terfikir untuk dengar dan guna Bahasa Jepun
Tidak adn masa

Kemampuan Bahasa Jepun ands tidak mencukupi
Perlukan wang untuk menggunakannys

Kesukaran untuk mendapatkan bahan

Lain-lain:

O s

Q15 Adakah anda pernah mengalami pengalaman berkomunikasi dengan orang atau pun Bahasa
Jepun (scperti dalam Q15-1) dalam tempoh 3 tahun kebelakangan ini?

1.Ya (silpj B B 2. Tidek

Q15-1 Sila tandakan bulat pada tempat anda mengalami pengalaman terscbut. Sckiranya ia tidak
mengambil tempat di Malaysia atau pun di Jepun, sila tandakan pada lain-lain. Tandakan

kescmua pengalaman yang pemah anda lalui.

Pengalaman/Tempat

Malaysio

Jepun

Lain-lain

Program suai kenal dengan arang Jepun

Lawatan/ home stay di rumah keluarga Jepun

Lawatan/home stay orang Jepun ke rumah anda

Pertandingan syarchan Bahasa Jepun

Bekerja‘bekerja sambilan di tempat yang memeriukan Bahasa Jepun

Menyentai program/acara yang menggunakan Bahasa Jepun

Menyertai kumpulan orang-orang Jepun, tempat perkumpulan orang
Jepun

Pemah ke pusat bohan-bahan bacazn mengenai Jepun (contoh:

Japan Foundation dil.)

Karaoke Bshasa Jepun

Lain-lain:

Q152 Adakah anda pemnah terfikir untuk mengalaminya buat kali kedua atau pun
meneruskannya. Sila pilih jawapan dari Q15-1 dan tandakan pilihan jawapan anda.

1. Pemah I
2. Tidak pernah

| Masukkan no pilihan dari Q15-1

Terima kasih di atas kerjasama anda.
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Ruestionnaire: Teacher Version| er Questionnai
Please circle the responses as appropriate. Native speakers of Japanese do not need to answer questions F6

Request for participation in an or F6.

International Survey of Learning Environments and Resources in Japanese Language Education
F1 QGender 1)male ?2)female

To whom it may concern:

F2  Nationality

The National Institute for Japanese Language is Japan's official organization, with one of its goals being to
further promote Japanese language education through scientific surveys and researches on Japaness language F3  Age M10-19 (22029 (3)3039 (4)4049 (55059  (6)60+
education. Within the institute, the Department of Teaching Japanese as a Second Language aims to develop F4 Nativel
and maintain a general network to assist with Japanese language education by providing informaticn about b
Japanese langusge education and resources for teaching materials. . ; PN
l:'li’m:ent. changes in the way that information is disseminated, most notably the spreading of the Internet, F&  Number of years studying Japanese total _yeorts) (Number of years studying in Jopan  __year(s))
have resulted in more diverse environments and means of teaching and learning Jap i and it is y [Details]

to take a flexible and respensive approach to develop better ways of providing assistance with Japanese Boarding Schoo! {Junior High/Middie) yearis)____month(s)

language education. In order for us to do so, it is essential to have a more comprehensive understanding of Day School (Juniar HighMiddie and/or High School) year(sl___month{s)
Japanese language teaching and learning environments and means, both domestically and oversoas. Secondery Educatonal Instiution other than 1.2 year(s), monis)
As part of this international project, this year we are undertaking research in Malaysia that looks at what fon ¢ yearts)__morthis)

kind of materials the Japanese language teachers are using for teaching and how they evaluate the materials,

O ONDOE @GN~

and what kind of materials the Japanese language learners are using for learning and how they evaluate the University  ____yeax(s)___manth(s)
materials. Junior College  _____yearn(s)____month{s})
The following positive outcomes will be expected as a consequence of the present research. We can: Comprehensk ical school, palytechni year(s) ___manth{s)
1. Provide a more effective way of assistance with the Japanese langusge teaching and learning by Private school  ___ year(s)__month(s)
supplying necessary personnel, materials and information OficeMork  __yeas(s)__month{s}
2. Provide a more effective way of assistance with the Japanese language learning of the students from 10. Other yeas(s)____month{s)
Malaysia interested in studying (or already studying) in Japan
3. Provide a more effective way of training Japanese language teachers sent from Japan to Malaysia, prior i
to their traveling. Fb5-1 Langusges other than Japanese studied (e.g. German) year(s)
4. Make contributions to the future development of Japanese teacher training in Malaysia yearts)
W
O We would greatly appreciate it if you could kindly take a moment to participate in our research. Thank you F8  Have you over been to Japan?
very much for your cooperation, in advance. ’
(1)Yes  (—-gotoF6-1,F6-2) (INo  (—~gotoF7)
SUGITO Seiju, Dimcu?r F8:1  If you answered YES to question F-6, how many times have you been to Japan and for how long?
KANEDA Tomoke, Chief Researcher
OGAWARA Yoshiro, Researcher . Number of visits time(s)
Department of Teaching Japanese as a Second Language Total length of stay year(s) month(s) dayts)

The National Institute for Japanese Language
3.9-14 Nishigaoka

Kita-ku Tokyo 116-8620

TEL: +81-3-5998-7660 (Oguwars) () treve)  (2) study (-6 months)  (3) study (6 months - 1year) (4) study(1year+)  (5) employ (6) Y
FAX: +81-3-3906-3530 7) cursl exchange  (B)visiingfamily  (9) accompanying family  (10) Other {please specify
hitp:#www.kokken.go jpfs] ™ exd {8)visiting femily  (9) @ ngfamily  (10)Other (p )

F6-2  What was the purpose of your visit(s) to Japan? (Select all that apply.)

F7  Number of years teaching Japanese languege: Total __yeaz(s)'
# Please specify how long you taught for all the places you worked for.

Information & Directions 7 [Details]

1. Your answers will be used only for the purposes of the research. The statistically analyzed general 1. Boardng Schoo! (Jurior HighMiddie) yesi(s)___monthis)
re‘sil:lt.: on]ly will be released, and no information will be made identifiable with that of any particular 2. Day School (Junior HighiMiddie andior High School) year(s)___months)
phatvidual, 3. Secondary Educatonal Insttution other than 1, month{

2. Please read the instructions for each question carefully as they vary depending on the question. 4 Universit uen‘ona on e vear(sf __n;'(v:)ﬂ(!) o

3. When you are asked to write your answer in words or you choose "other” as your response, please 5~ Jriversy prep couse ° Mo
explain your answer in as much detail as possible in the space provided. e' S °° year(s)___ had

4. Please return this survey to the teacher who gave it to you by , 2004, - oree !]egLe T"'“’“’-—:’”"?f“”

5. If you have further questions about this survey, please do not hesitate to contact: 7. Comp school, poly ____year(s)_monis}

8. Private schos! year(s)____month(s)
Yoshiro OGAWARA ogawara@kokken.go jp 9. OfficeMork ____ year(s)___month(s)
10. Other year(s), month{s)

Edward Lee (The Japanese Language socioty of Malaysia) edward@jfkl.crg.my



F11 Do you attend conferences, seminars, workshop or other meetings of Japanese teachers?

F8  Teaching experience other than Japuncse yeors Subject(s)
F8 (1) How good do you think your Japanese langusage skills are NOW, and (2) how good would you like to become in (iYes  (—gotoF11) @No  (—gotoF12)
the FUTURE? For each of the four skills (reading, writing, listeni h tho gent which best F11-1 Please write down all the academic conferences, inars, workshops and teacher meetings that you have
describes your current level, and write that number in the NOW box. ’l'hen chonse the sentence which best participated in and mark O in an appropriste box (participation only/have been a prescnterfhave been an organizer),
describes the lovel you would like to achieve, and write that number in the FUTURE box. for each ovent.
Name of the conference. .
seminr, workshop, of teacher Partcipation only Have been a presenter Have been on organizer
F9-1 Rending | meetng
1)1 don't know. Haven't thought about it

2} basicaly understand simple texts written for language lsarners

3) tur paper and mag artictes on a topic | am famikor with

4) lcan basicaly understand books on topics that | am interested In, newspapers and magazines, with the help of a dctonary,
5)1 read as well a3 in my natve language

NOw FUTURE N
F12 Have you ever participated in & training program for Jap lang teachers since you b [
{1) Yes(—pgotoF12-1,F12-2)

(2} No(—gotoQ1)

F9-2 Wrjting
1)1 don't know. Haven't thought about it F12-1
2)) con write short sentences
3) ) can write letters to triends and acquatntances
4)! con write a coherent letter o7 report, of more formal nature
§) | wriie as wel a3 In my notve kanguage

? times

What is the total number of times you have participated in this kind of progr

F12:2 Note the major training programs thut you participated in.

NOW FUTURE Progrom name Length of program (years, months, days. hours efc)

0 F9-3 Listening
o] 1)) don't know. Haven't thought about it
2)! can understand simple expy ond 3 d with daily e
3)1 canroughty dthe s furking and opinions in the cowrse of a comversafon

4)1 can understand tho gist of the news on TV or universily lectures.
6) 1 understand as much os in my natve kinguage

NOW FUTURE

F9"4 Specking
1)1 don't know. Haven't thought abouwt it
2)! can give a simple sci-ntroduction
3)! can speak wel) enough to get by in Japan In everyday He
4}1 can give my opinions and thoughts on a topic
§) )can speak as well as | can in my native anguage
NOW FUTURE

F10 Describe why you bx a dJap gusg:
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Q4 Do you use technology in the classroom?

m The lollowing questions relate to your daily lessons.
{t)Yes (—~gotoQ4-1) (2)No (—gotoQ5)

Q! What kinds of things do you use in your lessons? How often do you use these things?

Ploase complete the following.
Use Use Use Ured Doseten Q4-1  If you answered YES to Q4, what kind of tochnology do you usc? (Sclect all that apply.)
1. video efto recorder R) - VCD - 2.12] order 3. OHP 4,
Daly OChea Gometines  cazectbaice cass (VER) ovo pa rec computer
1 Publshed textbooks 5 ] 3 2 1 5. Othertp spoty.
2. Authentic moterials (seo also Q2 5 4 3 2 1
Q5 How much Japanese do you use in the classroom? Check us appropriate for cach of the different
for information abowt types of “suthentic malerials”) levels. .
3. Pubdished workbooks 5 4 3 2 1 Beg level leve! A
4 (¢ ped in-house of p Y) -] 4 3 2 1 Use only Japanese
5. tapes {commercia! recordngs) § 4 3 2 1 Greetngs
6. tapes (recorded in-house or p iy} 5 4 3 2 1 Read example sentences and texts
7. videos {commercial) 5 4 .3 2 1 Give Instuctions
8. videos (privately produced) 5 4 3 2 1 Use some Japanese | Explain meaning andfor grammar
9. pichures 5 4 3 2 1 Explain sctvites
10. fashcards / character (script) cards 5 4 3 2 1 Other (pk y
11. reala (real objects) S 4 3 2 1
12. sell-made textbocks 5 4 3 2 4 Q8 Which of the following do you refer to when you are preparing for a lesson, or have questions
about Japan or the longuage? (Select all that apply.)
13. OHP sheots 5 4 3 2 1 1.1 don't do much preparation.
14, other (please specify) 5 4 3 2 1 g :”‘"‘m‘g rertats which e text
. mentary maf accompan!
Q2 I you have used authentic materinls in the classroom, what kind of things have you used? (Select a Gl::mw reference books 4
ull that apply.) _ 5. Other reference matenals
1. nowspapers 2. magazines 3.books 4. television progrems 5. videosOVONCD 6. Japanese dictonanes (t%e : )
6.internet 7. photogrophs 8. Manga  9.tapes/COs  10. Oher (plesse speaity) 7. Kanji dictsnarics (9%e : )
8. Electronic dctonanes
Q21 Why did you use these materials? Select all that apply. 9. ideo/CO/DVD
1. To expose students to Jap languag 10 Jap language p iaton tapes
2. To cxpose students to actual Japonese items and cu'ture 11. Computer software for Jopanese tanguage study
3. N Y to improve Jap sidlis 12. iIntemet
4, To molvate students and increase their interest 13. TV programs
5. Desired by students 14. Movies
6. Oher (p! specify) 15. Japanese songs (tapes, CDs)
16. Handouts and notes from training seminars
Q3 If you have developed your own materials, what kinds of things have you developed? (Select all 17. Other Mataysian tenchers
that apply.) 18. Japanese colleagues
1. W to assistwith (task sheets, role cards, etz.) 19. Jap natve 5p
2. Flashcards (picture cerds. letter(Mo)) cords cic.) 20. Someone other than o teacher
3 of practice Qu 21. Previous lesson plans
4. Rcadng comprehension exercises 22. Japanese-speaking teaching stalf (of other subjects)
5. Recorded materials (tapes) 23. Other (p! spectly),
6. Hondouts to explain learming objects
7. Computer activities
8  textbooks
9. vidsosVCD

10. Omer(please specity)
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Q7 How important aro cach of the following in a Jap 1 teacher?
vety kmporiant A izpontat
1. Practical Japanese kinguage skills 5 4 3 2 1
2. Language teaching ability 5 4 3 2 1
3. Linguistic knowiodge about Jap 5 4 3 2 1
4. Class manogement sidlls 5 4 3 2 1
5. Knowiodge about Japan s 4 3 2 1
6. Other (please specity) $ 4 3 2 1
Q8 How often do you participate in each of the following 7 professional dovelop t activities, to

improve your own langunge and teaching skills?
If you rarely participate in a certain activity, choose the reason for that, from the choices below and
write the appropriate number in the space provided.

s occasionally rmb(um below for reason codes)

1. Aftend seminars or study groups 3 2 1 reason
2. Study reference matcrials 3 2 1 - [eds0n
3. Discuss with other teacher(s) 3 2 1 -~ [eason
4. Observe other teacher(s)'s lesson(s) 3 2 1 — peagon ____
5. Have someono obscrve your lesson(s) 3 2 1 — peason ____
6. Roeviow & try @ferent teaching mathods and materials 3 2 1 — peason ____
7. Rescarch a particular topic 3 2 1 — [reason
<R why you rarcly do something >
1. Den't know of any training seminars or study groups
2. No chance to pasticipateina 9 or study growp
3. Too expensive
4. Training seminars take piace too far awoy
5. Notinterestzd
6. Do notfedl the need to do 50 in the curren? situaton
7. Have sufficient Japanese teaching sidlls
8. Too busy
9. Otheriplease specify. )
Q81 What other kinds of professional develoy t activities do you think would be useful? List
them and circle those you have participated in. .
1 2.
3. 4

Q9 : Do you use & computer on a regular basis?
1. Yes (—gotoQ3-1)
2. No (—gotoQ10)

Q91 What kinds of things do you use the emnpuwr for, on a regular basis. (Sclect all that apply.)
1. Usowordp g software to develop
2. Use te intemet to find out indormaton
3.  Send ond receive e-mall
4. Pertcipate In chat rocma/instant Messaging (MSN otc.)
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8. Prepare lessons and presentations using presentation software (0.9 PowesPoint)
6. Dovelop o home page using software (e.9. Homepage Bulider)
7. Devciop toaching materials (e.g. CAl and Web materials)
8. Manage grades, anolyse data and make schodules using sproadshoct (statistics) software
9. Other(plcase specify),
Q10 Do you think it is ¥ to use a puter for Jap language education?
wrypotet antiaow lisportant
- 4 3 2 1

Q1 Whlch of the following do you think necessary to be developed in Malaysia, in order to help

p their lang; skills and teoching ability? (Select all that apply)

1. Grammar refcrence books—-Whichones? { 1.8asic 2 3. }

2. Dictonancs— Whichones? (1. Japanese-Maloy 2. Malay-Japanese 3.Japanese-English
4 Engish-Japanese 5. Jopanese-Engish 6.Japanese-Chinese
7. Chinese-Jopanese  8.others, }

3. Bectronic dstonaries

4. Kenj dctonaries—Whichones? { 1.Exp in Matay 2. Explanations in Jap }

8. Teaching mmnh Idea books —VWhatkinds?

6. g [ tapes

7. wamusmwemlnngmgnsmay

-+ Whatkinds? {1, Wrtting 2. Pronunciotion 3. Kanj 4. Grammar
8, Other (please spedify, )]

8. Wcbbased Jopanese kanguage programs — Whatkinds?

9. Jop fanguage TV progr

10. Jopanese movies

1" pgome

12. mmmMMJmuemm

3.

14, \Awn.lawmmuhommy

15. Events with e focus on Japan, J2p or Jop GUIG

16. Cowrsesfor Jop PSDG ( v & postyy

17. Notwork of teachers
18. Domestic training seminars
19. Training seminars in Japan
20. Other(plesso specity)

Q12 What kinds of resourcesimaterials would you most like to have or see developed in order to be
used in your class?
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@ The following questions are only for non-native speakers of Japanese.

Q13 Do you have any opportunities to use your Jap languag teide the classroom? (e.g.

conversations, telephone, letters, e-mail)
(2) Yes{—gotoQ131,Q132) (2)No{—goiloQ13-3)

Q13-1 What kind of people do you jcate with outside of tho classroom & how do you

in Jap with them? (Tick all the col that apply.)

Means of communication face to face
lotter telephone o-mail
Person conversation

fnternet
chatting

2 | Teachers of other subjects

3 | Japanese assistants

4 | Students from Japan

5 | Shop & restaurant employees

6 | Family, relatives etc.

7 | Acquaintances

8 |4 emb fousiness etc. employ

i )4

9 | Oter{please specify)

Q13-2 Choose the person(s) from the list in the previous question (Q13-1) with whom you
communicato the MOST Japanese.

1.With whom do you use your Jup MOST?

#Crcle ONLYONEnumber, 1. 2. 3. 4 56 6 7. 8 O

2.What nationality are they?

1. Malaysian 2. Jap 3. Otwr{please specity)

3.Cender

1.Male 2. Female

4.How was your Japancse when you first started jcating with this person?

1, { couldn’t speak much
2.t could spezk a Mie
3. { could communicate about daily activites

4. | was quite good
5. | was as fluent as a native speak
6.How frequently do you communicate with this person?
(1)2or3tmesayear (2)2or3tmesamonth (3)onceaweek (4)20r 3 imes 8 week
(5) everyday

8.How do you communicate with this person? (Select all that apply)

1.tak face-to-face 2.tak ontw islephone 3. letters 4. e-mail 5. Chating/instant messaging

6.0therp specity)

?

7.1{ow much Japanese do you use when ieating with this p

1.Use only Japanese 2. Use mainly Japanese 3. Use hatf Jap and half ancther anguag
4. Use mostly another lang

8.What do you mestly talk about? (Sclect all that apply.)
1.Japanese language 2. Study 3. Work  4.Life 5. Inlsrestshobbies 6. Society
7. Other(p! specity)
9.Why do you use Jay when you i with this person? Rate each of the following
reasons on a scale of 1-6. If you have any additional r for using Jap add them to the
list and rate them also.
gy Teitber sgres Steexgly
Hrer er disagret lingree
1.1 enjoy using Japanese $ 4 3 2 1
2. want to speak Japanese with a native 5 4 3 2 1
3.To improve and maintain my own Japanese language skills 5 ) 3 2 1
4.1tis a necessary part of my work ] 4 3 2 1
5.Japanesa is the easiest languags for us to use to communicate  § 4 3 H 1
6.The person | communicate with uses it 5 4 ] 2 1
7.Thet's just what we do (habit) H 4 k] 2 1
8.Other(please spetify) H [ ] H 1
—goto Q14

Q13-3 If you answered YES in Q13, you do not have to answer this question.
Why do you NOT use Japanese outside the classroom? Choose ONE answer, which most closely
reflects your reason.

No one to speak to

1 don't want to use Japanese

My Japanese is not good encugh

its ing to speak Jap

'm no1 confident using the anguage

It's more ient to use other tanguages such as Malay, English, Chinese, etc.

Other{please specify)

NOOEWN .

Q14 Are there any examples of Japanese used in your local ity? (Not including learning
materials.) .
1. Yes (—gotoQ14-1) 2. No (—gotoQ15}

Q141 Do you have any oppartunities to see, read or hear Japanese outside the classroom?
1. Yes (—gotoQ14-2,Q14-3) 2. No (~goto Q14-4)

Q14-2 What kinds of things do you see, read or hear in Japanese outside the classroom? (Circle all
thet apply)
1.Newspaper(s) 2. Mag {s) 3.Book(s) 4. Mengs, Anime 5. Product packaging
€. TV programs  (News, drama shaows elc.) 7. Radio 8. VideoNCDDVD 9. CD 10. Cassette tapes
11. Comptster (including Internet) 12, Game software 13, Steet ads and/or signs in stores

14. Other

Q14-8 Choose the ONE thing that you see, read or hear the most from Q14-2.

1.What do you see, read or hear the MOST?

*Circlo ONLY ONE numberfromQ14-2. 1. 2 3 4 5 6 7 8 98 10 1 12 13

14.

2.How frequently do you see, read or hear this?

(1)20r 3tmesayear  (2)2or 3timesamonth  (3) once a week  (4) 2or 3 times a week (5) everyday
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3.Whose item is it?
1.Your own 2. Family members’ 3. Friend or ocg s 4.School's 5.Company's
6.0ther(p specily. )

4.What is the main content? (Select all that apply.)

1.Politcs 8 Economics  2.1ife & Society 3. Science & Engincering  4.Culre & the Arts 5. Sports & Hobbies

Q15 In tho last three years, have you had any of the following cpportunities involving the Japanese
language and people, indicated below (in Q16-1)?
1. Yes (—gotoQ15-1,Q152) 2. No (—fisis tho end of the questonnaire)
Q151 Mark O in the column of all the activities that you experienced, and also indicate all of the
locations where you participated in the activity (Malaysin and/or Japan). If neither, specify the

location in the Other column)

OpportunityfLocation Malaysia Japan
Intcraction with Jap tive{s)

Your Visit or homo siay with a Japanese family

Visit or home stay of () Jap p ¥8)

ludge)

Jap speech contest (e.g., L

Part-ime or full-tme work where Jep was used

Perticpaton ina & or Jepan related event

Going 12 8 place where Jap people are (€.g.. churches, sightseeng spots)

|||

Japan or Ia refated center or ibrary (e.9. The Japan

Foundation Kuala Lumpur J. L Centre)

9 | Karaoke in

10 | om UMM

6. Japancso end anguago study  7.Jop poople  §.Jspan 8 Other(please specify )
6.What ore your r (a) for reading or listening to Jaj ? Rate each of the reasons on the right on a
scalo of 1-6. If you have any additional reasons for using Jap add them to the list and rate thom algo.

Sreagly Nuitber Suezgly

o agree zeq disagres dangree
11 enjoyit 5 ¢ 3 2 1
2] want to be closo to Japanese language H 4 3 2 1
3.1 wantto ty out my Japanese § [] 3 2 1
4.1 want to improve and maintain my Jap 5 ‘ 3 ] ]
8. can got a bt of different information 5 4 3 2 1
6. can kearn more about Japan and its pecple H) 4 3 2 1
7.For work § 4 3 2 1
8.For research H 4 3 H 1
9.0ther (please specify ) 5 q 3 2 1

—goto QI

Q)44 Ifyou nnswered YES to Q14-1, you do not have to answor this question.

Why do you NOT have any opportunitics to read or listen to Japanese outside the classroom?
Choose the ONE option below which best reflects your reason.

1. 1 don't want to read or isten to Japanese

2. Notenough tme

3. My Japanese language is not good enough

4. R costs money

5. Rtis dificutt to come into contact with

€. Oter(please spocity)

«-10-

Q16°2 I you have experienced something from the provious question, is there anything you would
like to do again, or continue to do? Choose the eventiactivity that you would MOST like to
participate in again and write its number in the space provided below.

1.Yes Write the number of the event or actvity from Q15-1 which
I you would bke to partcipate in again.

2.) don't want to do anything again.

Thank you very much for your sssistance with this research. Your tume, comments and answors are
vory much appreciated.
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